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INFORME N° 'f�3 - 201 3 - OEFA 1 DE 
PARA ING. MILAGROS DEL PILAR VERÁSTEGUI SALAZAR 

Directora de Evaluación - OEFA 

ASUNTO Actividad de I nventario de Transformadores conteniendo aceites 
dieléctricos y evaluación de disposición final de residuos de equipos y 
aceites dieléctricos que podrían contener Bifeni los pol iclorados - PCB, 
de propiedad de la empresa distribuidora de energía eléctrica 
EGEMSA, en la región Cusco. 

REFERENC IA: a) Memorándum 658-201 3  OEFA/ODE CUSCO 
b) Carta N° G-602-201 3-EGEMSA e) Cumpl imiento del Programa Operativo I nstitucional POI - 20 1 3  

FECHA San Isidro 17 0\C. lO''l 
I nformo a vuestro despacho que dando cum pl imiento a lo programado en el Plan Operativo 
I nstitucional del 20 1 3  de la Dirección de Evaluación, se ha elaborado un programa de 
inventario sobre disposición final de residuos peligrosos en aceites dieléctricos con posible 
presencia de PCB en equipos transformadores eléctricos, en la Empresa de Generación 
Eléctrica Machupicchu S.A.- EGEMSA, desarrol lada en la reg ión Cusco del 22 al  24 de 
octubre del 20 1 3. 

En el presente I nforme, se detal lan todas las actividades realizadas por el suscrito, 
Coordinador de Línea de Base y Agentes Contaminantes de la Dirección de Evaluación 
del Organismo de Evaluación y Fiscal ización Am biental -OEFA, conteniendo i nformación 
que servirá para desarrol lar la Línea de Base Ambiental en el sector eléctrico en la 
disposición final de los aceites dieléctricos de transformadores que podrían contener 
Bifeni los Policlorados - PCB. 

l . ANTECEDENTES 
La evaluación y monitoreo ambiental sobre sustancias químicas peligrosas, es una 
de las actividades más efectivas para hacer el  control de la cal idad ambiental y 
disposición final adecuada de los residuos peligrosos generados, en este caso, 
aceites dieléctricos de transformadores eléctricos que pueden tener PCBs; en ese 
contexto, el OEFA a través de la Dirección de Evaluación, ha incluido en el  
Programa Operativo I nstitucional POI 201 3, real izar el inventario y evaluación de 
posible presencia de Bifeni los Policlorados - PCBs en el Sub Sector Electricidad de 
las regiones del país, todo el lo en concordancia con el Plan Anual de Evaluación y 
Fiscalización Am biental - PLANEFN del OEFA, en el marco del Plan Estratégico 
Sectorial  Mult ianual PESEM 20 1 3  - 20 1 6  del Sector Ambiente2 y contribuyen al  

1 Plan Anual de  Evaluación y Fiscalización Ambiental- PLANEFA, del OEFA para e l  año 2013; aprobado con Resolución de  Consejo 
Directivo N° 017-2012-0EFA/CD, del 28 de Diciembre de 2012. 2 Plan Estratégico Sectorial Multianual 2013- 2016 del Sector Ambiente- PESE M, aprobado con Resolución Ministerial N° 334-
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cumpl imiento de las metas del Objetivo Estratégico 1 del Plan Estratégico 
Institucional - PEI,  20 1 3 - 20 1 7, del OEFA 3, el cual se refiere a "Impulsar el 
cumplimiento de las obligaciones ambientales para gozar de un ambiente sano". 
En cumpl imiento del Plan Operativo I nstitucional POI - 201 3, la Dirección de 
Evaluación del Organismo de Evaluación y Fiscalización Ambiental - OEFA, ha 
real izado el  I nventario de transformadores eléctricos, así como la Evaluación y 
Diagnóstico de la posible presencia de Bifenilos Policlorados - PCBs en aceites 
dieléctricos de la empresa EGEMSA., de la ciudad de Cusco, los días del 22 al 24 
de octubre del presente año. 

Mediante Oficio N° 01 7-20 1 3-0EFNODCUSCO, la Jefatura de la Oficina 
Desconcentrada Cusco del OEFA, d irigida a la Gerencia de Operaciones de la 
empresa EGEMSA., de la ciudad del Cusco, sol icita las faci l idades del caso para 
el ingreso a sus i nstalaciones y poder ejecutar el inventario de sus transformadores 
eléctricos, así mismo; formaliza el req uerim iento de documentación relacionada 
con el adecuado manejo de los aceites dieléctricos. 

11. MARCO LEGAL 

• Constitución Política del Perú, 1 993 • Ley General del Ambiente, Ley N o  2861 1 • Ley Marco del Sistema Nacional de Gestión Ambiental,  Ley W 28245 • Ley del Sistema Nacional de Evaluación y Fiscalización Ambiental, Ley W29325 • Ley N° 29325 del S IN EFA en su Segunda Disposición Complementaria 
Modificatoria.  • Ley Genera l  de Residuos Sólidos, Ley N° 2731 4  • Decreto Legislativo W 1 65 , modificatoria de la Ley de Residuos Sól idos N o  273 1 4  • Decreto Legislativo N° 1 0 1 3 en su Segunda Disposición que señala funciones del 
O E FA. • Reglamento de Organización y Funciones del OEFA, aprobado mediante Decreto 
Supremo N°022-2009-MI NAM. 
Reglamento Nacional de Transporte Terrestre de Materiales y Residuos 
Peligrosos, D .S. 02 1 - 2008 - MTC de fecha 1 0/06/2008 • D.S.  N° 29-94-EM.- Aprueban el Reglamento de Protección Ambiental en las 
Actividades Eléctricas. 
Decreto Supremo N° 096-2007-PCM, que regula la fiscal ización posterior aleatoria 
de los procedimientos administrativos por parte del Estado, a fin de comprobar la 
información recibida en el proceso de Evaluación de Impacto Ambiental y de haber 
presentado información falsa podrá someterse la inscripción del admin istrado en la 
Central de Riesgo Administrativo regulada en la R. M N° 048-2008-PCM. 

2012-MINAM, del 26 de Diciembre de 2012. 3 Plan Estratégico Institucional PEI, 201 3-2017, aprobado con Resolución de Presidencia del Concejo Directivo del OEFA N" 027-201 3-0EFA/CD, 
del28 de mayo de 201 3. 
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111. OBJETIVOS 

3.1 Objetivo General: 

• Desarrol lar el inventario de transformadores de propiedad de la Empresa de 
Generación Eléctrica Machupicchu S.A. - EGEMSA y la disposición final de 
residuos de los aceites dieléctricos con posible presencia de PCB, así como 
identificar los riesgos ambientales generados por la inadecuada disposición final 
de estos residuos pel igrosos. 

3.2 Objetivos Específicos: 

• Documentar toda información sobre PCB, partiendo de un inventario de 
transformadores y equipos eléctricos que contengan aceites dieléctricos con 
posible presencia de PCB, y conocer la ubicación, peso de los aceites, antigüedad 
e identificación de los equipos que se encuentran a riesgo de tener en sus aceites 
dieléctricos cantidades de PCB >50 ppm. 

• Cuantificar la cantidad de transformadores, los pesos de los aceites dieléctricos 
con posible presencia de PCB, e identificar la disposición final de estos residuos 
peligrosos en la empresa de distribución eléctrica EGEMSA. 

IV. M ETODOLOGÍA DE TRABAJO 

4.1 M ETODOLOGÍA PARA EL INVENTARIO DE TRANSFORMADORES 

• Se elaboró una ficha para el acopio de la información de los equipos 
transformadores, condensadores eléctricos, interruptores, análisis de aceites con 
posible presencia de PCB, residuos con aceites. Esta Ficha contendrá el  registro 
de serie del equipo, año de fabricación, peso del aceite, peso bruto del equipo, 
reporte de cal idad del aceite mediante resultados de posibles PCB, código de la 
empresa para la ubicación del equipo4. 

Reunión de coordinación con el  Supervisor de Seguridad y Medio Ambiente de la 
empresa de generación y distribuidora eléctrica EGEMSA, l ng. Ernesto Palma 
Escalante, se trató sobre la evaluación e inventario de todos los transformadores y 
equ ipos que contengan aceites dieléctricos en la central térmica de Dolorespata, la 
Central Hidroeléctrica Machupicchu, y la subestación Cachimayo en la provincia 
del Cusco, y la presentación en físico y electrónico de la información en la Ficha 
Técnica que se les envió, las que serán entregadas al  termino del Inventario. 

Medición con GPS de la ubicación geog ráfica de la empresa, taller y almacén y los 
lugares donde están los eq uipos de generación eléctrica en altura, subterránea y 
subestación eléctrica. 

4 Sistema de codificación que tiene la Empresa Distribuidora Eléctrica EGEMSA para ubicar sus equipos 
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• En la ficha se anotarán todos los datos de la placa del equipo como procedencia, 
año de fabricación, modelo, número de serie y la cantidad de unidades operativas 
y en desuso. 

• En la ficha se anotarán la información de la cantidad de equipos en mantenimiento, 
en desuso, aceites usados y envasados, almacenados en la empresa de 
generación y distribución eléctrica EGEMSA. 

• Se anotará las fechas de los mantenimientos a los eq uipos y el cambio o 
mantenimiento a los aceites dieléctricos, tiempo de uso y empresa terciadora que 
realiza los mantenimientos. 

• Se sol icitará el di rectorio de todas las empresas que real izan mantenimiento y 
cambio de aceite de los transformadores y eq uipos. 

• Se hará registro fotográfico de los equipos identificados y los residuos sólidos 
mezclados con aceites como:  trapos, maderas, cables eléctricos y equipos de 
generación eléctrica con presencia exterior de aceite dieléctrico. 

• Se solicitará los certificados de análisis de PCB de los transformadores y equipos 
que contienen aceites dieléctricos a riesgo de tener posible presencia de PCB > 50 
ppm, realizados por la empresa de generación y distribución eléctrica EGEMSA . 

4.2 INVENTARIO DE TRANSFORMADORES CONTENIENDO ACEITES DIELÉCTRICOS. 

• Inventario de Transformadores y Equipos eléctricos que contengan aceites 
dieléctricos en el Taller y Almacén de la empresa EGEMSA. Se elaboró una Ficha 
Técnica de recojo de la información de los equipos como transformadores, 
condensadores eléctricos, interruptores, análisis de aceites con PCB, residuos con 
aceites. Ficha que contendrá el reg istro de serie del equipo, año de fabricación, 
información del aceite, peso, peso bruto del equipo, reporte de calidad del aceite 
mediante resultados de PCB, código de la empresa para la ubicación del equipo5. 

• Evaluación de Trasformadores en la vía públ ica, se realizó mediante el uso de una 
ficha para acopio de información de los transformadores insta lados en la vía 
pública, anotando puntos de ubicación del equipo georeferenciado (G PS) y archivo 
fotográfico, anotando la dirección de ubicación, el distrito y provincia . Esta actividad 
se realiza con la final idad de detectar transformadores con derrames de aceite 
dieléctrico al exterior del equipo con posible presencia de PCB que podrían afectar 
la salud y el ambiente. 

5 Sistema de codificación que tiene la Empresa Distribuidora Eléctrica EGEMSA para ubicar sus equipos 
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4.3 DIAG RAMA DEL PROCESO PARA LA EVALUACIÓN E INVENTARIO DE 
TRANSFORMADORES CON ACEITES DIELÉCTRICOS CON POSIBLE PRESENCIA DE PCB 

Evaluación Ambiental e Inventario de 
Transformadores que contengan Aceites dieléctricos 

con posible presencia PCB y su Disposición Final 

l. ETAPA DE CAMPO .--------------------.11. ETAPA DE 
GABINETE 

Coordinación con los funcionarios de la 
Empresa Eléctrica para la Evaluación 

Ambiental 

1 
Evaluación de Transformadores, 

condensadores y aceites dieléctricos en 
Talleres y Almacenes 

1 
Documentación fotográfica y 

Georeferenciación - GPS 

1 
Evaluación de Transformadores en la 
vía pública, documentación fotográfica y Georeferenciación-GPS 

1 
Entrega de documento solicitados: 
-Directorio de Empresas que realizan 
Mantenimiento a los transformadores. 
-Documento de subasta de transformadores y 
equipos de baja. 
-Inventario en Ficha Técnica de todos los 
transformadores y equipos que contengan 
aceites dieléctricos, en funcionamiento, de 
baja, en mantenimiento y nuevos. 

T� � o �. 
� (J 'i-'-�'f �t::>�'IASC4� .:::.'f � (§ cob� � '"' �o'é. � � l 
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Oficio comunicando la Evaluación y envió 
de la Ficha Técnica para el l lenado de todos 

los transformadores de la Empresa 

• 
Ficha Técnica 1 

Análisis y Sistematización de la Información 
Obtenida y elaboración del Informe Técnico, 
presentar a la Dirección de Evaluación para 
su Revisión. 

111. ETAPA FI NAL 
Devolución del 
Informe Técnico 
oara Corrección 

NO J Dirección de 

Evaluación. 

SI 

Aprobación del Informe Técnico por 
la Dirección de Evaluación. 

1 
Envío de Informe Técnico a la 

Dirección de Supervisión. 
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V. DESARROLLO DE LA ACTIVIDAD DE EVALUACIÓN 

Se coordinó la evaluación am biental con la participación del funcionario de la 
empresa de generación y distribución eléctrica EGEMSA, el I ngeniero Carlos Vida! 
López, el día 22 de octubre del presente año, para la Central Hidroeléctrica 
Machupicchu, en la Región Cusco. 

5.1 Inventario de transformadores eléctricos, operativos e inoperativos en la 
Central Hidroeléctrica de Machupicchu - CHM, de la empresa EGEMSA 

El d ía 22 de octubre de 2013, se realizó la visita a las insta laciones de la Central 
Hidroeléctrica Machupicchu S.A. - EGEMSA., ubicado en �1 Km. 122, del Ferrocarril 
de la vía Cusco - Qui l labamba de la empresa Perú Raíl S .A.,  en el distrito de 
Machupicchu, Provincia de Urubamba,  departamento del Cusco. Se recorrió el 
taller de mantenimiento, patio de l laves de transformadores de potencia, almacén 
de residuos pel igrosos y almacén central de materiales y equipos; verificándose lo 
siguie�te: 
En el patio de llaves existen cuatro (04) transformadores de transmisión de potencia 1 
operativos, uno (01) en reserva y dos (02) transformadores pequeños de pozo a 
tierra, t�dos el los sin novedad. 

En el  almacén central de materiales y equipos, se encontró un transformador de 15 
KVA aproximadamente, el cual no está en el inventario general faci l itado por 
EGEMSA. 

Frente del tal ler de mantenimiento de las instalaciones de la Central Hidroeléctrica 
Machupicchu, existe un transformador en operación de 25 KVA aproximadamente, 
el cual tam poco esta inventariado. 

Conforme a la versión del l ng. Ernesto Palma Escalante, Supervisor de Seguridad 
y Medio Ambiente de EGEMSA, existe un transformador pequeño de 15 KVA 
aproximadamente, util izado para comunicaciones y se ubica en la torre 12, el cual 
tampoco esta inventariado.  

En el  almacén principal de residuos peligrosos, del  campamento de la CHM de la 
empresa EGEMSA, no se evidenció n ingún transformador como chatarra, sin 
embrago si existen residuos contaminados con diversos tipos de hidrocarburos y 

aceites i ncluido algunos con aceites dieléctricos, que se encuentran pendientes de 
su disposición final .  
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GRUPO DE PUNTOS GEOREFERENCIADOS No 1 

N°d e 
Punto 

1 

2 

3 

4 

Cuadro No 1 
Identificación y Observaciones Coord enadas D ía /M es /A ño Altitud 

del Lugar Visitado UTM WGS 84 y Hora m.s.n.m. 
Patio de llaves de transformadores de transmisión 18L 764329E 22/10/2013 1828 de potencia de la CHM 8542206N 09:43:19 a.m. 
Taller de mantenimiento general del campamento 18L 764763E 22/10/2013 1788 de la CHM de la empresa EGEMSA 8542287N 10:10:55 a.m. 
Almacén central de materiales, del campamento de 18L 764717E 22/10/2013 1793 la CHM de la empresa EGEMSA 8542231N 09:50:32 a.m. 
Almacén principal de residuos peligrosos, del 18L 764597E 22/10/2013 1790 campamento de la CHM de la empresa EGEMSA 8542264N 09:59:46 a.m. 

Los detal les de los transformadores inventariados en la Central Hidroeléctrica 
Machupicchu, se m uestran en el Cuadro N° 4; y el panel fotográfico 
correspondiente en el anexo N° 3, del presente informe. 

5.2 Inventario de transformadores eléctricos operativos e inoperativos, en la 
Central Térmica de Dolorespata, de la empresa EGEMSA 

El d ía 23 de octubre de 201 3, se realizó la visita a las instalaciones de la Central 
Térmica de Dolorespata en la ciudad del Cusco, ubicado en Av. Machupicchu S/N, 
distrito, provincia y departamento del Cusco, recorriendo el patio del taller central 
de mantenim iento, patio de l laves de transformadores y el a lmacén de residuos 
pelig rosos; verificándose lo siguiente: 
En el patio de l laves existen tres (03) transformadores de transmisión de potencia 
operativos, uno (01) en reserva y dos (02) de menor capacidad uti l izados para pozo 
a tierra, todos ellos se encontraron conformes, sin novedad alguna. 
En la sala de máquinas de los grupos electrógenos SULZER se constató en el  
Grupo 1, la existencia de 3 condensadores del año 1952, conteniendo PYRANOL 
(sustancia altamente pel igrosos por contener PCB puro), con 11 Kg de aceite cada 
uno. 
Conforme a la versión del l ng. Carlos Vidal ,  Especialista de Medio Am biente de 
EGEMSA, LA Central Térmica de Dolorespata actualmente se encuentra 
inoperativa, sólo se pone en operatividad a los tres meses para cum pl ir  con los 
monitoreos trimestrales o cuando existe una emergencia en la Central 
Hidroeléctrica y exista déficit de suministro de energía. 
En el almacén principal de residuos peligrosos, de la Central Térmica de 
Dolorespata de la empresa EGEMSA, no se evidenció n ingún transformador como 
chatarra, sin embrago si existen residuos contaminados con d iversos tipos de 
hidrocarburos y aceites incluido algunos con aceites dieléctricos, que se 
encuentran pendientes de su disposición final .  
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3 
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5 

6 
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GRUPO DE PUNTOS GEOREFERENCIADOS N "  2 

Cuadro N"  2 
Identificación y Observaciones Coordenadas Día/Mes/Año 

del Lugar Visitado UTMWGS84 y Hora 

Taller de mantenimiento general 1 9L 1 78374E 23/1 0/201 3  
8501 976N 1 2:30:05 p.m .  

Patio de taller de mantenimiento general, de la  1 9L 1 78368E 23/1 0/201 3  
Central Térmica Dolorespata 8502002N 1 2:39:28 p.m .  

Subestación Central térmica Dolorespata 1 9L 1 78319E  23/1 0/20 1 3  
8502227N 1 2:44:1 6 p.m .  

Taller de mantenimiento de SE Dolorespata 
1 9L 1 78330E 23/1 0/201 3  

8502264N 1 2:49:22 p.m. 
Patio de llaves de transformadores de 1 9L 1 78327E 23/1 0/201 3  
transmisión d e  potencia Dolorespata 8502282N 1 2:52:4 1 p.m .  
Sala de máquinas equipos Sulzer, de la 1 9L 1 78298E 23/1 0/201 3  
Central Térmica Dolorespata 8502261 N  1 2:57: 16  p.m .  
Almacén temporal de Residuos Peligrosos, de 1 9L 1 78354E 23/1 0/201 3  
la Central Térmica Dolorespata 850221 3N 01 :03:30 P.m. 

, .  ' 

Altitud 
m.s.n.m. 

3344 

3344 

3353 

3356 

3357 

3355 

3352 

Los detal les de los transformadores inventariados en la Central Térmica de 
Dolorespata, se muestran en el  Cuadro N° 4; y el panel fotográfico correspondiente 
se muestra en el anexo N° 4, del presente informe. 

5.3 Inventario de transformadores eléctricos operativos e inoperativos, en la 
Subestación Cachimayo, de la empresa EGEMSA 

N° de 
Punto 

3 

4 

5 

El día 23 de octubre de 2013, a las 3 :30 pm se realizó la visita a las instalaciones 
de la subestación Cachimayo de la provincia del Cusco, ubicado en el pueblo del 
m ismo nombre,  al  nor-oeste de la ciudad del Cusco, en dichas instalaciones se 
verificó lo sig uiente: 
En las instalaciones de dicha subestación existen dos (02) transformadores de 
transmisión de potencia operativos, uno (01 ) transformador pequeño de pozo a 
tierra y uno (01 ) transformador pequeño en Stand By que anteriormente se usaba 
en la sala de controL 
En la parte externa de dichas instalaciones existen dos (02) transformadores de 
números de serie A7078-2 y 125470, colocados a la intemperie y están pendientes 
de defin ir  su operatividad ó destino finaL 
Existe un transformador de 1250 KVA con N° de serie P22304C01 ,  el  cual 
pertenece a la Subestación Eléctrica de Cachimayo y actualmente se encuentra en 
el patio del taller de mantenimiento general de Dolorespata, y está pendiente de 
definir su operatividad ó destino finaL 

GRUPO DE PUNTOS GEOREFERENCIADOS N" 3 
Cuadro N"  3 

Identificación y Observaciones Coordenadas 

del Lugar Visitado UTMWGS84 

Subestación Cachimayo, zona de 1 8L 8 1 7 1 00E 
transformadores de potencia 8508507N 
Zona de transformadores pendientes de 1 8L 8 1 7 1 06E  
definir su  destino final 8508556N 

Sala de control de Subestación parte baja 
1 8L 8 1 71 26E  

8508534N 

8 

Día/Mes/Año Altitud v Hora m.s.n.m. 

23/1 0/201 3  3433 04:20:1 1 p .m .  
23/1 0/201 3  

3434 
04:28:30 p .m .  

23/1 0/20 1 3  3433 
04:35:29 p. m .  
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Los detalles de los transformadores inventariados de la Subestación Eléctrica de 
Cachimayo, se m uestran en el Cuadro N° 4; y el panel fotográfico correspondiente 
en el anexo N° 5 

5.4 Transformadores eléctricos en tal leres de mantenimiento, de la empresa 
EGEMSA 
De acuerdo a la información brindada por el l ng. Carlos Vidal López, representante 
de la empresa precitada,  no tienen actualmente n ingún transformador en sus 
talleres de mantenim iento tanto en su sede de Machupicchu como del Cusco, 
informó además que todo mantenimiento de transformadores lo hacen a través de 
empresas tercerizadas y actualmente sólo está a cargo de la empresa ABB S.A. 

5.5 Transformadores eléctricos dados de baja, subastados y/o en almacén 
temporal por posible contaminación con PCBs, de la empresa EGEMSA 
Conforme a la i nformación brindada por el lng. Carlos Vidal López, representante 
de la empresa precitada, la últ ima subasta que h icieron de transformadores y otros 
equipos dados de baja,  fueron en los años 2006 y 2009, vendiéndose todo como 
chatarra, ver anexo N° 8. 

5.6 Transformadores privados de los cl ientes de la empresa EGEMSA 
Conforme a la i nformación brindada por el lng. Carlos Vidal López, representante 
de la empresa precitada, sus principales cl ientes a quienes entregan energ ía de alta 
tensión son: COELPISA, CACHI MAYO, BHP TINTAYA y la REP, sin embargo; 
manifestó q ue no tienen información precisa de la cantidad de transformadores 
eléctricos que puedan tener cada uno de el los. 
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Cuadro W 4 

Inventario Total de Transformadores en las instalaciones de la empresa EGEMSA (Central Hidroeléctrica Machupicchu, 
Central térmica Dolorespata y Subestación de Cachimayo) en el Departamento del Cusco 

T. 1 A '1' . PCB p t . Peso del l 1po y . . . na 1s 1s _ o enc 1a . Peso bruto 
No l E t d Ub 1cac 1on del Transformador No S . Marca del N b d l 't Ano de ace 1te s a o . . . e ne om re e ace 1 e . . . 

actual (*) (D 1recc 1on exacta) 
.
���o Valor Transformador Fab ncac 1on 

(KVA) (k ) l (k ) ana hs 1s (**) en p pm (***) 9 9 
1 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 1 A00007 TOSHIBA DIALA AX 2000 26800/33500 10,800 44,700 

2 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2 A00008 TOSHIBA DIALA AX 2000 26800/33500 10,800 44,700 

3 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2 L230016-01 ABB DIALA AX 2003 26800/33500 11 ,500 50,850 

4 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG A00009 TOSHIBA/ABB 2012 26800/33500 10,800 44,800 

5 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2 A00010 TOSHIBA DIALA AX 2000 7000/7000/3000 9,900 31,000 

6 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2 141778T1 DELCROSA 2001 640 490 1,770 

7 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2 L 100338-01 ABB 2000 Puesta a Tierra 435 1,750 
Hidroeléctrica Machuppicchu, frente a 

8 1 SS 1 taller de mantenimiento 1 1 1 No inventariado 1 1 1 1 25 
Hidroeléctrica Machuppicchu, en 

9 1 SS 1 almacén general de materiales 1 1 1 No inventariado 1 1 1 1 15 
Hidroeléctrica Machuppicchu, Torre 12, 

10 SS para comunicaciones No inventariado 15 

11 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CF N/Detectable 200731 ABB NYNAS Nytro Orion 1 2009 12200/15250 8,300 29,500 

12 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2 942200T02.2 OERLIKON DIALA D 1961 12200 10,000 34,000 

13 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2 942200T02.3 OERLIKON DIALA D 1961 12200 10,000 34,000 

14 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2 942200T02.1 OERLIKON DIALA D 1961 12200 10,000 34,000 

15 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 1 L30055 BBC 1975 3000 3,200 10,000 

16 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 2 L30058 BBC 1975 3000 3,200 10,000 

17 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 1 L30221 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

18 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 1 L30222 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

19 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 1 L30224 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

20 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG <2 119420 GEC ALSTHOM MINERAL OIL 1992 Puesta a Tierra 426 1,639 
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SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 

SS SE Dolorespata SantiaQo/Cusco CG 

SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 

SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 

SS SE Dolorespata SantiaQo/Cusco CF 

SS SE Dolorespata Santiago/Cusca . 
SB SE Dolorespata Santiago/Cusca Placa 

SB SE Dolorespata Santiago/Cusca Placa 

SB SE Dolorespata Santiaqo/Cusco Placa 

SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG 

SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG 

SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG 

SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta . 
R SE Cachimayo Cachimayo/Anta . 
R SE Cachimayo Cachimayo/Anta . 
R SE Cachimayo Cachimayo/Anta . 

(*) SS Subestación Superficie; SB Subestación Subterránea; R residuo 

7 107438 

<2 942200T07.1 

<2 938238T02.1 

< 1 104040T2 

N/Detectable TR-2009-03047 ..01 

Pendiente 113390T 

>50 J108393 

>50 J100933 

>50 J108401 

5 H68330-01 

<2 A0982A001 

4 G66560-01 

Pendiente 701435 

Pendiente A7078-2 

Pendiente P22 304 C01 

Pendiente 125470 

DELCROSA 

OERLIKON 

OERLIKON 

DELCROSA 

EPLI SAC NYNAS Nytro Orion 1 
DELCROSA 
GENERAL 
ELECTRIC PYRANOL 
GENERAL 
ELECTRIC PYRANOL 
GENERAL 
ELECTRIC PYRANOL 

ALSTHOM UNIVOL T ESSO 

TRAFO ELECTRA 77 

ALSTHOM DIALA D 

ALSTHOM 

ICT 

ALSTHOM DIALA D 

DELCROSA 

(**) CG Análisis Cromatográfico, en laboratorio de acuerdo a método ASTM D-4059; CF Certificado del aceite util izado por el fabricante del transformador 

1973 100 205 

1961 100 . 
1953 110 . 
1970 320 . 
2009 160 187 

1977 50 . 
1952 Capacitar 11 

1952 Capacitar 11 

1952 Capacitar 11 

1983 6000/3000/3000 6,000 

2000 15000/20000 12,664 

1983 Puesta a Tierra 405 

1983 160 127 

1970 1000 782 

1982 1250 730 

1985 315 . 

5. 7 Trabajo de campo de evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores eléctricos de distribución en 
servicio de la vía públ ica, de la empresa ELECTROSURESTE, en la ciudad del Cusco ��seo� El d ía 24 de Octubre de 2013, se real izó el trabajo de campo de evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores l �... \'r léctricos de distribución, de la empresa ELECTROSURESTE que se encuentran operativos y en servicio; el procedimiento de evaluación :, · V 0 9ue de forma aleatoria en cuarenta (40) transformadores en total ,  ubicados por distrito: en Santiago ocho(08), en Cusco nueve (09),en �'t>a \)�c,� Wanchaq siete (07), en San Sebastián ocho (08) y en San Jerónimo ocho (08), en cada punto, se registró datos de georeferenciación, !<\loEI?.J�\.� referencias de ubicación, fotografías representativas, datos de identificación del transformador, fecha, hora y evidencias de fuga o derrame 
de aceites dieléctricos. Los detal les se resumen en el Cuadro siguiente: 

� 11 

750 . . . 
814 

385 

25 

25 

25 

23,000 

48,350 

1,700 

585 

3,280 

3,031 

1,210 



No Distrito 

1 Cusca 

2 Cusca 

3 Cusca 

4 Cusca 

5 Cusca 

6 Cusca 

7 Cusca 

8 Cusca 

9 Cusca 

1 0  Santiago 

1 1  Santiago 

1 2  Santiago 

1 3  Santiago 

1 4  Santiago 

1 5  Santiago 

1 6  Santiago 

1 7  Santiago 

1 8  Wanchaq 

1 9  Wanchaq 
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Cuadro N. 5 
Identificación de transformadores eléctricos de distribución en servicio de la vía públ ica, de la empresa ELECTROSURESTE 

S.A., en los distritos de Cusco, Santiago, Wanchaq, San Sebastián y San Jerón imo, provincia y departamento del Cusco 

Lugar de ubicación 
Fecha de Hora de Coordenadas 

Código del Transformador Observación 
Evaluación Evaluación UTMWGS84 

Av. Humberta Vidal Cuadra 12 24/10/2013 09:55:01 a.m. 1 9L 1 76509E 8504408N D001 0274 Sin Novedad 

Av. Humberta Vidal Cuadra 5 24/10/2013 10:06:45 a.m. 1 9L 1 76259E 8504453N D001 083 Fuga de aceite dieléctrico 

Prolong. Calle Conqu ista F14  24/10/2013 10:07:42 a.m. 1 9L 1 76654E 8503978N D001 308 Sin Novedad 

Av. Nueva alta Cuadra 7 24/10/2013 10:19:55 a.m. 1 9L 1 76700E 8503528N SE 1 92 Sin Novedad 

Calle Apurímac Cuadra 5 24/10/2013 10:20:07 a.m. 1 9L 1 76566E 8503793N SED 560 Sin Novedad 

Subestación San Pedro 24/10/2013 10:48:24 a.m. 1 9L 1 77057E 8503278N SE 049 Sin Novedad 

Calle Belén Cuadra 2 24/10/2013 11:07:31 a.m. 1 9L 1 77570E 8503359N No identificado la Subestación está llena 
Sin Novedad de paleógrafos publicitarios 

Calle Carmen alto Cuadra 2, Barrio de San Bias 24/10/2013 11:13:09 a.m. 1 9L 1 77878E 8504047N SE 089 Sin Novedad 

Cruce de Calle Huarancallqui con 24/10/2013 11:24:43 a.m. 1 9L 1 77905E 8503855N La subestación no tiene ninguna 
Sin Novedad Calle Choquechaca identificación, ni señales de seguridad 

Plazoleta Belén 24/10/2013 11:36:19 a.m. 1 9L 1 77332E 8502671 N SE 046 Sin Novedad 

J i rón 21 de mayo, L-8 24/10/2013 12:00:46 p.m. 1 9L 1 77389E 8502858N SE N2 485 Sin Novedad 

Calle Siete mascarones Cuadra 1 24/10/2013 12:18:05 p.m. 1 9L 1 76692E 8502902N SE 480 Sin Novedad 

Cal le Raquel A4 y 24/10/2013 12:22:41 p.m. 1 9L 1 76495E 8502888N SEN 479 Sin Novedad Losa deportiva Pucutupampa 
Ampliación Francisco Bolognesi. Cruce de 

24/10/2013 12:29:27 p.m. 1 9L 1 76645E 8502348N SEN 047 Sin Novedad 
Calle Surquillo con Calle Sargento Lorens 

Puente Graú 24/10/2013 12:38:38 p.m. 1 9L 1 77587E 8502893N SE 457 Sin Novedad 

Barrio de Tinoc (Zona Este) 24/10/2013 12:57:23 p.m. 1 9L 1 771 63E 8500660N SE 1 0273 Sin Novedad 

Zona residencial de Huancaro 
24/10/2013 01:05:02 p.m. 1 9L 1 78222E 850 1 931  N SED 502 Sin Novedad y Santa Bárbara 

Av. Garci laso Cuadra 3 24/10/2013 02:18:23 p.m. 1 9L 1 78294E 8503 1 36N La subestación no tiene ninguna 
Sin Novedad identificación, ni señales de se;:¡uridad 

Av. Garcilaso Cuadra 7 24/10/2013 02:23:20 p.m. 1 9L 1 78684E 8503088N D005 1 73 Sin Novedad 

12 



20 

2 1  

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

w 
Wanchaq 
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Wanchaq 

Wanchaq 
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San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Sebastián 

San Jerónimo 

San Jerónimo 

San Jerónimo 

San Jerónimo 

San Jerónimo 

San Jerónimo 

San Jerónimo 
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Urb San Borja, Cruce de Cal le Ramón 
24/10/2013 02:29:13 p.m. 1 9L 1 79 1 95E  850261 7N Casti l la y Av. Justicia 

Av. Túpac Amaru MZ E 24/10/2013 02:33:50 p.m. 1 9L 1 79451 E 8502439N 

Urb. Ugarte Bastidas, Av. Libertad 24/10/2013 02:42:03 p.m. 1 9L 1 79934E 85021 45N 

Urb Los Sauces, Esq. Calle Próceres 24/10/2013 02:46:42 p.m. 1 9L 1 8001 5E 8502 1 39N 

Av. Velasco Astete, Frente al Aeropuerto 24/10/2013 02:53:19 p.m. 1 9L 1 81 362E 850 1 3 1 7N 

Urb Los Nogales 24/10/2013 03:00:25 p.m. 1 9L 1 82384E 8500989N 

Barrio Túpac Amaru 24/10/2013 03:15:39 p.m. 1 9L 1 84976E 8501 1 4 1  N 

Urb Túpac Amaru, Av. Vía expresa s/n 24/10/2013 03:21:48 p.m. 1 9L 1 85325E 8501 394N 

Av. Cusca s/n, altura Mega supermercados 24/10/2013 03:30:39 p.m. 1 9L 1 82751  E 8502 1 52N 

Urb 28 de Jul io ,  Cal le Manuel Alonso 24/10/2013 03:36:11 p.m. 1 9L 1 82 1 09E 850231 5N 

Cruce Prolong Av. La  Cultura con 
24/10/2013 03:48:03 p.m. 1 9L 1 82659E 8502301 N Calle Camino Real 

Barrio Santa Rosa parte alta 24/10/2013 03:56:55 p.m. 1 9L 1 83737E 8502237N 
Santa Rosa parte alta, Calle Héroes 

24/10/2013 03:59:11 p.m. 1 9L 1 8381 0E 85021 97N dei Cénepa 

Prolong . Manco Cápac, paradero Tingo 24/10/2013 04:07:03 p.m. 1 9L 1 85964E 8501 247N 

Urb Los Retamales, Prolong Av. Perú 24/10/2013 04:14:31 p.m. 1 9L 1 871 77E 8500814N 

Mercado mayorista Urb Los Retamales 24/10/2013 04:18:26 p.m. 1 9L 1 87347E 8500942N 

Calle 29 de Junio con General Suarez 24/10/2013 04:24:08 p.m. 1 9L 1 87836E 8500939N 

Cruce de Av. Arica con Calle Túpac Amaru 24/10/2013 04:29:13 p.m. 1 9L 1 88051 E 8500779N 

Cruce de Av. Perú con Calle Los Sauces 24/10/2013 04:35:20 p.m. 1 9L 1 88556E 8500432N 

Plazoleta de Chimpahuaylla 24/10/2013 04:48:37 p.m. 1 9L 1 87822E 8500075N 

Barrio de Oskollopampa MZ 012 24/10/2013 04:56:38 p.m. 1 9L 1 86319E 8500484N ---

La subestación no tiene ninguna 
identificación, ni señales de seguridad 

SED 781 
La subestación no tiene ninguna 

identificación, ni señales de seguridad 

SE 235 

SE 0001 1 79 

0001  001 0747 

0001  SED 391 

0003 SED 71 7 

0003 SE 676 

OU 03 SE 256 

OU 00679 

OU 003 SEN 293 

OSA 1 0 1 -2, (suelo), puerta 
abierta, alrededor existen niños 

OU 004 SEN 420 

OU 004 SE 366 

0004 SE 61 3 

OU 004 Identificación 
incompleta 

OU 004 SEN 1 47 

OU 004 SEN 032 

OU004 SEN 307 

0004 SED 52 1 

En el anexo N° 06, se muestra el panel fotográfico de la visita real izada a cada uno de los puntos mencionados. 

13 
e_-

Sin Novedad 

Fuga de aceite dieléctrico 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

F� 
·
de aceite dieléctrico 

Sin Novedad 

Fuga de aceité dieléctrico 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Sin Novedad 

Fuga de� <feléctrico . • • ¡ ·
Fuga de aceite <feléctrico . 

Sin Novedad 

Fuga de aceite dieléctrico 

Fuga de aceite dieléctrico 

Sin Novedad 



� Min 1steno 
del A mbiente 

Organismo de Evaluar:ión y Fi>calización Ambiental - OEFA 
"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 

Dirección de Evaluación 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

VI. Resu ltados del inventario de transformadores y evaluación del riesgo del posible contenido de PCBs en aceites dieléctricos, 
en la empresa "EGEMSA" de la región Cusco 

Cuadro N" 6 
CUADRO CONSOLIDADO DEL INVENTARIO DE TRANSFORMADORES ELECTRICOS EN ALMACEN, OPERATIVOS (EN SERVICIO), 

INOPERATIVOS DE LA EMPRESA EGEMSA, EN LA REGIÓN CUSCO. 

Total d e  Trafos Trafos Trafos Trafos sin Trafos Sin Peso de 
Peso Total 

Trafos Trafos sin ítem Trafos Antig üedad Antig üedad Antig üedad 2001 dato d e  
Peso r epo rtado dato aceite d e  ac eit e (Kg) de aceite (Kg) con Análisis inv entariados ant es d e  1985 1986. 2000 A la f echa a ño d e  p eso estimado (Kg) Análisis 

Transformadores 
en Central  1 0  o 4 3 3 54725.00 3 82.50 54807.50 6 4 H id roelectrica 

Machupicchu 

Transformadores 
en Central  1 6  1 3  1 2 o 52076.00 4 870.00 52946.00 1 5  1 Térmica de 

Dolorespata 

Capacitares en  
Central  Térmica 3 3 o o o 33.00 o 0.00 33.00 o 3 
de Dolorespata 

Transformadores 
en la Subastación 7 6 1 o o 20708.00 1 472.5 21 1 80.50 3 4 

Cachimayo 

SUMA . .  • �;!aeti.bo· � ·,.�se> . 22 6 5 3 1 27542.00 8 1 425 24 1 2  TOTAL "" �::·:" "' � .. '·�.,.,' '�;-.;- :_;: :-·- -------- ---
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< 

6.1 Diagnóstico del inventario de transformadores y capacitores, para determinar 
que equ ipos podrían estar con riesgo de contener PCBs 

• De las sumas totales del Cuadro N° 6 ,  se tienen inventariados en la em presa 
EGEMSA. , de la región Cusco; treintitres (33) transformadores y tres (03) 
capacitares conteniendo Pyranol de alta pureza, los cuales se ubican en la Central 
hidroeléctrica Machupicchu; diez (10),  en la Central Térmica de Dolorespata, 
dieciséis ( 1 6) Transformadores, tres (03) capacitares conteniendo Pyranol ,  y siete 
(07) transformadores en la subestación Cachimayo. 

• Tal como se m uestra en el Cuadro N° 6 ,  el total de transformadores y capacitares 
con una antigüedad mayor al año 1985, son en total; veintidós (22) y se ubican en:  
La Central Térmica de Dolorespata; trece ( 1 3) Transformadores y tres (03) 
capacitares con Pyranol de alta pureza, y seis (06) transformadores en la 
subestación Cachimayo. 

• De las sumas totales del Cuadro N° 6, los transformadores con una antigüedad 
mediana entre los años 1 986 al 2000 son; seis (06) y se ubican en: La Central 
hidroeléctrica Machupicchu; cuatro (04), en la Central Térmica de Dolorespata, uno 
(01) y en la subestación Cachimayo, uno (01 ) .  

• Tal como se muestra en el Cuadro N° 6, el total de transformadores con una 
antigüedad reciente desde el año 2001 a la fecha, son; cinco (05) y se ubican en:  
Central hidroeléctrica Machupicchu; tres (03) y en la Central Térmica de 
Dolorespata; dos (02) .  

\\�CIÓN Y 17sc. • Sin embargo, tal como se muestra en las sumas totales del Cuadro N° 6, existe �� � 
tres (03) transformadores en la Central hidroeléctrica Machupicchu - CHM que n i!t DIR�c ó � 
se encuentran incluidos en el inventario de transformadores, los cuales se ubica � EVALU 1 ; 
en los siguientes puntos: uno (01 ) frente al taller de mantenimiento general ,  uno ov.OEF,_.,�" 
(01) en el almacén central de materiales y uno (01) en la Torre 12, utilizado para 
comunicaciones, todos en la jurisdicción del campamento de la CHM.  

• Según detalle del Cuadro N° 6, la empresa EGEMSA. Reportó; ciento veintisiete 
mi l  q uinientos cuarenta y dos (127,542.0) Kg de aceite dieléctrico, sin embargo; 
existen; ocho (08) transformadores que no reportan peso de aceite dieléctrico, para 
d ichos equipos se calculó el peso del aceite dieléctrico, utilizando los datos de 
Potencia (KVA) y el factor de corrección de (1.5 Kg de aceite/KVA), obteniéndose 
un total de un mi l  cuatrocientos veinticinco (1 ,425) Kg de aceite. 

• Del ítem anterior, sumando pesos de aceite reportados formalmente por la empresa 
EGEMSA y pesos de aceite estimados por cálculo (para transformadores sin datos 
de peso), se tiene un total de ciento veintiocho mil novecientos sesenta y siete 
(128,967.0) Kg de aceite dieléctrico, equivalente a ciento treinta (130.0) toneladas. 

• Del inventario total; treintitres (33) transformadores y tres (03) capacitares 
conteniendo Pyranol, según detalle mostrado en el cuadro N° 6, se tiene 
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veinticuatro (24) transformadores con informes de análisis de PCBs: en la Centra l 
h idroeléctrica Machupicchu, seis (06),  en la Central Térmica de Dolorespata, 
quince (15) y tres (03) en la subestación Cachimayo. Así mismo; existen doce (12) 
equipos que no tienen anál isis de PCBs, estos son :  en la Central h idroeléctrica 
Machupicchu; cuatro (04), en la Central Térmica de Dolorespata; uno (01) y tres 
(03) capacitares conteniendo Pyranol de alta pureza, y cuatro (04) en la 
subestación Cachimayo. 

• Los criterios para la cal ificación del riesgo ambiental i nherente al inventario 
realizado se detal lan,  en el Cuaqro N° 11 del anexo N° 07. 

Los resultados y el diagnóstico del inventario de los transformadores evaluados en 
la empresa EGEMSA. Se muestran en el cuadro siguiente: 

Cuadro N. 7 
Resultados del diagnóstico del inventario de transformadores, 

con ble o de contener PCBs 

ítem 

Riesgo 
Alto 

Total de Equipos inventariados 

Capacitares > a 25 años de Antigüedad 
(antes de 1 985, conteniendo Pyranol de alta 

Pureza de P 
Transformadores sin dato del año de 

fabricación ni de de aceite 
Transformadores de mediana antigüedad 

entre 1 986 al  2000 
Transformadores de fabricación reciente del 

año 2001 a la fecha 
SUMA TOTAL 

Peso Total de Aceite Dieléctrico inventariado 
(incluye datos de peso reportados y calculados 

estimados) 

16 

Sub total de 
Transformadores 

Total de 
Transformadores 

Inventariados 

25 

6 

5 

36 

1 28,967.0 Kg 
Equivalente a 1 29 Tn 

aproximadamente 



ítem 

Riesgo 
Alto 

Riesgo 
Medio 

Riesgo 
Bajo 

SUMA 
TOTAL 
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Cuadro N. 8 

Resultados de la cantidad de aceites dieléctricos existentes en la empresa EGEMSA, 
en la región cusco, por nivel de posible riesgo de contener PCBs 

Total de Tratos 
inventariados 

Equipos > a 25 años de 
Antigüedad (antes de 1 985) 

Trafos sin dato del 
año de fabricación 
y sin dato del peso 

de aceite 

Trafos de mediana antigüedad 
entre 1 986 al 2000 

Trafos de fabricación reciente 
del año 2001 a la fecha 

Peso del aceite dieléctrico 
en Transformadores de la 

Central H idroelectrica 
Machu icchu K 1 Reportado 

0.00 0.00 

0.00 82.50 

31 ,935.00 0.00 

22,790.00 0.00 

Peso del aceite dieléctrico 
en Transformadores de la 

Central Térmica de 
Dolores ata K 

Reportado 

43,1 63.00 870 

0.00 0 .00 

426.00 0.00 

8487.00 0.00 

Peso del aceite dieléctrico Peso del aceite dieléctrico 

en Capacitares con 
en Transformadores de la 
Subestación Eléctrica de Pyranol en (Kg) Cachima o K ) 

Reportado Estimado* Reportado 

33.00 0.00 8,044.00 472.5 

0.00 0.00 0.00 0.00 

0.00 0.00 1 2,664.00 0.00 

0.00 0.00 0.00 0.00 

* El peso estimado ha sido calculado, según la relación 1 KVA = 1 Litro de aceite dieléctrico y 1 Litro de aceite d ieléctrico = 1 Kg de aceite6.7 

Peso Total 
de aceite 

dieléctrico 
en (Kg) 

1 52,665.00 

45,025.00 

31 277.00 



No 

1 

2 

3 

4 

S 
6 

7 

8 

9 

10 

1 1  

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 
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Cuadro N" 9 
Relación de transformadores eléctricos identificados y cantidad de aceite dieléctrico con posible riesgo alto de 

Contener PCBs, existentes en la empresa EGEMSA 
Tipo y 
Estado 

actual (*) 

Ubicación d el Transformador 
(Dir eccion exacta) 

Hidroeléctrica Machuppicchu, frente a taller 
SS 1 de mantenimiento 

Hidroeléctrica Machuppicchu, en almacén 
SS l_general de materiales 

Hidroeléctrica Machuppicchu, Torre 12, para 

Análisis PCB 

Tipo 1 Valor 
análisis(**) enp� 

N° S eri e 

No inventariado 

No inventariado 

Marca d el 
Transformador Nombr e d el ac eit e Año d e  

Fabricación 

Pot encia 

(KVA) 

25 

15 

Peso d el 
ac eit e 

(kg) 

Peso bruto 

(kg) 

SS 1 comunicaciones 1 1 1 No inventariado 1 1 1 1 15 

SS 1 SE Dolorespata�Santiago/Cusco 1 CG < 2 1 942200T02.2 1 OERLIKON 1 DIALA D 1 1961 1 12200 1 10,000 1 34,000 

SS < 2 942200T02.3 OERLIKON DIALA D 12200 34,000 

SS < 2 942200T02.1 OERLIKON DIALA D 12200 34,000 

SS 1 SE Dolorespata_Santiago/Cusco 1 CG 1 1 L30055 1 BBC 1 1 1975 1 3000 1 3,200 1 10,000 

SS 1 SE Dolorespata Santiago/Cusca 1 CG 1 2 1 L30058 1 BBC 1 1 1975 1 3000 1 3,200 1 10,000 

SS 1 SE Dolorespata_Santiago/Cusco 1 CG 1 < 1 1 L30221 1 BBC 1 1 1978 1 3000 1 2,186 1 7,120 

SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco 

SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco 

SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco 

SS SE Dolorespata Santiago/Cusca 

SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco 

SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco 

SS SE Dolore�ta_Santiago/Cusco 

SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta 

SS SE Cachimayo_Cachimayo/Anta 

CG 1 1 1 L30222 1 BBC 1 1 1978 1 3000 1 2,186 1 7,120 

CG 1 < 1 1 L30224 1 BBC 1 1978 1 3000 1 2,186 1 7,120 

CG 1 7 1 107438 1 DELCROSA 1 1973 1 100 1 205 1 750 

CG 1 < 2 1 942200T07.1 1 OERLIKON 1 1 1961 1 100 

CG 1 < 2 1 938238T02.1 1 OERLIKON 1 1 1953 1 110 

CG 1 < 1 1 104040T2 1 DELCROSA 1 1 1970 1 320 

CG 

CG 

Pendiente 1 113390T 1 DELCROSA 1 1 1977 1 50 

5 

4 

H68330-01 1 ALSTHOM 1 UNIVOLT ESSO 1 1983 1 6000/3000/3000 

G66560-01 1 ALSTHOM 1 DIALA D 1 1983 Puesta a Tierra 

385 

6,000 23,000 

405 1,700 

19 1 SS 1 SE Cachimayo_Cachimayo/Anta 1 1 Pendiente 1 701435 ALSTHOM 1 1 1983 1 160 127 1 585 

20 1 R 1 SE Cachimayo_Cachimayo/Anta 1 1 Pendiente 1 A7078-2 ICT 1 1 1970 1 1000 

2 1  Pendiente P22 304 C01 ALSTHOM DIALA D 1250 

2 2  Pendiente 125470 DELCROSA 315 �coNr� TOTAL DE ACEITE DIELECTRICO I nventariado en la empresa EGEMSA, con posible RIESGO ALTO de contener PCBs 

¿f' �"lt¿ : Vi 8 � 18 

;:¡¡ � � 8 �OE{?\11>-'-�'l" 

782 1 3,280 

730 1 3,031 

1,210 
52632.0 K_g_ 



Tipo y w Estado 
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1 SB 

2 SB 

3 SB 
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Cuadro N" 1 0  

e 

Relación de Capacitores eléctricos identificados y cantidad de aceite dieléctrico con alto riesgo, por . ' 
Análisis PCB Potencia 

Ubicación del Transformador Marca del Año de 
(Direccion exacta) Tipo Valor 

N° Serie Transformador Nombre del aceite Fabricación 
análisis (**) en ppm (***) 

(KVA) 

GENERAL 
SE Dolorespata Santiaqo/Cusco Placa >50 J108393 ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitor 

GENERAL 
SE Dolorespata Santiago/Cusco Placa >50 J100933 ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitor 

GENERAL 
SE Dolorespata Santiago/Cusco Placa >50 J108401 ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitor 

Total de Aceite Die léctrico Inventariado en Capacitares la empresa EGEMSA, con RIESGO ALTO por contener PCBs 

19 

Peso del Peso bruto 
aceite 

(kg) (kg) 

11 25 

11 25 

11 25 

33.0 Kg 
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6.2 Evaluación de la documentación presentada por la empresa EGEMSA 

Mediante Oficio N° 272-213-0EFNODCUSCO, el OEFA a través de su Oficina 
Desconcentrada de de Cusco, formal izó la solicitud de la visita a las instalaciones 
de la em presa EGEMSA., y a la vez hace el  requerimiento de la documentación 
ambiental relacionada con el  manejo adecuado de aceites dieléctricos que podrían 
contener Bifeni los Policlorados PCBs, en el  orden siguiente: 

1. Inventario de la total idad de sus transformadores en operación , nuevos y en 
mantenim iento, util izados para la prestación de sus servicios en cada área de 
concesión, presentado en formato físico y electrónico, conforme al formato adjunto 
al  presente. . 
Respuesta: El administrado presentó la información solicitada. 

2. Inventario de transformadores, ci l indros de aceite dieléctrico y equipos fuera de uso 
o de baja (considerados como residuos) , con y sin presencia de PCBs, que se 
encuentren en almacenes u otro lugar, presentado igual que en el ítem 1. 
Respuesta: De la visita de campo y revisión de la documentación faci l itada se 
identificó en la Subestación eléctrica de Cachimayo tres (03) transformadores de 
serie N° A7078-2 y 125470, colocados a la intemperie de d icha subestación, en 
tanto que el transformador de serie N° P22304C01, perteneciente a la Subestación 
Eléctrica de Cachimayo, actualmente se encuentra en el  patio del taller de 
mantenimiento general de Dolorespata; todos estos transformadores están 
pendientes de definir su operatividad o destino final como residuo. 

3. I nventario de transformadores pertenecientes a usuarios privados, presentado 
igual que en el ítem 1. 
Respuesta: El admin istrado informa que no tienen información de los 
transformadores de sus cl ientes, ya que su negocio es vender energía de alta 
tensión, sin embargo informaron que sus clientes actuales son: BHP Tintaya, 
Cachimayo, Coelpisa, y la distribuidora REP. 

4. Relación de transformadores a los que se ha cambiado o rel lenado el aceite 
dieléctrico entre el período 201 O - 2012. 
Respuesta: El administrado informó que el ún ico transformador de Transmisión de 
Potencia de Serie N° A00009, ha sido reparado por la em presa ABB S.A, y se han 
hecho las pruebas respectivas de eficiencia y operatividad incluyendo el  descarte 
de PCBs. Dicho equipo se encuentra actualmente en reserva en la Central 
Hidroelectrica Machupicchu. Ver anexo N° 9 

5. Documentos relacionados a la subasta o venta de transformadores y ci l indros de 
aceite dieléctrico, dados de baja sin y con presencia de PCBs, realizados ·entre los 
años 2008 al  2012. Incluyendo información de las Empresas Prestadoras de 
Servicios que realizaron el transporte y la disposición final ,  así como de las 
empresas comercial izadoras. 
Respuesta : El admin istrado informó que la últ ima subasta de transformadores y 
otros equipos dados de baja,  que realizó EGEMSA fue en los años 2006 y 2009, 
vendiéndose todo como chatarra, ver anexo N° 8. 
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6. Relación de empresas que brindan los servicios de cambio de aceites u otras 
labores de mantenimiento a los transformadores de ELECTRONORTE S.A. , entre 
los años 20 1 O a 2013, informando el t ipo de servicio prestado y la dirección de las 
mismas. 
Respuesta : El administrado informó que la única empresa que brinda el servicio 
de mantenimiento a los transformadores eléctricos de EGEMSA es la empresa ABB 
S.A. 

7 .  Copia d e  los I nformes d e  resultados d e  ensayos d e  contenido d e  PCBs en los 
aceites dieléctricos de transformadores de la empresa EGEMSA, ya sea de t ipo 
cualitativo o cuantitativo. 
Respuesta: El admin istrado adjuntó la relación de 24 informes de ensayos un 
certificado de calidad del aceite dieléctrico NYNAS y una hoja de seguridad del 
aceite dieléctrico SHELL DIALA AX. Ver anexo 1 O 

8.  Relación de Empresas Prestadoras de Servicios de Residuos Sólidos - EPS-RS, 
que real izaron servicios con EGEMSA, informando la cantidad de Residuos sólidos 
peligrosos y no peligrosos movilizados entre los años 201 O - 2013 
Respuesta: El  admin istrado facil itó información del traslado de residuos pel igrosos 
con la EPS AMPCO Perú SAC. ,  para su disposición final adecuada. Ver anexo N° 
11 

VIl .  Conclusiones 

7.1 Del inventario de los transformadores eléctricos y otros equipos real izado en la 
empresa EGEMSA. de la región Cusco, se tiene lo siguiente: 
Se inventarió un total de treintiseis (36) equipos que util izan aceites dieléctricos, 
los cuales se ubican en:  La Central hidroeléctrica Machupicchu ;  diez (1 O) 
transformadores, en la Central Térmica de Dolorespata; d ieciseis (16) 
Transformadores y tres (03) capacitares con Pyranol ,  y en la subestación 
Cachimayo; siete (07) transformadores. 
El total de equipos con una antigüedad inferior al año 1985, son en total (22) y se 
ubican en:  La Central Térmica de Dolorespata; trece (13) Transformadores y tres 
(03) capacitares con Pyranol de alta pureza, y en la Subestación de Cachimayo 
seis (06) transformadores. 
Existen seis (06) transformadores con una antigüedad mediana entre los años ____ 1, 986 al  2 , 000 y se ubican en:  La Central h idroeléctrica Machupicchu; cuatro (04), ���,()ti Yflsc�o la Central Térmica de Dolorespata; uno (01) y en la subestación de Cachimayo � O CIÓNL.f9m (01 ) .  � e 1órfl otal de transformadores con una antigüedad reciente desde el año 2 ,001 a la �6-o • � ha, son cinco (05) y se ubican en: Central hidroeléctrica Machupicchu; tres (03) · o er P.. y en la Central Térmica de Dolorespata; dos (02). 
Existen tres (03) transformadores en la Central hidroeléctrica Machupicchu - CHM 
que no se encuentran incluidos en el inventario faci l itado por el administrado, los 
cuales se ubican en los siguientes puntos: uno (01) Frente al taller de 
mantenimiento general ,  uno (0 1 )  en el almacén central de materiales y uno (01 ) en 
la Torre 12 util izado para com unicaciones. 
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La empresa EGEMSA en el i nventario faci l itado reportó 127542. 0 Kg de aceite 
dieléctrico, s in embargo; existen ocho (08) transformadores que no reportan peso 
de aceite dieléctrico, para dichos equipos se cálcu lo el  peso del aceite dieléctrico, 
uti lizando los datos de Potencia (KVA) y el factor de corrección de (1. 5 Kg de 
aceite/KV A) , obteniéndose un total de un mil cuatrocientos veinticinco (1 ,425) Kg 
de aceite estimado. Haciendo un total de ciento veintiocho mil novecientos sesenta 
y siete (128,967. 0) Kg de aceite dieléctrico, equivalente a 129.0 toneladas. 
El admin istrado presentó (24) i nformes de análisis de PCBs de los transformadores 
tal como se detal la en el Cuadro N° 4, existiendo nueve (9) transformadores sin sus 
respectivos anál isis. 
Existen tres (03) capacitares conteniendo Pyranol de alta pureza de PCBs, 
detal lados en el Cuadro N° 5, que se encuentran en la Sala de equipos Sulzer de 
la Central Térmica de Dolorespata, estos se encuentran operativos y sellados, aún 
no han sido dados de baja, por lo que su manejo adecuado responsable será 
posterior a que se declare residuo peligroso. 

De la evaluación e inventario de transformadores y equipos que usan aceites 
dieléctricos en la empresa EGEMSA. , en la región Cusco, se evidenció que d icha 
empresa tiene implementado una política ambiental de identificación y monitoreo 
anual de Bifeni los Policlorados PCBs en los aceites dieléctricos de sus equipos, tal 
como consta en el anexo 1 O.  

Conforme a lo detal lado en el Cuadro N o  9 ,  se han identificado (22) transformadores 
con alto riesgo, conteniendo un total cincuenta dos mi l  seiscientos treinta y dos 
(52,632.0) Kg de aceite dieléctrico aproximadamente, los cuales por los criterios 
detal lados en el Cuadro No 1 1, tienen una mayor probabilidad de contener PCBs. 

Se han identificado; tres (03) capacitares conteniendo en total treinta y tres (33) Kg 
de Pyranol de alta pureza de PCBs (30% - 70%), tal como se especifica en el 
Cuadro W 10. 

Se identificó tres (03) transformadores en la Central hidroeléctrica Machupicchu -
CHM, que no se encuentran inclu idos en el inventario de transformadores faci l itado 
por el administrado, y se ubican en los sigu ientes puntos: uno (01) Frente al taller 
de mantenimiento general ,  uno (01) en el  almacén central de materiales y uno (01) 
en la Torre 12, util izado para comunicaciones, todos en la jurisdicción del 
campamento de la CHM, tal como se muestra en el Cuadro No 4.  

El manejo inadecuado de los aceites dieléctricos con posible contenido de PCBs, 
pueden conllevar al uso como combustibles y ser quemados en cementeras, 
fundiciones, ladri l leras y/o hornos de secado industrial ,  generando por acción de la 
combustión la descomposición en subproductos conocidos como Dioxinas los 
cuales son sustancias químicas Contaminantes Orgánicos Persistentes - COP, de 
alta peligrosidad para la salud y el ambiente, actualmente tipificadas por la 
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Organización Mundial de la Salud OMS, como sustancias que producen Cáncer al 
ser humano8. 

7.7 Del trabajo de campo en la Vía Públ ica de evaluación del manejo adecuado de 
aceites dieléctricos de transformadores en servicio, de propiedad de la empresa 
ELECTROSURESTE en los distritos de Cusco, Santiago, Wanchaq, San Sebastián 
y San Jerónimo, se evidenció fugas de aceites dieléctricos hacia el exterior de los 
equipos transformadores en ocho (08) subestaciones las mismas que se 
encuentran detalladas en el Cuadro N° 5 del presente I nforme. 

7.8 Las condiciones ambientales identificadas, en cada área visitada de la empresa 
EGEMSA., corresponden a verificaciones puntuales en la fecha y momento dado, 
no necesariamente son determ inantes, si no que están sujetos de un seguimiento 
y una posterior evaluación y confirmación conjuntamente con los representantes 
de la empresa precitada. 

VIII . RECOMENDACIONES 

8.1 Remitir copia del presente informe a la Dirección de Supervisión del OEFA para 
conocimiento y fines. 

8.2 Dado que no existe marco regulatorio especifico en nuestro país, referido al  manejo 
adecuado de los PCBs, se sugiere incluir  en las propuestas normativas, el 
desarrol lo de inventario de transformadores y otros equipos que uti l izan aceites 
dieléctricos y que estén en riesgo de contener PCBs > 50 ppm9, a fin de tenerlos 
identificados para un seguimiento y monitoreo de la disposición final adecuada de 
los residuos pel igrosos mediante una EPS-RS. 

IX. Anexos documentación sustentatoria 

ANEXO N° 1 .- Panel fotográfico de la visita real izada a la Central Hidroeléctrica 
Machupicchu, de la empresa EGEMSA, en la jurisdicción del Distrito de 
Machupicchu .  

ANEXO No 2.- Panel fotográfico de la visita realizada a la Central Térmica de 
Dolorespata, de la empresa EGEMSA, en la ciudad del Cusco. 

ANEXO N° 3.- Panel fotográfico de la visita rea l izada a la Subestación Cachimayo, de 
la empresa EGEMSA, en la Provincia del Cusco 
Panel fotográfico del trabajo de cam po de evaluación del uso adecuado 
de aceites dieléctricos en transformadores eléctricos de distribución en 
servicio de la vía públ ica , de la empresa ELECTROSURESTE, en los 
distritos de Santiago, Cusco, Wanchaq , San Sebastián y San Jerónimo 
de la ciudad del  Cusco, provincia y departamento del  Cusco. 
Criterios de evaluación del riesgo ambiental por posible contenido de 
PCBs 

8 IARC (Agencia Internacional para la Investigación del Cáncer) y clasificados en cuatro grupos, basándose en pruebas científicas 
existentes sobre carcinogénesis. Grupo 1 9 Convenio de Estocolmo Anexo A 'Eliminación', Parte 1 1 ,  Literal a), inciso 1 1 1). 
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ANEXO No 6.- Documentación sustentatoria de Subasta de equipos y materiales dados 
de baja.  

ANEXO No 7.- Documentación sustentatoria de reparación de transformadores de 
Transmisión de Potencia en la Central Hidroeléctrica Machupicchu. 

ANEXO N° 8.- I nformes de Ensayos de análisis de PCBs (24) en total ,  un certificado de 
cal idad y una Hoja de seg uridad. 

ANEXO N° 9.- Documentación sustentatoria de disposición final adecuada de residuos 
pelig rosos mediante la EPS AMPCO Perú SAC. 

ANEXO N° 1 0.- Mapa del de evaluación del manejo adecuado de aceites dieléctricos de 
transformadores en servicio, de propiedad de la empresa Electrosureste 
en los distritos de Cusca, Santiago, Wanchaq , San Sebastián y San 
Jerónimo. 

ANEXO N° 1 1 .- Memorándum 658-2013 OEFA/ODE CUSCO, que adjunta la carta N° G-
602-2013-EGEMSA 

Es todo cuanto tengo que informar a usted 

Atentame�

· 

ING. JAVIER ALCIDES OLIVAS VAL VERDE 
Coordinador de Línea de Base y Agentes Contaminantes 
Dirección de Evaluación - OEFA 
San Isidro,  2 7 DIC.  2013 
De conformidad con el informe que antecede y estando de acuerdo con su contenido 
APRUEBESE el informe W ":} g  3 -2013- OEFA 1 DE 

Atentamente 

ra de Evaluación 
ción y Fiscal ización Am biental - OEFA 
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ANEXO N° i 
Panel fotográfico de la visita real izada a la CENTRAL HIDROELÉCTRICA 
MACHUPICCHU, de la empresa EGEMSA, en la jurisdicción del Distrito de 
Machupicchu 

Fotografías N• 1a y 1 b. Evidencias de la entrevista con el lng. Freddy Saavedra Valderrama Jefe Encargado de la 
Central Hidroeléctrica Machupicchu En las Oficinas del campamento de la CHM de la empresa EGEMSA, 

en el Km 1 22 de la vía férrea Cusco Machupicchu 

Fotografía N" 2a y 2b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos de potencia 
en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N• 1 ,  del 

Cuadro W 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 (1 8L 764329E 8542206N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía W 3. Evidencia del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos 
de potencia en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado N• 1 ,  del Cuadro N" 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 (1 8L 764329E 8542206N) 

Fotografía W 4. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° 230016-01 . (Datos de Potencia, Peso y tipo de aceite, 
año de fabricación y peso bruto del equipo), en el patio de l laves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en 

el punto georeferenciado N" 1 ,  del Cuadro N• 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764329E 8542206N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía W 5. Evidencia del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos 
de potencia en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro No 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764329E 8542206N) 

Fotografía W 6. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° A00009 (Datos de Potencia, Peso y tipo de aceite, año 
de fabricación y peso bruto del equipo), en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro No 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 18L 764329E 8542206N) 
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Fotografía N• 7. Evidencia del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos 
de potencia en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro W 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764329E 8542206N) 

Fotografía N" 8. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° A0001 0  (Datos de Potencia, Peso y tipo de aceite, año 
de fabricación y peso bruto del equipo), en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro N• 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764329E 8542206N) 
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Dirección de Evaluación 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 9. Evidencia del proceso de evaluación en campo del transformador en reserva de serie N" A00007, 
en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado N" 1 ,  del Cuadro N" 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 18L  764329E 8542206N) 

Foto 1 0  

Fotografía N •  1 O. Evidencia del proceso de evaluación en campo de los transformadores d e  servicios Serie N o  141 778T1 y de Puesta a 
tierra Serie No L 1 00338-01 , en el patio de llaves de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado N" 1 ,  del Cuadro N" 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764329E 8542206N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N• 1 1 .  Evidencia de la identificación de un transformador aéreo de 25KVA aproximadamente que no se encuentra 
inventariado, se ubica frente al taller de mantenimiento general del campamento de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la 
empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 2, del Cuadro No 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 764763E 8542287N) 

Fotografía N" 1 2a y 1 2b. Evidencias de la identificación de un transformador aéreo de 1 5KVA, que no se encuentra inventariado, se 
ubica en el interior del almacén principal de materiales del campamento de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa 

EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 3, del Cuadro No 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 76471 7E 8542231 N) 
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Fotografía N" 1 3. Evidencia de la placa del transformador aéreo de 1 5KVA, que no se encuentra inventariado, ubicado en el interior del 
almacén principal de materiales del campamento de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el punto 

georeferenciado No 3, del Cuadro W 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 76471 7E 8542231 N) 

Fotografía N" 1 4a y 1 4b. Evidencias de la visita de evaluación realizada al almacén principal de residuos peligrosos, 
del campamento de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el punto 
georeferenciado W 4, del Cuadro W 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 76471 7E 8542231 N) 

Fotografía No 1 5a y 1 5b. Evidencias de la visita de evaluación realizada al almacén principal de residuos peligrosos, 
del campamento de la Central Hidroeléctrica Machupicchu de la empresa EGEMSA, en el punto &" georeferenciado W 4, del Cuadro No 1 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 76471 7E 8542231 N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

ANEXO N° '2,; 
Panel fotográfico de la visita realizada a la Central Térmica de Dolorespata, de la 
empresa EGEMSA, en la ciudad del Cusco 

Fotografía N" 1 6. Evidencia de la visita a realizada a las instalaciones de la Central ténmica de Dolorespata, 
y entrevista con el lng.  l ng. Carlos Vidal López, Especialista Medio Ambiente de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78374E 8501 976N) 

Fotografías N• 1 7a y 1 7b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transfonmadores eléctricos 
en el taller de mantenimiento general de la Central Ténmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro N• 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78374E 8501 976N) 
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Dirección de Evaluac1ón 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 18.  Evidencia del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos 
en el taller de mantenimiento general de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78374E 8501 976N) 

Fotografía N" 1 9. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° 1 04040T2 (Datos de Potencia, Peso y tipo de aceite, 
año de fabricación y peso bruto del equipo), en el taller de mantenimiento general de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa 

EGEMSA, en el punto georeferenciado W 1 ,  del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78374E 8501 976N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografía N" 20. Evidencia del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos 
en el patio del taller de mantenimiento general de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, 

en el punto georeferenciado W 2, del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78368E 8502002N) 

Fotografía N• 21 . Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° P22 304 C01 (Datos de Potencia, 
Peso y tipo de aceite, año de fabricación y peso bruto del equipo), en el patio del taller de mantenimiento 

general de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 2, 5 del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78368E 8502002N) 
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Fotografía N" 22. Vista panorámica de la sala de máquinas principal de los generadores con sus respectivos transformadores 
de potencia de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado No 3, 

del Cuadro No 2 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 7831 9E 8502227N) 

Fotografías No 23a y 23b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos en la 
sala de máquinas principa l de l generador No 1 ,  de la Central Térmica de Dolores pata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado N° 3, del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 7831 9E 8502227N) 

Fotografías N" 24a y 24b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos en la 
sala de máquinas principal del generador W 2, de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado W 3, del Cuadro No 2 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 7831 9E 8502227N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N" 25a y 25b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos en la 
sala de máquinas principal del generador No 3, de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado N" 3, del Cuadro No 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 7831 9E 8502227N) 

Fotografías N" 26a y 26b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos en la 
sala de máquinas principal del generador N" 4, de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado No  3, del Cuadro No  2 .  Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 7831 9E 8502227N) 

,,'l'!í7nt·nnr;¡fí;¡"' N" 27a y 27b. Evidencias del proceso de evaluación en campo del inventario de transformadores eléctricos en la 
sala de máquinas principal del generador N" 5, de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el 

punto georeferenciado No 3, del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 7831 9E 8502227N) 
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Fotografía N" 28. Evidencia del proceso de evaluación del transformador eléctrico de potencia en reserva, 
ubicado en el taller de mantenimiento de la Central Térmica de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto 

georeferenciado N" 4, del Cuadro N• 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78330E 8502264N) 

Fotografía N" 29. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de potencia en reserva de Serie N" 942200T02. 1 ,  
ubicado en el taller de mantenimiento de la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto 

georeferenciado N" 4, del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78330E 8502264N) 
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Dirección de Evaluación 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 30. Vista panorámica del Patio de l laves de los de transformadores de transmisión de potencia, 
ubicado en la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado No 5, 

del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78327E 8502282N) 

Fotografía N" 3 1 .  Vista panorámica de la d istribución de los transformadores de transmisión de potencia, en el patio 
de llaves de la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 5, 

del Cuadro No 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78327E 8502282N) 
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Fotografías N" 32a y 32b. Vistas panorámica de los transformadores de transmisión de potencia operativos Grupo 1 y Grupo 2, en el 
patio de llaves de la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 5, 

del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78330E 8502264N) 

Fotografía N" 33. Vista panorámica de los transformadores de transmisión de potencia operativos Grupo 1 ,  Grupo 2 y Grupo 3, 
en el patio de llaves de la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 5, 

del Cuadro N" 2 .  Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78327E 8502282N) 

Fotografías No 34a y 34b. Evaluación del transformador de puesta a tierra de Serie N° 1 1 9420, ubicado en el patio de 
llaves de la Subestación de Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado No 5, 

del Cuadro N" 2 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78327E 8502282N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 35. Evaluación del transformador de Servicios auxiliares en la sala de Equipos Sulzer, de la 
Central Térmica Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado No 6, del Cuadro N" 2. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78298E 8502261 N) 

Fotografía No 36. Evaluación del transformador del Centro de Control de la sala de Equipos Sulzer, de la 
Central Térmica Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 6, del Cuadro No 2. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 19L 1 78298E 8502261 N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 37. Evaluación del transformador que alimenta al taller de mantenimiento de la Subestación 
de la Central Térmica Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 6, 

del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78298E 8502261 N) 

.f Fotografía N" 38. Evaluación de la placa del transformador de Serie N" 1 04040T2 que alimenta al taller de 
mantenimiento de la Subestación de la Central Térmica Dolorespata de la empresa EGEMSA, en el punto 

georeferenciado N• 6, del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78298E 8502261 N) 
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"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N" 39a y 39b. Evidencias de la existencia del equipo Sulzer Grupo N° 2, en la Subestación de Dolorespata de la empresa 
EGEMSA, en el punto georeferenciado No 6, del Cuadro No 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78298E 8502261 N) 

Fotografías N" 40. Evidencia de la existencia del equipo Sulzer Grupo N° 1 ,  en la Subestación de Dolorespata de la empresa 
EGEMSA, en el punto georeferenciado No 6,  del Cuadro No 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78298E 8502261 N) 

Fotografías N" 41 a y 41 b. Evidencias de la existencia de los tres Capacitares instalados en las partes bajas 
del equipo Sulzer Grupo N° 1 ,  conteniendo 1 1  Kg de Pyranol cada uno de ellos, en el punto georeferenciado 

W 6, del Cuadro W 2.  Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78298E 850226 1 N) 
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Fotografía N° 42. Evidencias de la existencia de los tres Capacitares instalados en las partes bajas 
del equipo Sulzer Grupo N° 1 ,  conteniendo 1 1  Kg de Pyranol cada uno de ellos, en el punto georeferenciado 

N" 6,  del Cuadro N" 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78298E 8502261 N) 

Fotografías No 43a y 43b. Evidencias del manejo inadecuado de residuos oleosos de hidrocarburos y aceites, en el almacén de 
residuos peligrosos, en el punto georeferenciado N" 7, del Cuadro No 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78354E 850221 3N) 
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Foto 44b 

Fotografías N" 44a y 44b. Evidencias del manejo inadecuado de residuos o leosos de hidrocarburos y aceites, en el almacén de 
residuos peligrosos, en el punto georeferenciado No 7, del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 (1 9L 1 78354E 850221 3N) 

Fotografía N" 45. Evidencia de existencias de aceite dieléctrico en el  almacén de aceites, de la Central Térmica de Dolorespata, 
cerca al punto georeferenciado W 7, del Cuadro W 2. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78354E 850221 3N) 

Fotografía N" 46. Evidencia del levantamiento de información en campo en presencia de un representante de la empresa EGEMSA 
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Fotografía No 47. Imagen satelital de la distribución de los puntos identificados y evaluados en al Central Térmica de 
Dolorespata, en el grupo de puntos georeferenciados No 2, del Cuadro W 2. S:. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78374E 8501976N, 1 9L 1 78368E 8502002N, 1 9L 1 7831 9E 8502227N, q- 1 9L 1 78330E 8502264N, 1 9L 1 78327E 8502282N, 1 9L 1 78298E 8502261 N  y 1 9L 1 78354E 850221 3N) 
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ANEXO N°J 

Panel fotográfico de la visita real izada a la Subastación Cachimayo, de la empresa 
EGEMSA, en la Provincia del Cusco 

Fotografía N" 48. Evaluación del transformador de potencia de serie N° A0982A001 , operativo en la 
Subestación de Cachimayo, de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado W 1,  del Cuadro W 3. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 81 7 1 00E 8508507N ) 

Fotografía N" 48. Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° A0982A001 (Datos de Potencia, 
Peso y tipo de aceite, año de fabricación y peso bruto del equipo), en el en la Subestación de Cachimayo, 

de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N• 1 ,  del Cuadro W 3 .  
Coordenadas UTM WGS 8 4  ( 1 8L 8 1 7 1 00E 8508507N ) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N• 50. Evaluación del transformador de potencia de serie N° H68330-01 ,  operativo en la 
Subestación de Cachimayo, de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado N" 1 ,  del 

Cuadro No 3. Coordenadas UTM WGS 84 (1 8L 8 1 7 1 00E 8508507N) 

Fotografía N" 51 .  Evaluación de la placa del transformador eléctrico de Serie N° A0982A001 (Datos de 
Potencia, Peso y tipo de aceite, año de fabricación y peso bruto del equipo), en el en la Subestación de 

Cachimayo, de la empresa EGEMSA, en el punto georeferenciado No 1 ,  del Cuadro No 3 .  
Coordenadas UTM WGS 8 4  (1 8L 8 1 7 1 00E 8508507N) 



M i n 1steno 
del Am b1ente 

Orga n 1smo de Evaluación y 
Flsc<JiiZaCIÓn Ambiental - O E FA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 52a y 52b. Vistas de los transformadores de potencia que se encuentran operativos en la 
Subestación de de Cachimayo, de la empresa EGEMSA. 

Fotografía N" 53. Evidencia del derrame aceites dieléctricos y ubicación inadecuada del transformador de 
Serie N° A7078-2, dicho equipo está pendiente de definir su operatividad o destino final, se ubica en el punto 

georeferenciado N" 2, del Cuadro N" 3. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 8 1 7 1  06E 8508556N) 

Fotografía N" 54. Evidencia del derrame aceites dieléctricos y ubicación inadecuada del transformador de -, 
Serie N° A7078-2, dicho equipo está pendiente de definir su operatividad o destino final, se ubica en el punto • 

georeferenciado N• 2, del Cuadro N" 3. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 81 7 1 06E 8508556N) 
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Fiscal izaciÓn Amb1ental - O E FA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 55a y 55b. Evidencias de la evaluación en campo del transformador de Serie N° A7078-2, 
pendiente de definir su operatividad o destino final, ubicado en el punto georeferenciado W 2, del 

Cuadro No 3. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 8 1 7 1 06E 8508556N) 

Fotografía N" 56a y 56b. Evidencias de la evaluación en campo del transformador de Serie N° 1 25470, 
pendiente de definir su operatividad o destino final, ubicado en el punto georeferenciado No 2, del 

Cuadro N" 3 .  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 8 1 7 1 06E 8508556N) 
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F1scai1ZilCÍÓn Ambiental - O E FA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 57a y 57b. Evidencias de la evaluación en campo del transformador en Stand By de Serie N° 701 435, 
ubicado en el  punto georeferenciado N" 3, del Cuadro N" 3.  Coordenadas UTM WGS 84 (1 8L 8 1 7 1 26E 8508534N) 

Fotografía N• 58a y 58b. Evidencias de la evaluación en campo del transformador de puesta a tierra de Serie N° G66 560-01 , 
ubicado en el punto georeferenciado N" 3, del Cuadro N" 3. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 8 1 7 1 26E 8508534N) 



""'., Mm1steno 
del Amb1ente 

Organismo de Evaluación y 
F iscalización Amb1ental O E FA Dirección de Evaluación � 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 59. Evidencia del levantamiento de información en campo en presencia de los 
representantes de la empresa EGEMSA, Coordenadas UTM WGS 84 (1 8L 8 1 7 1 26E 8508534N) 

� Fotografía N" 60. Imagen satelital de la distribución de los puntos identificados y evaluados en la Subestación r de Cachimayo de la empresa EGEMSA, en el grupo de puntos georeferenciados N• 3, del Cuadro W 3. 
Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 8L 8 1 7 1 00E 8508507N, 1 8L 8 1 7 1 06E 8508556N y 1 8L 8 1 7 1 26E 8508534N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

ANEXO N° t 
Panel fotográfico del trabajo de campo de evaluación del uso adecuado de aceites 
dieléctricos en transformadores eléctricos de distribución en servicio de la vía 
pública, de la empresa ELECTROSURESTE, en los distritos de Santiago, Cusco, 
Wanchaq, San Sebastián y San Jerón imo de la ciudad del Cusco, provincia y 
departamento del Cusco 

Fotografías W 61a y 61 b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores de d istribución 
en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 1 del Cuadro N° 5. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76509E 8504408N) 

Fotografías W 62a y 62b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de d istribución en 
servicio del distrito del Cusco; ubicado en el punto georeferenciado N° 2, del Cuadro N° 5. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76259E 8504453N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Foto 63a 

Fotografías W 63a y 63b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de d istribución en 
servicio del distrito del Cusco; ubicado en el punto georeferenciado N° 2 ,  del Cuadro N° 5. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76259E 8504453N) 

Fotografías W 64a y 64b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 3, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76654E 8503978N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 65a y 65b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 4 ,  

d e l  Cuadro N °  5 .  Coordenadas UTM WGS 8 4  ( 1 9L 1 76700E 8503528N) 

Foto 66a 

Fotografías N" 66a y 66b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 5, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76566E 8503793N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografías N• 67a y 67b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusca; en el punto georeferenciado N° 6, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77057E 8503278N) 

Fotografía N" 68. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusca; en el punto georeferenciado N° 7, 

del Cuadro N° 5. No es posible identificar dicha Subestación, porque está llena de paleógrafos publicitarios. 
Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77570E 8503359N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 69. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transfonmadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 8, 

del Cuadro N° 5. La identificación de la Subestación es bastante d ificultosa porque está llena de paleógrafos publicitarios. 
Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77878E 8504047N) 

Fotografía N" 70. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites d ieléctricos en transfonmadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito del Cusco; en el punto georeferenciado N° 9, 

del Cuadro N° 5. La subestación presenta papelógrafos publicitarios que dificultan su identificación 
Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77905E 8503855N) 
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" Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 71a y 71b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites d ieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 0, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77332E 8502671 N) 

Fotografías N• 72a y 72b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 1 ,  

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77389E 8502858N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 73a y 73b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 2, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76692E 8502902N) 

Fotografías N• 74a y 74b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 3, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 76495E 8502888N) 
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'Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

'Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 75a y 75b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de d istribución en servicio, ubicados en la vía Pública del d istrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 4 ,  

d e l  Cuadro N °  5 .  Coordenadas UTM WGS 8 4  ( 1 9L 1 76645E 8502348N) 

Foto 76 

Fotografía N" 76. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el  punto georeferenciado N° 1 5, j:. del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77587E 8502893N) 

·' �:::.·' .. t.•' , . .  



"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías W 77a y 77b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 5, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77587E 8502893N) 

Foto 78a 

Fotografías W 78a y 78b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 6 ,  

del Cuadro N °  5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 77 1 63E 8500660N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 79a y 79b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transfonmadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Santiago; en el punto georeferenciado N° 1 7, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78222E 850 1 931 N) 

Fotografías N" 80a y 80b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transfonmadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 1 8, 

del Cuadro N° 5. La Subestación no tiene identificación. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78294E 85031 36N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Foto 81b 

Fotografías N" 8 1 a  y 8 1 b. Evidencias de la evaluación del  uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 1 9 ,  

del Cuadro N °  5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 78684E 8503088N) 

Fotografías No 82a y 82b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 20, 

del Cuadro N° 5 .  La Subestación no tiene identificación.  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 79 1 95E 850261 7N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 83a y 83b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de d istribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 21 , 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 79451 E 8502439N) 

Fotografía N" 84. Evidencia de fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el  punto georeferenciado N° 21 , 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 7945 1 E  8502439N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Foto 85b 

Fotografías N" 85a y 85b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 22, 

del Cuadro N° 5. La Subestación no tiene identificación.  Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 791 95E 850261 7N) 

Fotografía N" 86. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 23, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 8001 5E 85021 39N) 



í:ry 1 11 n t!ot• •-. 1! , .r 1f 'l '-·• .. ,.¡.¡:..- ( n �\r�,. 4 '''•• 11 t-J\ 
"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N• 87. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de d istribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de Wanchaq; en el punto georeferenciado N° 24, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 81 362E 850 1 3 1 7N) 

Fotografías N• 88a y 88b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 25, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 82384E 8500989N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías No 89a y 89b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 26, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 84976E 8501 1 41 N) 

Fotografías N" 90a y 90b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 27, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 85325E 8501 394N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías W 9 1 a  y 91b.  Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de d istribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 28, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 8275 1 E  85021 52N) 

Foto 92a 

Fotografías W 92a y 92b. Evidencias de la fuga de aceite die léctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 28, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 82751 E 85021 52N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografía N" 93. Evidencia de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del d istrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado 

N° 29, del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 821 09E 850231 5N) 

Foto 94b 

Fotografías N" 94a y 94b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de d istribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 30, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 82659E 8502301 N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografías N" 95a y 95b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 30, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 82659E 850230 1 N )  

Fotografías N "  96a y 96b. Evidencias d e  l a  evaluación del uso adecuado d e  aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 31 , 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 83737E 8502237N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N• 97a y 97b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la via Pública del distrito de San Sebastián; en el punto georeferenciado N° 32, 
del Cuadro N° 5. El transformador se encuentra con la puerta abierta, la chapa malograda y cerca existen varios niños. 

Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 83810E 85021 97N) 

Fotografías N" 98a y 98b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 33, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 85964E 8501 247N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N" 99a y 99b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 34, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 871 77E 85008 1 4N) 

Fotografías N" 1 00a y 1 00b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 35, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 87347E 8500942N) 



Foto 101 

nr,Jt¿Ull\n'o d..-r� ,, ,.¡_ '''" ., f···<olht,.i•<>n .1\"nb., ,.r,, 'tÍ H\ 
"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N" 1 0 1 .  Evidencia de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicado en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el  punto georeferenciado N° 35, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 87347E 8500942N) 

Fotografías N" 1 02a y 1 02b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 36, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 87836E 8500939N) 
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'Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 

'Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

Fotografías N" 1 03a y 1 03b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 37, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 8805 1 E  8500779N) 

Foto 1 04b 

Fotografías N" 1 04a y 1 04b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 38, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 88556E 8500432N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografías No 1 05a y 1 05b. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 39, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 87822E 8500075N) 

Fotografía N° 1 06. Evidencias de la fuga de aceite dieléctrico en el transformador de distribución en 
servicio ubicados en la via Pública del d istrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 39, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 87822E 8500075N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografías N• 1 07a y 1 07b. Evidencias de la evaluación del uso adecuado de aceites dieléctricos en transformadores 
de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública del distrito de San Jerónimo; en el punto georeferenciado N° 40, 

del Cuadro N° 5. Coordenadas UTM WGS 84 ( 1 9L 1 86319E 8500484N) 
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"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

Fotografía N" 1 08. Imagen satelital consolidada de los puntos de ubicación No 1 ,  2, 3, . . . . hasta . . . .  el N° 40, del Cuadro No 5, de la evaluación del uso adecuado de 
aceites dieléctricos en transformadores de distribución en servicio, ubicados en la vía Pública de los distritos de Cusco, Santiago, Wanchaq, San Sebastián y 

San Jerónimo. que conforman la Ciudad del Cusco, en la provincia y departamento del Cusco. 



PUNTOS DE EVALUACION DE 
TRANSFORMADORES ELECTRICOS 

TRANSFORMADORES IUCTRICOI IN LA VIA PU.LICA DI LA IMPR .. A ILICTROIURISTI IN LA CIUDAD DIL CUICO 
o 0 11e o.:�e 0.1 1 .0! 1t-.. 

Fuente: 

..... , Datum Horizontal WGS84 Prayaecltln TIIIIIVItll di Mltc:ator Sistema de Coordenad•• - UTM • Zo"a 19 
Cot1a1 Naclonlltt. O&CIIo 1:100 000 -IG'I. Conltot PobladO& - INEI. 

Fecha: 
Nov.2013 



Mintsteno 
del Ambtente 

Organtsmo de Evaluaetón y 
FiscalizaciÓn Ambiental - OEFA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

" > � \ 0W} : P[{¡';�'%¡�,-�:t'�f>ft'i¿'f1"' 
Dirección-de Eval uación t+ i .:U,\1:1,"' '"&: if�=§ � 11'¡ :t 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 

ANEXO 5 

29 



Orp,,lf1J'.f"''1F j('" f\1 li ,!�¡ Ir! 'J f ·.-dh;,¡¡ t'n 1\mt;" "' ,¡, üi 1 A 
"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria' 

ANEXO N° ·{' 
CRITERIOS DE EVALUACIÓN DEL RIESGO AMBIENTAL POR POSIBLE 

CONTENIDO DE PCBs 

ALTO A 

M EDIO M 

Cuadro N"  1 1  

>25 años de anti güedad, no contar con 

i nformación de peso del aceite, potencia, 

año de fabricación estado fisico deteriorado 

del eq u i po eléctrico. 

Tener mediana antigüedad a partir del año de 

fabricación, no contar con peso del aceite, no 

tener datos de la potencia (KVA). 



Min 1steno 
del Amb1ente 

Organismo ÓP EvaluaCión y 
F1scahzac1ón Amb•ental - OEFA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

Dirección de Evaluación 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 
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Para el Acto de Subasta se contó con la participación del Martillero Públ ico Sr. 
José Chirinos Escobedo W Reg. 065, los m iembros del Comité de Altas. Bajas y 
Enajenaciones de EGEMSA, la Jefa de la Oficina de Control I nstitucional de la 
Em presa en calidad de veedora y los 1 48 postores quienes se identificaron como 
representantes legales de las empresas con su Certificado de Comercializadores 
de Residuos Sólidos emitidos por DIGESA. 

E. RESULTADO DE LA SUBASTA. 
Luego del proceso de puja correspondiente se alcanzó la subasta del total de los grupos 
por un monto de SI. 1 1 4,300.00, el valor de tasación correspondía a S/. 48,470.87 por lo 
q ue se adjudicaron los grupos por 235.81 % más de la expectativa prevista en las bases 

El d t 11 d 1 d
. 

d .  . . t e a e e a a lJU ICaCIO n  es a SIQU ien e :  

GRUPO LOTE No DESCRIPCION No 
GRUPO 1 LOTE I :  

Suministros Mecánicos -
Eléctricos 

GRUP0 2 LOTE 1 1 :  Componentes d e  Grupo Francis, 
material: ACERO INOX 

GRUPO 3 LOTE 1 1 1 :  Componentes de Grupo Francis, 
material: ACERO COMUN 

GRUP0 4 LOTE IV: 
Maquinas y equipos de taller central y C.H.M.  

LOTE V:  Transformadores y Núcleos 

GRUPO 5 
LOTE VI: Polos de Interruptor 

GRUPO S LOTE VI l :  
Grupos Electrógenos y 
Alternadores 

LOTE V I I I :  Compresoras y Motores 

GRUPO 7 Eléctricos 
LOTE IX: Rectificadores 

LOTE XI :  
Equipos e I nstrumentos de 
Medición 

GRUPO 8 LOTE X I I :  Equ ipos Eléctricos y Electrónicos 

LOTE XV: 
Equipos y Suministros de 
Computo 

LOTE X :  Chatarra Mecán ica Eléctrica 

GRUP0 9 LOTE XII I  Equipos Mecánicos 

LOTE XIV Suministros Varios 

LOTE XVI : Tolvas de Volquete 

PRECIO PRECIO 
BASE ADJUDICADO 

S/. 53.42 SI. 800.00 

SI. 1 0,853.33 S/. 1 4,000.00 

S/. 3 , 524 . 25 S/. 5,1 00.00 

SI. 1 37.25 S/. 800.00 

S/. 20,867.00 S/. 71 ,000.00 

S/. 1 ,470.42 SI. 2,500.00 

SI. 263.03 S/. 1 , 000.00 

SI. 64.64 SI. 3,1 00.00 

SI. 1 1 ,237.53 S/. 1 6,000.00 



MANIFIESTO DE MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS 
Señores : Empresa de Genreracion Electrica Machupicchu S.A. 

Previo un cordial saludo pasa a decirles lo siguiente: 

Yo ENRIQUE ALARCÓN VILLALOBOS, identificado con DNI N°09464567, me 
presento como persona autorizada para actuar en representación de la 
E mpresa Inversiones Metalúrgicas Mllagritos S.A.C. con RUC N° 
2051 0655738 y manifiesto que habiendo participado de la Subasta Publica N° 
001 -2006-EGEMSA y quedando como g anadora del grupo 5 Transformadores 
y Núcleos y del grupo 9 chatarra mecánica eléctrica y otros suministros, 
adjunto una copia de mi Registro como Empresa Comercializadora de 
Residuos Sólidos expedida por DIG ESA y d igo: que el  destino primario de la 
mercadería llegara a la d irección Sebastián Barranca N° 2494 Distrito de la 
Victoria, provincia y departamento de LIMA el cual consta con los ambientes 
adecuados para su almacenamiento temporal hasta ser trasladados al destino 
final que será la fabrica de fundición.  

Respecto a mis trabajadores, declaro que son en número de 1 0, los 
cuales harán las maniobras para el traslado y cuentan con los siguientes 
implementos de seguridad: guantes, lentes, casco ·Y botas de seguridad, todo 
ello en acatamiento de las respectivas capacitaciones de seguridad personal 
que se les dio en d iferentes oportunidades. 

Adjunto al presente la carta poder legalizada que me autoriza a actuar 
como representante de la empresa, sin nada mas que decir y ratificando lo 
expresado me despido, y en señal de conformidad firmo el presente documento 
en la ciudad del Cusco a los 1 9  d ías del mes de Diciembre del 2006. 

Inversiones Metalúrgicas Milagritos S.A. 
Enrique Alarcón Villalobos. 
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Señores: ,• 

COMPRA Y VENTA DE FIERRO - COBRE - ALUMINIO BRONCE Y OTROS METALES EN GENERAL IMPORT - EXPORT 
J r. Sebasti á n  Barranca W 2494 - La Victoria - Lima 

Telf. : 323-8046 - Cel . :  9 6 1 3-6280 RUC:  205 1 06 55738 

La Victoria 1 8  de Diciembre del 2006 

GENERACION ELECTRICA MACHUPICCHU S.A. 
Estimados Señores: 

Yo Enrique Jaime Cárdenas Gamarra con DNI N° 40694725, en mi 
calidad de Gerente General de la Empresa "INVERSIONES METALURGICAS MILAGRITOS S.A.C "  con RUC N° 205 1 0655738, por medio de la presente, estoy 
autorizando al Sr. ENRIQUE ALARCON VILLALOBOS, identificado con DNI No 
09464567, para que en nuestra representación realice los procedimientos de cancelación, y retiro de los bienes pertenecientes a los Grupos N' 5 y 9 de sus instalaciones adjudicados 
en la SUBASTA PUBLICA No 001-2006 EGEMSA el día 1 4  de diciembre, y asimismo 
finne los documentos necesarios. 

Sin otro particular por el momento, quedarnos de Uds. 

Atentamente. 
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INISTERIO DE SALU D PERÚ liRECCION GENERAL DE SALUD AMBIENTAL D I GESA 

Reg. 

REGISTRO Empresas Comercializadoras de Residuos Sól i  
(EC-RS) 

A. E��-R¡;�·A 
Razón Social 
N° RUC 
Representante Legal 

INVERSIONES METALURGICAS MILAGRITOS S.A.C. 
205 10655738 

ENRIQUE JAIME CARDENAS GAMARRA 

ECNA-229.06 

B. DOMICíúo 
Legal y Planta Jr. Sebastián Barranca N° 2494, distrito La Victoria, provincia y departamento de Lima. 

Comercio Nacional - Ámbito No Municipal 
- Recolección de residuos sólidos no peligrosos de origen industrial 
· Transporte de residuos sólidos no peligrosos de origen industrial 
- Segregadón de residuos sólidos no peligrosos de origen industrial • Almacenamiento de residuos sólidos no peligrosos de origen industrial 
- Recolección de residuos sólidos peligrosos de origen industrial 
- Transporte de residuos sólidos peligrosos de origen indusbial - Segregación de residuos sólidos peligrosos de origen industrial - Almacenamiento de residuos sólidos peligrosos de origen industrial • Recolección de residuos sólidos no peligrosos de origen de las actividades de la construcción 
- Transporte de residuos sólidos no peligrosos de origen de las actividades de la construa:ión • Segregadón de residuos sólidos no peligrosos de origen de las actividades de la constnJcción 
- Almacenamiento de residuos sólidos. no peligrosos de origen de las actividades de la construcdón 
- Recolección de residuos sólidos peligrosos de origen de las actiVIdades de la construcción 
- Transporte de residuos sólidos peligrosos de origen de. las actividades de la construcción 
- Segregación de residuos sórldos peligrosos de origen de las actividades de la wnstrucción 
- Almacenamiento de residuos sólidos peligrosos de origen de las actividades de la c:onstrucdón 
- Recolección de residuos sólidos no peligrosos de origen de instalaciones o actividades especiales 
- Transporte de residuos sólidos no peligrosos de origen de instalaciones o actividades espeáales - Segregación de residuos sórldos no peligrosos de origen de instalaciones o actividades especiales 
- Almacenamiento de residuos sólidos no peligrosos de origen de instaladones o actividades esPeóal.es - Recolección de residuos sólidos peligrosos de origen de instalaoones o actividades especiales 
- Transporte de residuos sólidos peligrosos de origen de instalaciones o actividades especiales - 5egregaci6n de residuos sólidos peligrosos de origen de instalaciones o actividades especiales ���==-=�:��-�---o.--espeda� 

7'\¿,J.'!ransporte de residuos sólidos no pef�grosos de origen industrial �15egr� de residuos sólidos no peligrosos de origen �al 
. _.... , �;;:,/, Almacenamsento de residuos sólidos no peligrosos de origen mdustrial ·. ·· .. :··::··- Transporte de residuos sólidos no per�grosos de origen de lnstaladones o actividades especiales �; ·.· · - Segregación de residuos sólidos no peligrosos de origen instalaáones o actividades especiales �"':_:j:., - Almacenamiento de residuos sólidos no peligrosos de origen de instalaciones o actividades especiales ��(_,\�. 

Código 
IN-1 
IN-2 
IN-3 
IN-4 
IN-P-1 
IN-P-2 
IN-P-3 
IN-P-4 CQ-1 co-z C0-3 CD-4 co-P-1 CO-P-2 CQ-P-3 ' 
co-P-4 
IE-1 IE-2 
IE-3 

IE-4 

IE.P.l 

IE-P-2 

IE�P-3 

IE-P-4 

IN-11 
IN-12 
IN-13 

IE-11 

IE-12 

IE-13 

'{-':>t:lomercio Exterior - Exportación d )
.
'¡\�lección de residuos �idos no pe!igrosos de o�en. indu�ial IN-19 . .  ,,�· .· : :;"f•ll'ransporte de residuos solidos no peligrosos de ongen Industrial lN-20 �-;/�:�>'.Segregación de residuos sólidos no peligrosos de origen industrial IN-21 �··· ···' - Recolección d e  residuos sólidos no peligrosos d e  origen de instalaciones o actividades especiales IE-19 
- Transporte de residuos sólidos no peligrosos de origen de instaladones o actividades especiales IE-20 . �_,,.-.<;--� ""<!""" sól<los no ""'""""" � orige� lnst>-..s o actMdaOOs especia� IE-21 

' . . · 7 Ccgahzaciou \ � . '' la vuelta L� . <.;:;,.: � . .  :.: . 

.. 



't� � Reg. ECNA-229.06 

t11NISTERIO DE SALUD PERÚ DI RECCION GENERAL DE . SALUD AMBIENTAL D I GE SA 
o. REGistRo 

La Dirección General de Salud Ambiental (DIGESA) emite la presente constancia de inscripción 
Empresas Comercializadoras de Residuos Sólidos (EC-RS) a favor de la empresa INVERSIONES '"""�::=� MILAGRITOS S.A.C., para el desarrollo de las actividades descritas, bajo las siguientes condiciones: 
1 .  La empresa es responsable de que las actividades indicadas en el ítem C cumplan con la Ley General de 

Residuos Sólidos; Ley No. 273 1 4  y su Reglamento, aprobado por D.S. W 057-2004-PCM. 2. El Registro podrá ser anulado al verificarse el Incumplimiento de los requisitos establecidos en las normas 
especificas y lo dispuesto en los items 5 y 6 del presente registro. 3. las actividades de la empresa son objeto de vigilancia ambiental por parte de la autoridad de salud. 4. El registro tiene vigencia de cuatro (04} años y no constituye autorización de funcionamiento u operacioo. 

5. La empresa de no haber regularizado la autorización seilalada en el ftem precedente, deberá hacer1o ante la 
Municipalidad correspondiente para ajustarse a la Ley y su Reglamento. 

·ma, 

, 
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Nombre 

ANEX0 3 
INFORME DE OPERADOR DE RESIDUOS SOLIDOS 

AÑO -200_ 

Metodo Tipo da reslduo(1) 

t¿A¡ f<.1·mv� /f/¡jf?.eo;v 1/l//tlto/o r 
OAJ 1- o 9 11{, f(f' (, :¡.-

Volumen de Residuos VIda utll -m. 
recepc:lonados TM. eatlm.cla 

N" de 



5 .comercializaclon [.'?;)IS\{J;--;- - - .  í:· ·¡·,'�1.=fíh :• · ' : '  . . 
� .�¿�:}:=1-: - �-.--� : :- -·:?';�� .. �.:::� � · ��';::r�-��-� :. ·.,:, .,.] �:; . - �¡-- · ¡.:-¡ �  ��,-·���-:.:��.l!.: � ·-:-!...:�:.. ,,- '_ _ �::. 

- - ··�-t•• -�'· ·�'.> -�-�::�����;;::�7. �'T�! , , � ... ; !...:::_,,_ .,..,.,._,,, . ��- - - ........ . ' -........!.-�-----��- · 

5.1 RESIDUOS SOLIDOS QUE SE COMERCIALIZAN O INTERCAMBIEN 
Volumen operaciones de flujo del residuo( 4) 

(TM./mes) caracterlstlcas especificas 
acondicionamiento (3) origen destino 

5.2 RESIDUOS SOLIDOS QUE SE COMERCIALICEN O INTERCAMBIEN ,_ 
Tipo de servicio descripcion del trabajo 

NO de personal en 
riesgos a los que se exponen 

medidas de seguridad el puesto adoptadas 

Nota: A este Informe de operaciones se debe anexar la informacion que se considere util,lo cual incluye registros fotograficos. 

(1) NO MII�ICI�ALES MUNICI�ALES 
ES= Establecimiento de atencion de salud MD=Municipal Domiciliaria. 

ES-P=Establecimiento de salud -PELIGROSO AG=Agropecuario 

IN= Industrial especial AG-P=Agropecuario-Peligroso 

IN-P=Industrial peligroso 1 E =lnst.Activldades. 
CO=Construccion IE-P=Inst.Activldades,especiales peligrosas. CQ-P=Construccion-Peligrosos MC=munlcipales comerciales 

ML=Munlclpal Limpieza Publica 



ANEX0 3 
I NFORME DE OPERADOR DE RESIDUOS SOLIDOS 

AÑO -200_ 

Nombre Metodo 

Recipiente 
(Especifique la forma) 

__¿;=::;. � (./ .  /.?tv 1{ ' 'cQo e h/4� oo /.J U ¡ //A L.o6b5 
DtJI - éX/ I.f 6 Cfr 6 '+-

Tipo de reslduo(t) 
Volumen de Residuos VIda utll rem.nente 

rec::epclonados TM. atii'MIIa 

N" de Redplantea 



5 .comercializaclon 

5.1 RESIDUOS SOUDOS QUE SE COMERCIALIZAN O INTERCAMBIEN 

Volumen 
(TM./mes) 

operaciones de acondicionamiento (3) flujo del resíduo{4) 

caracteristlcas especificas 

5.2 RESIDUOS SOLIDOS QUE SE COMERCIALICEN O INTERCAMBIEN 

Tipo de servicio descripclon del trabajo N" de pe<$01181 en el puesto 

origen 

riesgos a los que se exponen 

destino 

medidas de seguridad adoptadas 

Nota: A este informe de operaciones se debe anexar la informaclon que se considere util,io cual incluye registros fotograficos. 

(1) NO MUNICIPALES MUNICIPALES 
ES= Establecimiento de atencíon de salud MD=Municipal Domiciliaria. 

ES-P=Estabiecimiento de salud -PELIGROSO AG,Agropecuarlo 

IN= Industrial especial AG-P,Agropecuario-Peligroso 
I N-P=Industrial peligroso IE-Inst.Aclividades. 

CO;;;;Construcclon IE-P;;;;Inst.Actividades,especJales peligrosas. 
CO-P=Construcclon-Pellgrosos MC,munlcipales comerciales 

ML,.Municipal Limpieza Publica 
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E N T R E G A  24 H()R.ét\S S E $ P O - C U S C O  
cuscb, 11 de Junio de 2U10. 

ASU'NTO Retiro de c:hatarta·súbastada de insta-la't_i.né's· d·e ta Central Hidro·eléctth:a Ma·chopicCh'l:l. ' 
REFEREN'CIA Subasta 01-2009-EGEMSA. 

De m i  mayor con·s·ideración:  

M e  d irijo a usted para manifestarle que en vista que su representada 
"ha ·· ·s-id'O a:dj'utitcath:n.\3'f1··1a'�a�l''a· ·���i:tJ�+a�basla"01�699" .... ·E'6'E:M�:ª:g,t;ij:d:�té-::a: ±!st-é!d' •··· · -·' ... . ; • •  ., . ,  : · r..· .. . _ ' •, _ ' _ _ · · : ·, '  . �· - ' ' .. :�{· . ,\:,� .;� :_ •''_:.-..,�:(- ••'• , • ' ', ' . - . � ._ \1. / _- � J ,(, _. ,,,, ,; - "' � .. _-,_',' o,, _ >c ;_''''-: · • '<• '' "•>,-_ •  • :/,_' � efec:tua't' @f·��s'ri'úiií'titj� y p ·d'�ter'lá'r ·r'�t1irt> de los bieii·es subasta·dos q u e  se e'r'lCUentran en las 
instalaciones de la Centra l Hidroeléctrica Machupitchu .  

Debo menciona r  q·ue la ca rretera Santa Teresa-H idroeléctrica se 
encuentra rehab i l itada y permite e l  acceso de veh ícu los de  regu lar tonelaje ( lO  a 15 Tn) .  

E l  cronogram a  de los trabajos a rea l izar para e l  retiro de la chatarra 
materia de 1� subasta, deberá se·r coordinado con el lng. Carlos Vida l  López - Responsable 
del área de Medio  Ambi·ente, en lo·s teléfonos 084-235058, 084-232930, Anexo 124. 

Si'n otro particular, aprovecho la oportunidad para expresarle mis 
,... \consideraciones pers·onales. ) 

Atentamente. 

Ce. EGA, archivó. 

eomercializadora 'l � 1¡jnn EIRL 
.......... oor 

Av. Machupicchu s/n 1 
Central Térmica Dolorespata ·_ Cusco 

(51 -84) 235058 / 232930 

(51 -84) n269o t 234305 

www.egeo:isé!.com.pe ( 
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ACTA DE PRUEBAS 

Por la presente Acta se establece que del 26 al 30 de Noviembre del 201 2 ,  en las 
instalaciones de ABB S .A, se realizaron las pruebas de laboratorio del transformador 
trifásico de 26.8 1 3 3 . 5  MVA, 1 38 ±2x2. 5% 1 1 3 .8  kV, 60Hz, YNd5, marca TOSH I BA con 
n úmero de serie A00009 reparado para EGEMSA. 

Se realizaron las sigu ientes mediciones y pruebas : 

a. Medida de resistencia óhmica de los bobinados . 
b. Relación de transformación de cada una de las tomas del conmutador. 
c. Verificación de la polaridad y grupo de conexión. 
d. Medida de resistencia de aislamiento de bobinados y núcleo. 
e .  Medida de Factor de potencia de aislamiento y capacitancia de bobinados. 
f. Medida de Pérdidas en vacio y corriente de excitación.  
g.  Medida de Pérd idas en carga e I mpedancia de cortocircuito. 
h. Calculo del rendimiento y regulación.  
i .  Tensión ind ucida y Tensión aplicada a AT/MT( Al 80% del valor de prueba original ,  

según l EC 60076-3 , 2000 ) .  
j .  Prueba de I mpulso atmosférico ( Al 80% del valor de prueba orig inal según lEC 

60076-3 ' 2000 ) .  
k .  Pruebas de Calentamiento O N/AN , ON/AF. 
l .  Medición de I mpedancia homopolar. 
m. Polaridad, relación y saturación de los TC's. 
n .  Prueba de los accesorios como los RTDs, Rele Bucholtz, Válvula de alivio de presión , 

Ind icador de n ivel de aceite. 
o .  Análisis de aceite (físico -químico, cromatografico y descarte de PCB), antes y 

después de las pruebas. 
p .  Hermeticidad del transformador. 
q. Medida de respuesta al barrido de frecuencia SFRA. 
r. Medida de n ivel de ruido en vacio y plena carga.  
s .  P rueba de aislamiento de los circuitos auxil iares propios del transformador. 
t. Control y verificación de funcionamiento de los motores de los ventiladores. 

En señal de conformidad con las mediciones y pruebas realizadas, los representantes de 
EGEMSA y ABB SA suscriben la presente Acta de Pruebas. 

Lima, 30 de Noviembre del 201 2 

Por EG Por A B B  SA 

ABB S.A. 
r...v Argentina 3 1 20 - L1ma 1 A.:'a �;:¡do Postal 3346 

Teléfono· ( 5 1 - 1 \  4 1 5-51 00 http 1/wwV": <Jbb ccm pe 
E-mail: abb.oeru@pe.abb.c.vm 

Fax: (51 -1 ) 561 2902 
(51 - 1 )  561 3040 L 1m;¡ 1 00 - Peru 



Fecha de Emisión: 21/1 012013 Pá ina 1 de 5 

ORDEN DE SERVICIO Nro: OSE-1 3-028 

AV. MACHUPICCHU S/N - CENTRAL TERMICA DOLORESPATA 
Teléfono 084-232930 Fax 084-234305 RUC 202183391 67 Cusco - Perú 

email : looistica@eqemsa.com.pe B proveedor del)erá adjuntar a su 

Sres. : ABB S.A comprobante de pago sus números de 

Ruc : 201 000221 42 cuenta corriente caso contrario no se 

Dirección : AV. ARGENTINA 3120 

Telf. : 41 55100 Fax: 561-3040 
CRP : 601204 - SEDO - MANTENIMIENTO 
Partida : 6343 - Gastos - Inmuebles, maquinaria y equipo 
Condiciones de Pago : CONTRA ENTREGA 
Fecha Culminación 2511 11201 l  
Tipo Proceso : ADJUDICACIÓN- DE MENOR C UANTÍA 

• J"f!:
,
� :

,
'j�'-L��DIG<Y . • 

¡ :�>�·: ::-:::::;,;: ;·:.: · : ,._,;;;;;;;;;� 1 SE001 1 3  
Plazo de Entrega: 3 5  días calendarios. 
Fecha de Inicio del Servicio : 21/1 0/201 3 
Fecha de Culminación del Servicio : 25/1 1/201 3  

Dpto. : LIMA 1 

·efectivizara el pago. 
. . 

Sol, ServiCIO : SSE-13-041 
N° Proceso : 
AMC-026-201 3-EGEMSA 
SEGUNDA CONVOCATORIA 

SERVICIO DE ANÁLISIS DE ACEITE DIELÉCTRICO DE TRANSF=ORMAOORES DE POTENCIA 

TÉRMINOS DE REFERENCIA 

1 .  ANTECEDENTES. 
EGEMSA dentro de su Plan de Mantenimiento para el año 201 3  tiene programado la ejecución de análisis del aceite de los 
transfonnadores de potencia con el fin· de evaluar su estado y definir las acciones de mantenimiento preventivo o correctivo a 
seguir en base a los resultados obtenidos. 

Los Transfonnadores a los cuales se les realizará labores de análisis de aceite son los siguientes: 

OBJETO DEL SERVICIO. 
Ejecutar el análisis de aceites de acuerdo a los requisitos solicitados en las Bases de contratación. 

3. ALCANCE DEL SERVICIO .. 
El alcance del servicio está referido al análisis en laboratorio de las muestras de aceite tomadas a los transfonnadores de 
potencia indicados, considerando que los tipos de análisis a efectuar por cada transformador serán los indicados con la 
palabra Si en el cuadro adjunto. 

Donde: • FQ= Fisicoquímíco • CTG= Cromatográfico • Furano= Análisis de furanos 
ECSElJií§ifaife CJe...P-CB 

� Transf. N° 3 -
' OERUKON f .. ,R�j;�-�� r QJ;Rl.JKON 

12,2 MVA 1 38/1 1 ,5 KV Si Si n / 



Fecha de Emisión: 21/1 0/201 3  P á  ina 2 de 5 
ORDEN DE SERVICIO Nro: OSE-13-028 

AV. MACHUPICCHU S/N - CENTRAL TERMICA DOLOR!;:SPATA 
Teléfono 084-232930 Fax 084-234305 RUC 2021 8339167 Cvsco - Perú 

email : looistíca@eqemsa.com.oe El prov�edor deberá adjuntar a su 
Sres. : ABB S.A. cornproáante dé pagó sus núr:neros óe 

Ruc : 201 00022142 cuenta corriente caso contrario no se 
Dirección : .  AV. ARGENTINA 3120 

efecvvizara el pago. 

Telf. : 41 55100 Fax: 561 -3040 Opto. : LIMA 1 . . 
Sol. serviCIO : SSE-13-041 
N° Proceso : 
AMC-026-201 3-EGEMSA 
SEGUNDA CONVOCATORIA 

La toma de muestras será realizada por personal experimentado del Proveedor bajo las condiciones de seguridad requeridas 
para garantizar que la muestra no sea contaminada. 

Las condiciones de los análisis individuales a realizar a las muestras tomadas serán las siguientes: 

3. 1 ANÁLISIS FISICOQUIMICO. 
El 



. n\. �J.�� Ut GE�.�ON.��ECJRlGA M.\Oit.IP.CCHU S. A. 
., _ _ )legernsa Fecha de Emisión: 21/1 0/201 .3 Página 3 de 5 

ORDEN DE SERVICIO Nro: OSE-13-028 

AV. MACHUPICCHU S/N - CENTRAL TERMICA DOLORESPATA 
Teléfono 084-232930 Fax 084-234305 RUC 20218339167 Cusco - Perú 

email : loqistica�eqemsa.com.oe B proveedor deberá adjuntar a su 

Sres. : ABB SA comprobante de pago sus números dé· 

Ruc : 20 100022142 cuenta corriente caso contrario no se 
Dirección : AV. ARGENTINA 3120 

efectMzara el pago. 

Telf. ; 4155 1 00 Fax: 561-3040 Dpto. : LIMA 1 
CRP : 601204 • SEDO • MANTENIMIENTO . . 

Sol. SeNICIO : SSE-1 3-041 
Partida : 6343 • Gastos - Inmuebles, ma'quinaria y equipo 
Condiciones de Pago : CONTRA ENTREGA. 

N° Proceso : 
AMC-026-201 3-EGEMSA 
SEGUNDA CONVOCATORIA Fecha Culminación : 25/1 1/2013 

· 
Tipo Proceso : ADJUDICACIÓN DE MENOR CUANTÍA 

3.3 AÑÁLISIS DE FURANOS. 

3.4 DESCARTE DE PCB. 

3.5 TOMA DE MUESTRAS. · 
El proveedor deberá tomar las muestras en forma personal y con todos los aditamentos necesarios y especiales para 
asegurar una toma de muestra eficaz y exenta de contaminación exterior; será objeto de desaprobación el no contar con 
las probetas AD-HOC para esta toma de muestra. Asimismo tomará estricto cuidado en la marcadón de las muestras 
tomando en Clíenta tanto el número de serie del transformador como el nombre del equipo. 

La toma de muestras se realizará respetando toda los requerimientos de seguridad y medio ambiente, también el 
Proveedor deberá garantizar que las muestras no han sido contaminadas, el transporte de las muestras al laboratorio 
estarán a cai'go del Proveedor. 

3.6 RESULTADOS ENTREGADOS. 
El proveedor o el laboratorio al finalizar el servicio deberá entregar de manera obligatoria un informe técnico de diagnóstico 
por cada transformador analizado, el informe técnico de diagnóstico deberá contener como mínimo la siguiente 
información: 

• Datos de identificación exacta del transformador diagnosticado. • Descripción exacta de la prueba, norma y unidad de medida (de acuerdo a las especificaciones solicitadas). • Rangos de valores y criterios para determinar la evaluación del parámetro obtenido (por ejemplo: No aceptable, 
. Aceptable). • Resultado obtenido en base a la norma y unidades especificadas. • Determinación del estado del parámetro del transformador en base al resultado obtenido. • Rei::omeodaciones y sugerencias. 

El informe será presentado en 02 copias impresas, como en forma digital, todos los informes deberán contar con las 
firmas del personal responsable, en caso los informes no se ajusten a las condiciones solicitadas no serán aprobadas 
debiendo el Proveedor realizar nuevas tomas de_ aceite para ejecución de nuevas pruebas a su total responsabilidad. 

Asimismo, se entregarán los resultados originales del laboratorio responsable de la evaluación si ese fuera el caso. 

4. FINALIDAD PÚBLICA. 
Acrecentar la operación segura;" continua y confiable de los transformadores de potencia de las subastaciones de Dolorespata, 
Cachimayo, Central Térmica Dolorespata y Central Hidroeléctrica Machupicchu. 

5. TIEMPO DEL SERVICIO. 
35 días calendarios. 

6. CONDICIONES DEL SERVICIO. • 
• 

Los análisis deberán ser efectuádos por Laboratorio Especializado y que obligatoriamente posean certificación en el rubro 
de análisis de aceites dieléctricos para transformadores de potencia; de preferencia (no obligatorio) que posean 
certificación ISO/lEC 1 7025 actualizada para los tipos de análisis efectuados. 
Los postores podrán ofertar el servicio de algunos análisis con Laboratorio certificado de terceros que cump n <han la 
necesaria certificación tda líneas "ba, la misma qu de 

· 
djuntar a la uesta técnica. l , . •  _ . t ¡ 



Fecha de Emisión: 21/1 0/201 3  Pá ina 4 d e  5 
ORDEN �E S ERVICIO Nro: OSE-1 3--02� 

AV. MACHUPICCHU S/N - CENTRAL TERMICA DOLORESPATA 
Teléfono 084-232930 Fax 084-234305 RUC 2021 83391 67 Cusco - Perú 

email : loaistica@eoemsa.com.oe El proveedor deberá adjuntar a su 

Sres. : ABB S.A. comprobante de pag9 sus números (le 
Ruc : 201 00022142 cuenta corriente caso contrario no se 
Dirección : AV. ARGENTINA 3120 

efecüvizara el pago. 

Telf. : 41 55 1 00 Fax: 561 -3040 Opto. : LIMA 1 
CRP : 601 204 - SE DO - MANTENIMIENTO 

. . 
Sol. Serv1ao : SSE-13-{)41 

Partida : 6343 - Gastos -Inmuebles, maquinaria y equipo N° Proceso : 
Condiciones de Pago : CONTRA ENTRE GA 

. 

Fecha Culminación : 25/1 1/201 3  
AMC-026-201 3-E GEMSA 
SE GUN DA CONVOCATORIA Tipo Proceso : A DJU DICACIÓN DE MENOR CUANTíA 

• Se considerara un plazo máximo de 35 días calend.arios entre la toma de muestra y la entrega de resultados. 

7. FORMA DE PA GO 
Contra entrega. 

· . 8. LU GAR DE PRESTACIÓN DEL SERVICIO • Subastación Dolorespata - SEDO (Cusco}: Ubicado en la ciudad del Cusco en las instalaciones de la Sede de EGEMSA. • Central Térmica Dolorespc;�ta - CTDO (Cusco}: Ubicado en la ciudad del Cusco en las instalaciones de la Sede de 
EGEMSA. • Subastación Cachimay9 - SECA (Anta): Ubicado a 30-minutos en automóvil de la ciudad del Cusco. • Central Hidroeléctrica Machupicchu - CHM (Machupicchu}: Ubicado en el Km 1 22 de la linea férrea Cusco - Hidroeléctrica, 
el aC:ceso se puede realizar por tren. 

· 
9. FACILI DA DES QUE BRIN DARA EGEMSA. 

Los costos de transporte y alimentación del personal del Proveedor que realizará la toma de muestras serán a cargo del 
Proveedor, EGEMSA sólo brindará alojamiénto en sus instalaciones de la Central Hidroeléctrica Machupicchu y movilidad local 
en Cusco hacia la Subastación Cachimayo. 

1 0. REQUERIMIENTOS TÉCNICOS MiNIMOS DE A DMISIÓN. 

o El Laboratorio Especializado obligatoriamente deberá poseer certificación en el rubro de análisis de 
aceites dieléctricos para transformadores de potencia; de preferencia {no obl igatorio) que posean 
certificación ISO/lEC 1 7025 actualizada para los tipos de análisis a efectuar. . o Los postores podrán ofertar el servicio de algu nos análisis con Láboratorio certificado de terceros que 
cumplan con la necesaria certificación exigida líneas arriba. . • Se considerará como plazo máximo 35 días calendarios entre la toma de muestra y la entrega de resultados. 

1 1 . PERSONAL REQUERI DO. 
El proveedor deberá acreditar que el personal responsable para la toma de muestras tiene la calificación -ya sea 
profesional o técnico- y experiencia m ínima de un año en este tipo de trabajos, los cuales serán acreditados con 
constancias o certificados. 

· 
1 2. RESPONSABILI DA DES Y OBLI GACIONES DEL POSTOR. 

Cumplir con las especiñcaciones técnicas solicitadas en el rtem N° 3 

1 3. PÓLIZAS DE SEGURO 
El Contratista a car9o del servicio, deberá contar con las Pólizas obligatoiias de Ley e inclusive con aquellas potestativas, que 
por la naturaleza del servicio amparen a sus trabajadores en el desarrollo de sus actividades contratadas; las pólizas son 
responsabilidad del contratista. 

1 4. INCORPORACIÓN DE ENTI DA D AL ÁMBITO DE APLICACIÓN DEL D.L. N° 931 
Con Resolución de Superintendencia N° 21 9-201 0/SUNAT, EGEMSA ha sido incorporada al ámbito de aplicación del Decreto 
Legislativo N° 931 {Procedimiento para el cumplimiento tributario de los proveedores de las · entidades del Estado), 
reglamentado por el Decreto Supremo ·No 073-2004-EF, a partir del 1 de septiembre del 2010. 

Los .A9pectos Ambientales y sus mecanismos de control relacionados con la adqulslclón son: Aspecto Ambiental Residuos Peigrosos ropo 1-idrocarburos usados o sucios 
Colltrol N" Descripción Periodo De Medio 1 Inducción sobre aplicación del procedimiento de ges!ión de residuos ANTES DEL INICIO DEL SERV. 2 Capacitación sobre Residuos Peligrosos ANTES DEL INICIO DEL SERV. 

Los peligros, posibles dai\os y sus. mecanismos de control relacionados con la adquisición son: 
Riesgos Por Accidente Sustancias Quimicas Tipo Contacto con'Jll<ll,.......__,� 

Responsable 
Especialista Medio Ambiente y Usuario 
Especialista Medio Ambiente y Usuario 

onrroy Adlflj��i:ld6n (e) !)egemsa 



Fecha de Emisión : 21/1 0/20 1 3  P á  ina 5 de 5 
ORDEN DE SERVICIO Nro: OSE-1 3-028 

AV. MACHUPICCHU S/N - CENTRAL TERMICA DOLORESPATA 
Teléfono 084-232930 Fax 084-234305 RUC 2021 8339167 Cusco - Perú 

email : loaistica@eoemsa.com.oe 
Sres. : ABB S.A. 
Ruc : 20100022142 
Dirección : AV. ARGENTINA 3120 
Telf. : 41551 00 Fax: 561-3040 Opto. : LIMA 1 
CRP : . 60� 204 - SEDO - l\4ANTENIMIENTO 
Partida : 6343 - Gastos " Inmuebles, m(!quinaria y equipo 

. Condiciones de Pago : CONTRA ENTREGA 
-

Fecha Culminación : 25/1 1/2013 Tipo Proceso : ADJUDICACIÓN DE MENOR CUANTÍA 

Control De Medio N• Descripción 1 Inducción de Seguridad 2 Cl'la�a·de capacitación en los temas especlficos del servicio 3 Capacitación en Plan de Contingencias 4 Cepacitación en uso de Implementos de seguridad 5 Cepacitación en Primeros Auxitios 

CONDICIONES TÉCNICO - ECONÓMICAS SEGÚN BASES Y PROPUESTA PRESENTADA 
NOTA 1.-

El proveedor deberá adjuntar a su 
comprobante de pago sus números de· 
cuenta corriente caso contrario no se efectivizara el pago. 

. .  
Sol. Serv1c1o : SSE-13-041 
N° Proceso : 
AMC-026-201 3-EGEMSA 
SEGUNDA CONVOCATORIA 

Periodo 
ANTES DEL INICIO DEL SERV. ANTES DEL INICIO DEL SERV. 
ANTES DEL INICIO DEL SERV. 
ANTES DEL INICIO DEL SERV. 
ANTES DEL INICIO DEL SERV. 

Responsable 
Espedaüsta Seguridad 
usuario 
EspeciaHsta Seguridad 
Especialista Seguridad 
Especialista Seguridad 

De conformidad con Jo establecido en el Art. 1 38° del D.S. 1 84-2008-EF, el Contratista se obliga a cumplir con las obligaciones que le corresponder�, bajo sanción de quedar 
irJhabilitado para contratar con ef ESTADO en caso de incumplj(lliento. Así mismo en caso de retraso injustificado en las prestaciones EGEMSA aplicará automáticamente sin 
previo requerimiento una penalidad diaria de acuerdo con el Arl 1 6 5" del referido D.S. por cada dia de atraso hasta un máximo def 10% del monto contractuaL 

TA 2.-
- CONTRATISTA, se compromete expre�mente a guardar secreto de toda información que tenga acceso en forma directa o indirecta con motivo de las obligaciones, 
actividades que desarrolla para EGEMSA o de sus clienies. Es1á obligación subsistirá aún después de concluido el contrato, su Incumplimiento genera la correspondiente 
responsabilidad por daños y perjuicios, sin desmedro de la persecución penal por el delito previsto en artículo 165 del Código Penal. Para efectos de la utilización o difusión 
de la Información, B. CONTRATISTA, deberá contar con una autorización expresa emitida por EGEMSA. Así mismo El CONTRATISTA está en la obligación de cumplir ¡;;on 
la PoHtica de Gestión de Seguridad de la Información y, de comunicar cualquier incidente de seguridad de la información a EGEMSA. 

VALOR DE COMPRA : 

I.G.V. : 

TOTAL 

$ 
$ 
$ 

SON: NUEVE MIL CUATROCIENTOS CUARENTA con 00/1 00 DóLARES DE ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

' t "'-• - ·· --

8,000.00 

1 ,440.00 

9,440.00 

n 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Büenilos Policlorados) N°10/0322 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1070412000 
SUBESTACION: DOLORESPATA N" DE SERIE: 942200T07.1 
FABRICANTE: OERLIKON TENSIÓN: 1 1  1 0.39 kV POTENCIA: 100 KV A 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO TANQUE SEPARADO?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: - CANTIDAD DE ACEITE: -. 
TEMPERATURA DEL ACEITE: - TEMPERATURA AMBIENTE: 25°C 
HUMEDAD RELATIVA: 30% FECHA DE EXTRACCIÓN: 3 1 - 1 0-20 1 0  

FECHA DE RECEPCIÓN: 03-11-2010 EN OPERACIÓN?: SI 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Campo 
SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE ASTM D 4059-00(2005) e l  <2 PPM 

CONCLUSIONES: • No se detectó bifenilos policlorados en el aceite aislante. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 1 5-5 1 00 ANEXO 1 263 - TELEFAX (5 1- 1 )561-3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS )O REVISÓ: M. BENlTES 

ABB S.A. •· 
�· · 

FECHA: 1211 1/1 O 

Av. Argentina 3120 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teléfono: 151 -1 ) 415-5100 
http:/tWWw.abb.com.pe 

E-mail: abb:peru@pe.abb.com 

Fax: (51-1) 561 2902 
(51-1) 561 3040 

Lima 1 00 - PeriJ 

·�. 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°ll/0396 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISOIIEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1170469000 
SUBESTACION: DOLQRESPATA 
FABRICANTE: OERLIKON 
POTENCIA: 1 2.2 MV A 
TANQUE SEPARADO?:NO 
CANTIDAD DE ACEITE: 1 0000 Kg. 
TEMPERATURA DEL ACEITE: 3 1  oc 
HUMEDAD RELATIVA: 40% 

No DE SERIE: 942200T02.3 
TENSIÓN: 1 3 8  1 1 1 .5 kV 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: 1 96 1  
TIPO D E  ACEITE: SHELL DIALA D 
TEMPERATURA AMBIENTE: -°C 
FECHA DE EXTRACCIÓN: 03- 1 2-20 1 1  

FE CHA  DE RECEPCIÓN: 09-12-2011 EN OPERACIÓN?: SI 
· MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Taller Arequipa 

SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE AS1M D 4059-00(2005) el <2 PPM 

CONCLUSIONES: • No se detectó bifenilos policlorados en el aceite aislante
_
! 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 15 -5 1 00 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1 - 1)561-3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS . REVISÓ: M. BENITES FECHA: 23/121201 1  

ABB S.A. • · f· 
Av. Argentina 3 1 20 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teléfoho: (51 - 1 )  4 1 5-51 00 
htip:llwww.abb.com.pe E-mail: · abb.peru@pe.abb.c.om 

Fax: (51 -1 )  561 2902 
(51 -1 )  561 3040 

Lima 1 00 - Perü 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°ll/0395 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 

. CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1170469000 
SUBESTACION: DOLORESPATA 
FABRICANTE: OERLIKON 
POTENCIA: 1 2.2 MV A 
TANQUE SEPARADO?:NO 
CANTIDAD DE ACEITE: 1 0000 Kg. 
TEMPERATIJRA DEL ACEITE: 36 oc 
HUMEDAD RELATIVA: 39% 

. FECHA DE RECEPCIÓN: 09-12-2011 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Taller Arequipa 

No DE SERIE: 942200T02.2 
TENSIÓN: 1 3 8  1 1 1 .5 kV 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: 1 96 1  
TIPO DE ACEITE: SHELL DIALA D 

TEMPERATURA AMBIENTE: 26°C 
FECHA DE EXTRACCIÓN: 03- 1 2-20 1 1 

EN OPERACIÓN?: SI 

SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE AS1M D 4059-00(2005) el <2 PPM 

CONCLUSIONES: • No se detectó bifenilos policlorados en el aceite aislante. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 1 5-5 1 00 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1 - 1)561 -3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS 'fO REVISÓ: M. BENITES FECHA: 22/12/201 1  

ABB S .A. •· �·. 
Av. Argentina 3 1 20 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 Teléfoho : (51-1 ) 41 5-5 1 00 

http://.V;Iww.abb.com.pe 
E-fnail: ·abb.peru@pe.abb.c.om 

Fax: (51 -1 )  5612902 
(51 -1 ) 561 3040 Lima 1 00 - Perü 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°ll/0394 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1170469000 
SUBESTACION: DOLORESPATA (RESERVA) N" DE SERIE: 942200T02.1 
FABRICANTE: OERLIKON TENSIÓN: 1 3 8/1 1 .5 kV POTENCIA: 1 2.2 MVA 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO TANQUE SEPARADO?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: 1 96 1  CANTIDAD DE ACEITE: lOOOOKg 
TEJ\1PERA1URA DEL ACEITE: 1 5  oc TEJ\1PERATIJRA AMBIENTE: l 7°C 
HUMEDAD RELATIVA: 5 1 %  FECHA DE EX'IRACCIÓN: 04- 12-20 1 1  

FECHA DE RECEPCIÓN: 09-12-2011 EN OPERACIÓN?: NO 
MUES'IRA EXTRAIDA POR: Personal de Taller Arequipa 
SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante . 

· EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO . NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE AS1M D 4059-00(2005) el <2 PPM ' 

CONCLUSIONES:  • N o  se detectó bifenilos policlorados e n  e l  aceite aislante. 

· ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 1 5-5 1 00 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1- 1)561-3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS FECHA: 23/12/201 1 

ABB S.A. .. �·' 
Av. Argentina 3 1 20 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teléfoñ.b:. (51-1 ) 4 1 5�51 00 
http://\/Vww.abb.com.pe E-mail: abb.peru@pe.abb.c.om 

Fax: (51 -1 )  561 2902 
(51 -1 )  561 3040 

Lima 1 00 - Perü 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°10/0321 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1070412000 
SUBESTACION: DOLORESPATA No DE SERIE: 938238T02.1 
FABRICANTE: OERLIKON TENSIÓN: 1 1 1 0.39 kV POTENCIA: 1 00 KVA 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO TANQUE SEPARADO?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: - CANTIDAD DE ACEITE: -. 
TEMPERATURA DEL ACEITE: - TEMPERATURA AMBIENTE: 25°C 
HUMEDAD RELATIVA: 30% FECHA DE EXTRACCIÓN: 3 1-10-20 1 0  

FECHA DE RECEPCIÓN: 03-11-2010 EN OPERACIÓN?: SI 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Campo 
SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE ASTM D 4059-00(2005) el <2 PPM 

CONCLUSIONES: • No se detectó bifenilos policlorados en el aceite aislante. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 1 5-5 1 00 ANEXO 1 263 - TELEFAX (5 1- 1)561 -3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS )O REVISÓ: M. BENITES 

ABB S.A. ...; .. �·; 

FECHA: 12/1 1/10 

Av. Argentina 3120 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

TelefonQ: (51-1) 415•5100 
http:/iWWw.abb.com.pe 

E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Fax: (51-1 )  5612902 
(51-1)  561 3040 

Lima 1 00 - Peni 



INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°10/0320 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/IEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCIDJ S.A. OS: 1070412000 
SUBESTACION: DOLORESPATA 
FABRICANTE: ALSTHOM 
POTENCIA: PUESTA A TIERRA 
TANQUE SEPARADO?:NO 
CANTIDAD DE ACEITE: 426 Kg. 
TEMPERATURA AMBIENTE: 29°C 
FECHA DE EXTRACCIÓN: 3 1 - 1 0-20 1 0  

FECHA DE RECEPCIÓN: 03-11-2010 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Campo 

No DE SERIE: 119420 
TENSIÓN: 1 0.5  kV 
CONMUTADOR BAJO CARGA ?:NO 

AÑO DE FABRICACIÓN: 1 992 
TEMPERATURA DEL ACEITE: 38 oc 
HUMEDAD RELATN A: 30% 

EN OPERACIÓN?: SI 

SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE ASTM D 4059-00(2005) e l  <2 PPM 

CONCLUSIONES: • No se detectó bifenilos policlorados en el aceite aislante. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 1 5-5 1 00 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1- 1 )56 1 -3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS )¿? REVISÓ: M. BENITES 

ABB S.A. . •· 
�· · 

FECHA: 12/1 1/10 

Av. Argentina 3120 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teh�fono;·(51-1) 415•5100 
http:/tWww.abb.com.pe 

E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Fax: (51-1) 5612902 
(51-1) 561 3040 

Lima 100 - Peril 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°10/0323 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1070412000 
SUBESTACION: CACHIMA YO 
FABRICANTE: ALSTIIOM 
POTENCIA: PUESTA A TIERRA 
TANQUE SEPARADO?:NO 
CANTIDAD DE ACEITE: 405 Kg. 
TEMPERATURA AMBIENTE: 22°C 
FECHA DE EXTRACCIÓN: 30-1 0-20 1 0  

FECHA D E  RECEPCIÓN: 03-11-2010 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Campo 

No DE SERIE: G66560-0l 
TENSIÓN: 1 0.5 kV 
CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO 
AÑO DE FABRICACIÓN: 1983 
TEMPERATURA DEL ACEITE: 40 oc 
HUMEDAD RELATIVA: -

EN OPERACIÓN?: SI 

SERVICIO REALIZADO: Amílisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE ASTM D 4059-00(2005) el 4 PPM 

CONCLUSIONES: • Se detectó 4 ppm de bifenilos policlorados en el aceite aislante. 

• Según Procedimiento ABB 9CFA0880-0 1 6  (punto 5 . 1 )  el aceite se considera libre de pcb cuando lo 
detectado es menor a 5 ppm. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )4 15-5 100 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1- 1)561 -3040 

ANALIZÓ: J. RAMOS )o j; REVISÓ: M. BENITES 

ABB S.A. ...; ,. , . . .  

FECHA: 12/1 1/10 

Av. Argentina 3120 - lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teléfon.o:·(51-1)  41 5-51{)0 
http:/tWww.abb.com.pe 

E-mail; apb.peru@pe.abb.com 

Fax: (51-1) 561 2902 
(51-1 ) 561 3040 

Lima 1 00 - Peril 
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INFORME DE ANÁLISIS DE PCB (Bifenilos Policlorados) N°10/0319 
TIPO DE INFORME: TERCERA PARTE (Norma ISO/lEC 1 7025:2005) 
CLIENTE: EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. OS: 1070412000 
SUBESTACIÓN: DOLORESPATA N° DE SERIE: 107438 
FABRICANTE: DELCROSA TENSIÓN.: 1 1/0.39 kV 
POTENCIA: 1 00 KVA CONMUTADOR BAJO CARGA?:NO 
TANQUE SEPARADO?: NO AÑO DE FABRICACION: 1 973 
CANTIDAD DE ACEITE: 205 Kg TIPO DE ACEITE: -
TEMPERATURA DEL ACEITE: - TEMPERATURA AMBIENTE: 24°C 
HUMEDAD RELATIVA: 3 0% FECHA DE EXTRACCIÓN: 3 1 - 1 0-2010 

FECHA DE RECEPCIÓN: 03-11-2010 EN OPERACIÓN?: SI 
MUESTRA EXTRAIDA POR: Personal de Campo 
SERVICIO REALIZADO: Análisis de presencia de Bifenilos Policlorados en el aceite aislante. 

EQUIPO USADO PARA EL ENSAYO: PP-LA-008 

ENSAYO NORMA DE ANÁLISIS RESULTADOS 

PCB EN ACEITE ASTM D 4059-00(2005) el 7 PPM 

CONCLUSIONES: • Se detectó 7 ppm de bif�nilos policlorados en el aceite aislante. 

• Según Procedimiento ABB 9CFA08 80-0 1 6  (punto 5 .1)  el aceite se considera contaminado con pcb 
cuando lo detectado es igual o mayor a 50 ppm. 

ABB - LABORATORIO DE ACEITES AISLANTES TELÉFONO (5 1 - 1 )41 5-5 1 00 ANEXO 1263 - TELEFAX (5 1 - 1 )561-3040 
ANALIZÓ: J. RAMOS )o REVISÓ: M. BENITES 

ABB S.A. . . �'· 

FECHA: 1 2/1 1 1 10  

Av. Argentina 3120 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Telefono:·(51-1 ) 41 5�5100 
http://www.abb.com.pe 

E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Fax: (51-1)  5612902 
(51 -1 )  561 3040 

Lima 1 00 - Peru 
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MORGAN SCHAFFER 5 1 1 0  De Courtrai Avenue, Montreal (Quebec), Ganada H3W 1A7 
Tel: 51 4-739-1 967 • Fax: 51 4-739-0434 • www.morganschaffer.com 

M r .  J u l � o  C a s t t t l o  
Q u a l i t a s  S . A .  
P s j e .  C a s a p a l c a  1 6 7 3  
A l t .  C o l i s e o  A m a u t a  
L i m a , P E R U  

A n a l y s � s  D a t e : J u n e  2 1 ,  2 0 0 5  
C 1 i e n t  N u m b e r :  Z C 0 0 1  
M S  R e f e r e n c e  N u m b e r :  H 0 2 2 - 2  

A n a l y z e d  b y : {(.� 
V e r i f i e d b y : {Q - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

> e 

APPARATUS TVPE: 

LOCATION: 

SERIAL NO. :  

DATE (M/0/V) : 

EQUIP. DESC. : 

Method : ASTM 04059 

P ... e ... B .. A N A L V S I S  H� E P O R T  

SAMPLING PT . :  Tanque Pri ncipal WORK ORDER: 

S .E .  Cachi mayo 

A0982A001 

06/07/2005 

Trafo ph 3 

MATERIAL ANALVSED : Oil 

AROCHLOR(S) FOUND : None 

P . C . B . CONCENTRATI ON < 2 PPM 

Detection limi t :  2 PPM 

:: -. 



MORGAN SCHAFFER 8300 Sainf-Paloék, Sultí# 150, La$ll!!a (Oudbec), Canaoa H8N 2H1 lél' l514) 739·1967 • Ft1X (5141 739-0434 • -w.morgensc::rudfM.com 

M r . J u l i o  C a s t i l l o  
Q u a l i t a s  S . A .  
P s j e . C a s a pa l c a  1 6 7 3  A l t .  C o l i se o  A m a u t a  
L h a ,  P E RU 

P .. C ... B .  

A n a 1 y s i s  D a t é : J u l y  2 8 , 2 0 0 8  
C l i en t  N u m b e r :  Z C O O l  M S  R e f e r e n c e  N u m b e r : N 5 0 3 - 1 9  

A n a l y z ed b y : 8A&t' 
V e r i f i e d b y : fU 

A N A L V S l. S  R E P O R T  
APPARATUS TYPE: SNFI.1H6 PT. ;  Cuba principal ORK ORDER: 
LOCAtrott: s.e. Machupidlu 
SER! M. NO, 1 A00007 
DA lE CII/D/Y) : 07/1712008 
EQI.ItP. OESC. : llC 3 Ph. rts. 

MATERlAL �YSED; Oil 
AROCIII.OR{S} FOIJHO : Hótte 

P . C . B .  CONCENTRATI ON < 2 PPM 
-- -- --�--- - - - -------- --- ----- - - · - · -- - - - - - - - - ---- -- - ---- - - -- --·--- ·-- -ethod: ASTI 04059 DttuUon li•itl 2 PPit 

- - - - - - - -- -- - - - - - - - - - - · - - - - - - � - - · � - � - - �  � � -� - M 



------
MORGAN SCHAFFER 

M r .  J u 1 1 o  C a s t i l l o  
Q u a 1 1 t a s  S . A .  
P s j é . C a s a p a l c a  1 6 73 A 1 t .  C o l i s e o  A m a u t a  
L i m a �  P E R U  

&JOO Samr-Pavicll, Sune 1 so. La Salle (Ou íboe}, Cenllda HSN 2111 Tól (5141 73!H007 • fl'á) (514) 7'39.0434 • www morgM!IOtlatfor.CQm 

A n a l y s i s  D a t e :  J u l y 2 8 , 2 0 0 8  C l i en t  N u J�ber: :  ZCO O l  M S  R e f e r e n ce N u m b e r :  N S 0 3 · 1 3 
A n a l  y z. ed b y : �. �1::> 
Ve r i f i e d b y : ¡¿¡ 

APPWTUS TYPE1 SAMPUIIG PT. : CUba print1pal WORK llROER1 
I.DCATIOih S,E. lla�iclMI 
SERIAl M0. 1 l-100338-01 
DATE (MIO/Y) t 
E�P. OEst. :  

07/1712008 
Tx.Pue$ta ner 

MATERIAL ANALYSEDt Oi l  
AROC-IILOR(S) FOUIIO : Nont 

P. C . 8 .  CONCENTRATl ON < 2 PPM 
· - - - - - - - - - - - -- - - - �- - - -- - - - - · - -- - - � - - - - · - · · � - - �- - - - -- - - - - -

l 



MORGAN SCHAFFER 8300 Sa,nt-Patfi<:k, SI!«� 1 6Q, t.aSelle (0Uóbec), 0Ma(ta H8N 2Hl Té!· (514¡ 739-?961 • FaK' !$1 4} 739-0434 • www.motgansatlatfet.oom 

M r .  J u l i o  C a s t i l l o  
Qu a l i t a s  S . A .  
P s j e . C a s a p a l c a 1 6 7 3  
A l t .  C o l i s eo AM a u t a  L i ma ,  P E R U  
- · - -- - ----- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - --

A n a l y s i s  D � t e :  J u l y 2 8 , 2 0 0 8  
C l i e n t  N u m b e r ;  Z C D O l  M S  R e f e r e n e e  N u m b e r t  N 5 0 3 - 1 4  A n a l yze d by : 3�� Ve r i f i ed b y :  fV"' 

P . C . B .  A N A L V S X S  R E P O R T  
APPMATUS TVPE: SAIFUN& PT.: C� pr\nctpal 
lOCAJUih S.E. llmlpiehtl 

SERIAL 11. : 141171-ll 
OA TE (N/D/Y) : 07/17/2008 
EQUIP. OESC.: Trato SS M 

WORIC ORDER: 
ItA fERIAL AIIALVSED: Oí l 

P . c . e .  CONCENTRAT I ON < 2 PPM 
- - - - - � - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - · - - - - - - � - --- - - - - - - - - - - - - - - - ----- - - - �  llethod: ASTI 04059 Oetution n�t: 2 m 

l 1 
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Together We Power The World /¿h"9t') � íe9e??.eifc r;oh 

Report # 86580 Sample # 3  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Serial Number: L30055 Equlpment Number: Container Id: 003 Phase: 3 

Substation Name: C.T. Oolorespata Preservation System: Miscellaneous Id: Ambient Temp ·e: 
Oesign Type: Transformar Name: ALGO 2 Second Name: EGEMSA Humidity: 

Manufacturar: BBICT Transformar Type: Potential Transformar Sample Point: Main Tank Bottom Top Oil Temp ·e: 35 

MFR. Year: 1 975 Maximum kV: 1 0  Sequence #: Peak Temp ·e: 
Cooling System: ONAN Maximum MVA: 3 Sample Date/By: 1 8/1 1/2008 Fluid Leve! : 

Fluid Type: Mineral XFMR Oil Capacity: Appr Type: XFMR Pressure PSI: 

L TC MFR./Model: LTC Type: LTC Tank Type : Silica Gel Breather LTC Capacity: Filter LTC: 
Dissolved Gas Analysis The dissolved gas analysis is run in accordance with ASTM O 3612 and lEC 60567. Values are reported in ppm vol/vol at STP and calibrated with gas-in-oil standards. 
Values befare August 15, 2002 are reported at NTP and calibrated with gas standards. 

Carbon Carbon 
Sample Top Oil Hydrogen Oxygen Nitro gen Methane Monox. Ethane Di oxide Ethylene Acetylene 

Report # Date Temp oc (H2) (02) (N2) (CH4) (CO) (C2H6) (C02) (C2H4) (C2H2) Total Gas 

86580 11/18/2008 35 o 5355 13808 o 2.0 o 77 o o 19242 

There is a low volume of combustible gas present. The condition is of no immediate concem. lt is recommended to resample in 1 year for units 69kV and below. 

Oil Quality Tests 

Sample Top Oil Water Relative 
: Report # Date Temp oc Content Saturation 

ppm % 
O 1 533 

lEC 60814 

86580 11/18/2008 35 3 3 

Color 

o 1 500 

1.0 

01816 
2m m 

kV 

o 1 81 6  

65 

lnterfacial · 
Tension Neut. No. 

dynes/cm mgKOH/g 

o 971 
180 6295 0 974 

48 0.01 

The oil is in good condition. The water canten! as reportad in relativa saturation is good for in-service fluid. 

PF25C PF 100C 

% % 
0 924 0 924 

0.012 0.509 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com 

Specific lnhibitor 
Gravity Content 

60/60 % 
O 1 298 0 2668 

0.900 0.381 

COMB EST TCG C2H4/ Comb Gas 
GAS % C2H2 Rate 

ppm/day 

2.0 0.01 0.00 ·0.06 

Visual 

o 1 524 

Clear & 
Bright 

Page 1 of2 
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Report # 86580 Sample # 3  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Miscellaneous Tests PCB Analysis is conducted under the provislons listad in Doble's certification with the Department of Environmental Protection for the Commonwealth of Ma_ssachusetts. 
Our Lab ID is M-MA131.  

Sample Top Oil PCB Aroclor 
Report # Date Temp oc Content Detectad 

ppm 

0 4059 
lEC 61619 

86580 11/18/2008 35 1 1260 

This sample is considerad to be 'Non-PCB' ( <50 ppm) per EPA regulations listed in 40 CFR part 761 . 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com Page 2 of2 
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Together We Power The World lt/ego e& . / �9�2¿'/(???, 

Report # 86580 Sample # 2  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Serial Number: L30058 Equipment Number: Container Id: 002 Phase: 3 

Substation Name: C.T. Oolorespata Preservation System: Miscellaneous Id: Mfr - BBICT Ambient Temp ·e: 

Oesign Type: Transformar Name: ALCO 1 Second Name: EGEMSA Humidity: 

Manufacturer: BBICT Transformar Type: Potential Transformer Sample Point: Main Tank Bottom Top Oil Temp •e: 35 

MFR. Year: 1 975 Maximum kV: 10 .5 Sequence #: Peak Temp ·e: 

Cooling System: ONAN Maximum MVA: 3 Sample Date/By: 18/1 1/2008 Fluid Level: 

Fluid Type: Mineral XFMR Oil Capacity: Appr Type: XFMR Pressure PSI: 

L TC MFR./Model: LTC Type: LTC Tank Type : L TC Capacity: Filter LTC: 

Dissolved Gas Analysis The dissolved gas analysis is run in accordance with ASTM D 3612 and lEC 60567. Values are reported in ppm vol/vol at STP and calibrated with gas-in-oil standards. 
Values befare August 15, 2002 are reported at NTP and calibrated with gas standards. 

Carbon Carbon 
Sample Top Oil Hydrogen Oxygen Nitrogen Methane Monox. Ethane Dioxide Ethylene Acetylene COMB EST TCG C2H4/ Comb Gas 

Report #  Date Temp oc (H2) (02) (N2) (CH4) (CO) (C2H6) (C02) (C2H4) (C2H2) Total Gas GAS % C2H2 Rate 

ppm/day 

86580 1 1/1 8/2008 35 o 1 1 035 28867 o 1.0 o 66 o o 39969 1.0 0.00 0.00 ·0.07 

There is a low volume of combustible gas present. The condition is of no immediate concem. lt is recommended to resample in 1 year for units 69kV and below. 

Oil Quality Tests 

Sample Top Oil Water Relative D1816 lnterfacial · Specific lnhibitor � Report # Date Temp •e Content Saturation Color 2m m Tension Neut. No. PF25C PF 100C Gravity Content Visual 

ppm % kV dynes/cm mgKOH/g % % 60/60 % 

o 1 533 o 971 
lEC 60814 o 1 500 o 1816  ISO 6295 o 974 0 924 o 924 o 1 298 o 2668 o 1 524 

Clear & 
86580 1 1/1 8/2008 35 4 5 1 .0 62 49 < 0.01 0.004 0.171 0.894 0.324 Bright 

The oil is in good condition. The water content as reported in relative saturation is excellent for in-service fluid. 
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Report # 86580 Sample # 2  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Miscellaneous Tests PCB Analysis is conducted under the provisions listed in Doble's certification with the Department of Environmental Protection for the Commonwealth of Massachusetts. 
Our Lab ID is M-MA131. 

Sample Top Oil PCB Aroclor 
Report # Date Temp oc Content Detected 

ppm 

0 4059 
lEC 61 619 

86580 11/1 8/2008 35 2 1260 

This sample is considered to be 'Non-PCB' ( <50 ppm) per EPA regulations listed in 40 CFR part 761 . 

Doble Engineering Ccimpany 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com Page 2 of 2 
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Report # 86580 Sample # 5  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Serial Number: L30221 Equipment Number: Container Id: 005 Phase: 3 

Substation Name: C.T. Oolorespata Praservation Systam: Miscallaneous Id: Mfr - BBICT Ambiant Temp ·e: 

Oasign Typa: Transformar Name: GM 3 Sacond Name: EGEMSA Humidity: 

Manufacturar: BBICT Transformar Typa: Potantial Transformar Sample Point: Main Tank Bottom Top Oil Temp •e: 40 

MFR. Year: 1 978 Maximum kV: 1 0.5 Sequence #: Peak Temp ·e: 
Cooling System: ONAN Maximum MVA: 3 Sampla Date/By: 1 8/1 1 /2008 Fluid Leval: 

Fluid Type: Mineral XFMR Oil Capacity: Appr Type: XFMR Pressure PSI: 

L TC M FR./Modal : LTC Type: LTC Tank Typa : Silica Gel Breather LTC Capacity: Filler LTC: 

Dissolved Gas Analysis The dissolved gas analysis is run in accordance with ASTM D 3612 and lEC 60567. Values are reported in ppm vol/vol at STP and calibrated with gas-in·oil standards. 
Values before August 15, 2002 are reported at NTP and calibrated with gas standards. 

Carbon Carbon 
Sample Top Oil Hydrogen Oxygen Nitro gen Methane Monox. Ethane Di oxide Ethylene Acetylene 

Report# Date Temp •e (H2) (02) (N2) (CH4) (CO) (C2H6) (C02) (C2H4) (C2H2) Total Gas 

86580 1 1/1 8/2008 40 o 15417 42174 o 2.0 o 83 o o 57676 

Thara is a low volume of combustible gas prasant. Tha condition is of no immediate concern. lt is recommended to resample in 1 year for units 69kV and below. 

Oil Quality Tests 

Sample Top Oil Water Relative 
: Report # Date Temp ·e Content Saturation 

ppm % 

o 1 533 
lEC 60814 

86580 1 1/1 8/2008 40 3 4 

Color 

o 1 500 

0.5 

D1816 
2m m 

kV 

o 1 8 1 6  

62 

lnterfacial · 

Tension Neul No. 

dynes/cm mgKOH/g 

0 971 
ISO 6295 o 974 

46 0.01 

The oil is in good condition. The water content as reportad in relative saturation is excellent for in-sarvice fluid. 

PF25C 

% 

o 924 

0.009 

Doble Engineering Company 65 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0526 http://www.doble.com 

Specific lnhibitor 
PF 100C Gravity Content 

% 60/60 % 

0 924 o 1 298 o 2668 

0.258 0.895 0.301 

COMB EST TCG C2H4/ Comb Gas 
GAS % C2H2 Rate 

ppm/day 

2.0 0.00 0.00 

Visual 

o 1 524 

Clear & 
Bright 

Page 1 of 2 
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n\oCr ¡;¡�;:¡;u u ;:¡erv n:;e ;)Jo\\. Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Miscellaneous Tests PCB Analysis is conducted under the provislons listed in Doble's certification with the Department of Environmental Protection for the Commonwealth of Massachusetts. 
Our Lab ID is M·MA131. 

.. 

Sample Top Oil PCB Aroclor 
Report # Date Temp oc Content Detected 

ppm 

0 4059 
lEC 61 619  

86580 11/18/2008 40 < 1 

This sample is considerad to be 'Non-PCB' ( <50 ppm) per EPA regulations listed in 40 CFR part 761 . 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com Page 2 of2 
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Report # 86580 Sample # 4  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Serial Number: L30222 Equipment Number: Container Id: 004 Phase: 3 

Substation Name: C.T. Dolorespata Preservation System: Miscellaneous Id: Mfr - BBICT Ambient Temp •e: 
Design Type: Transformar N ame: GM 2 Second Name: EGEMSA Humidity: 

Manufacturer: BBICT Transformer Type: Sample Point: Main Tank Bottom Top Oil Temp •e: 55 

MFR. Year: 1 978 Maximum kV: 10.5 Sequence #: Peak Temp ·e: 
Cooling System: Maximum MVA: 3 Sample Date/By: 1 8/1 1 /2008 Fluid Level: 

Fluid Type: Mineral XFMR Oil Capacity: Appr Type: XFMR Pressure PSI: 

L TC MFR./Model: LTC Type: LTC Tank Type : L TC Capacity: Fi lter LTC: 

Dissolved Gas Analysis The dissolved gas analysis is run in accordance with ASTM D 3612 and lEC 60567. Values are reported in ppm vol/vol at STP and calibrated with gas-in-oil standards. 
Values before August 15, 2002 are reported at NTP and calibrated with gas standards. 

Carbon Carbon 
Sample Top Oil Hydrogen Oxygen Nitrogen Methane Monox. Ethane Dioxide Ethylene Acetylene 

Report #  Date Temp •c (H2) (02) (N2) (CH4) (CO) (C2H6) (C02) (C2H4) (C2H2) Total Gas 

86580 1 1/18/2008 55 o 1075 6600 . o o o 17 o o 7692 

- There is a low vol u me of combustible gas present. The condition is of no immediate concern. lt is recommended to resample in 1 year for units 69kV and below. 

• Oil Quality Tests 

Sample Top Oil Water Relative 
:Report # Date Temp •e Content Saturation 

ppm % 

D 1 533 
lEC 60814 

86580 11/18/2008 55 3 2 

Color 

D 1 500 

1.0 

01816 
1mm 

kV 

D 1816 

61 

lnterfacial 
Tension Neut. No. 

dynes/cm mgKOH/g 

D 971 
ISO 6295 0 974 

47 < 0.01 

The oil is in good condition. The water content as reportad in relativa saturation is excellent for in-service fluid. 

PF25C 

% 

D 924 

0.004 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 6 17-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com 

Specific lnhibitor 
PF 100C Gravity Content 

% 60/60 % 

0 924 D 1 298 D 2668 

0.142 0.894 0.351 

COMB EST TCG C2H4/ Comb Gas 
GAS % C2H2 Rate 

ppm/day 

o 0.00 0.00 

Visual 

D 1 524 

Clear & 
Bright 

Page 1 of 2 
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Report # 86580 Sample # 4  RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Miscellaneous Tests PCB Analysis is conducted under the provisions listed in Doble's certification with the Department of Environmental Protection for the Commonwealth of Massachusetts. 
Our Lab ID is M-MA131.' . 

Sample Top Oil PCB Aroclor 
Report # Date Temp oc Content Detected 

ppm 

0 4059 
lEC 61619 

86580 1 1/1 8/2008 55 1 1260 

This sample is considerad to be 'Non-PCB' ( <50 ppm) per EPA regulations listed in 40 CFR part 761 .  

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com Page 2 of2 



. ¡ ·  .. ! 

..._____, 

���� 
Together We Power The World • it;t?90 c4 7P:r'<???t:l' vcc;"' 

Report # 86580 Sample # 1 RQF Electro Service SAC Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Serial Number: A00007 Equipment Number: Container Id: 001 Phase: 3 

Substation Name: C.H. Machu Picchu Preservation System: Miscellaneous Id: Ambien! Temp ·e: 
Design Type: Transformer Name: Second Name: EGEMSA Humidity: 

Manufacturer: TOSHIBA Transformer Type: Sample Point: Main Tank Bottom Top Oil Temp •e: 30 

MFR. Year: 2000 Maximum kV: 1 38 Sequence #: Peak Temp ·e: 
Cooling System: ONAN/ONAF Maximum MVA: 33.5 Sample Date!By: 19/1 1 12008 Fluid Leve!: 

Fluid Type: Mineral XFMR Oil Capacity: Appr Type: XFMR Pressure PSI: 

LTC MFR.IModel: LTC Type: L TC Tan k Type : Silica Gel Brealher L TC Capacity: Filler LTe: 

Dissolved Gas Analysis The dissolved gas analysis is run in accordance with ASTM D 3612 and lEC 60567. Values are reported in ppm vol/vol at STP and calibrated with gas-in-oil standards. 
Values befare August 15, 2002 are reported at NTP and calibrated with gas standards. 

Carbon Carbon 
Sample Top Oil Hydrogen Oxygen Nitrogen Methane Monox. Ethane Dioxide Ethylene Acetylene COMB EST TCG C2H4/ Comb Gas 

Report # Date Temp ·e (H2) (02) (N2) (CH4) (CO) (C2H6) (C02) (C2H4) (C2H2) Total Gas GAS % e2H2 Rate 

ppmfday 

86580 11/19/2008 30 o 1721 13788 o 5.0 o 162 o o 15676 5.0 0.03 0.00 

; There is a low volume of combustible gas present. The condition is of no immediate concern. lt is recommended to resample in 6 months for those units greater than 69 kV and 1 O MVA . 

Evaluation Of Cellulosic Material Furanic compounds are tested for in accordance with ASTM O 5837 and lEC 61198: hydroxymethyl-2-furfural (HMF), furfuryl alcohol (FOL), 2-furaldehyde {2-
' furfural} (FAL), 2-acetylfuran (AF), and 5-methyl-2-furfural (MF). 

•'.� · .. · 
Report # 

Sample 
Date 

86580 11/19/2008 

Top Oil 
Temp •e 

30 

HMF 

ug/L 

< 5  

FOL 

ug/L 

< 5  

FAL 

ug/L 

9 

AF 

ug/L 

< 5  

MF 

ug/L 

< 5  

Overall 
FAL Rate 

ug/LJYear 

1.13 

Estimated 
Remaining 

Estimated Lite to DP 
DP 200 

% 

1013 100 

eurrent 
FAL Rate 

ugfLJYear 

0.00 

The 2-furfural content is Jow and there appears to be minimal generation indicating normal aging of the paper. The amount is influenced by processing of the oil and the transformer so it might not reflect the full 
amount of aging. 

Oil Quality Tests 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 617-926-4900 Fax. 6 17-926-0528 http://www.doble.com Page 1 of 2 
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'"''tJUI L 1t OOiJOU "'GIUt'IC fl' 1 t(l.ll" t:lectro ;:;erv1ce ;:;A�o; Received 12/08/2008 Date Diciembre 12, 2008 

Sample Top Oil Water Relative D1 816 lnterfacial Specific 
Report # Date Temp °C Content Saturation Color 2m m Tension Neul No. PF25C PF 100C Gravity Visual 

ppm % kV dynes/cm mgKOH/g % % 60/60 

O 1 533 0 971 
lEC 60814 O 1 500 O 1816  180 6295 O 974 O 924 0 924 O 1 298 O 1 524 

Clear & 

86580 1 1/19/2008 30 3 4 0.5 65 48 < 0.01 0.017 0.532 0.879 Bright 

The oil is in good condition. The water content as reported in relative saturation is excellent for in-service fluid. 

Miscellaneous Tests PCB Analysis is conducted underthe provisions listed in Doble's certification with the Department of Environmental Protection for the Commonwealth of Massachusetts. 
Our Lab ID is M·MA131 . 

Sample Top Oil PCB Aroclor 
Report # Date Temp oc Content Detected 

ppm 

0 4059 
lEC 61619 

86580 1 1/19/2008 30 < 1 

This sample is considered to be 'Non-PCB' ( <50 ppm) per EPA regulations listed in 40 CFR part 761 . 

Doble Engineering Company 85 Walnut Street Watertown, MA 02472 USA Tel. 61 7-926-4900 Fax. 617-926-0528 http://www.doble.com Page 2 of2 
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CONTROL DE CALIDAD 
ANAL/S/ S DE ACEITE DIELECTRICO 

PRUEBAS DE APARATOS ELECTRICOS DE MT Y AT 
SERVICIOS DE MANTENIMIENTO 

Psje. Casapa/ca 1673 (Aft. Coliseo Amauta) Lima 1 • Telefax: 337-0024 1 425-7273 E-mall: quafitas@quelitassa.com 
lnsulatlng Fluid Analysls 

C.H. MACCHUPICHU TRAFO GRUPO 1 (A00008 TRN) 

Equlpment ID 
Apparatus Typo 
FIOid Type 
FlUid Cap. 
Anelysis Rules 

A00008 
TRN 
OIJ, 

OlM'RN 
Manufacturar 
Setíal No 
Vear Mfg 
Moc:lelfT ype 
kV Rallng 
MVA Rating 

'l'OSHIBA l\00008 
2000 HC/OPTR�O 
l38 
33 . 3  ------------------..-.. ----------------

Gas Analyltl 

Sample No 
Fluid Temp C 
Hydrogen (H2) Methane (CH4) 

(C2H6) (C2H4! (C2H ) 
Catbon (CO) 
Carbon Dloldde (C02) 
Oxygen (02) 
Nltrogen (N2) TDCG(� 
Equivalen! CG (%) 
Total Gas (,.) 
C02JCO 02JN2 Water 
Water Saturation 
Equtpm8\'ll Conditlon 

180 

1710712008 
2G 5 5  
1 0  S 

2 2 2 
68 2920 

18.50 1 6400 
89 0 . 39 

2 . 120 
U , 94 

0 . 11 .. 2 1 
Result 
lnterval (days} 
Gas Std OtLTRN VS DGl 

• Contlnue normal operation. 
Fluid Ouallty 17/07/2008 

2ADFPW 55 

ppm/day 

0 . 00 
-0 . 01 

o . oo 
0 . 00 0 . 00 

- 0 . 18 
-0 . 811 

-0 . 1 9  

Port or Tanl! 
Sampled by 
Reason 

Sample No 
uid Temp C 

cld Number 
lnterfaclal Tens1011 
Olel Slt (01816) 
Olel Slt (08n} 
Pf' ai 25 C 

o .  007 mg KOH/g 
45 . 3  mNim 44 . 5  kV 

Water 
Furan 
PCB Color Speclfic Gnl\llty 
Fluid 1 PCB Cond Visual 
Resul! 
lnlerval (days) 
Fluld Sid 

180 

4 6 . 2  kV 
0 . 009 % 

ppm ppl:l 
ppm 

1 . 0  
0 . 879 

1 / 0  

OI �TRN TO 6� ( l�&&l 
Port or Tank 
Sampled by 
Reason ---------- � 

Fluid Qulltty Analysls Remarka 

MAlH JV 
ROUTlNE 

MAl N 
JV ROO'l'lNC 

• � oil condition �� satt�factory for continuod us�. 
Report Date 0810812008 

Ownor LQeat!()ll 
Oeafgnahon 0e$Ctiptlol\ 
Praservat100 
Cooling 

0710612005 
1G 

to 
15 

2 
2 
.2 

2.'12 
3930 
2080 

28000 
)03 

0 . '14 
3 . 430 
1 4 . 45 

o. o? 
5 

Testlab Test Dala Lab RefNo 

r:GEHSA C . tl .  MACCHtiPICHU 'fRAfO GROPO 1 TRAPO GP.Ul'O 1 
1 26 . 9 

MS 
2 5 /07/2008 
N�03· 1 8  

Umits 

< 5 0  < 5 0  
< 2 0  
< 5 0  

< 5 
< 500 

< 6000 

< 612 

< 34 

--------------
07/06/2005 

lAOfPW 
O . Ol� 39 . 4  

42 . 9  
0 . 04� 

S 
12 2 l . O  

0 . 880 1 0  
lesl l.ab 
Test Date 
Lab Rof No 

MS 
31 /01/2008 
N!i03•l 8  

Umlts 
< . 2  
> n  
> 34 
> 20 
< . 5  < 30 < 100 < 50 < 3 

Tmnsformer OH Analyst 3.3 



CONTROL DE CALIDAD 
ANA LISIS DE ACEITE DIELECTRICO 

PRUEBAS DE APARATOS ELECTRICOS DE MT Y AT 
SERVICIOS DE MANTENIMIENTO 

Psja. Casapalca 1 673 (Ait. Coliseo Amauta) Lime 1 - Telefax: 337-()024 1 425-7273 E-meil: qualltas@qualltassa.com 

lttsolatlng Fluid Analysls 
C. H. MACCHUPICHU TR.AFO 30 (A00010 TRN) 

Equ1pment ID AOOIHO Manufaeturet '.1'0SH18A 
Apparatus Type 'l'ftN Serial No AOOOIO 
F lUid  Type OIL Year Mfg 2000 
Fluid Cap 297 1 . 94 os Gal Modeltrype HCTR-0 1 YN Analysi$ Rules Olt.TRM kV Ratlng 

MVA Reting 
1.38 1 

Gas Analys1s 1710712008 ppmlday 
Sample No 2G 
Fluld Temp C 40 
Hydrogen (H2) 1 0  o . oo 

etl1ane (CH4) S 0 , 00 
fl'lene (C2H6) 2 0 . 00 tl'lylené (C2H4) g 0 . 01 Acetytene (C2H2} 2 0 . 00 

Carbon Monoxlde (CO) 363 0 . 04 
Carbon Dloldde (C02) 1910 0 . 1 4 
0)()'gen (02) 17900 
Nltrogen (N2) 51400 
TDCG (ppm) 391 0 . 04 
Equlvatent TCG (%) 0 . 46 TOCál Gu (%) 7 . 160 
C02/CO 5 . 26 02/N2 0 . 35 
Water 6 
Water Saturallon S EQuipment Condíllon l 
Result Port or Tank MAIN 
lntetVal (da y$) 180 Sampled by JV Gas Sid OII.'I'atf NS DGl Reason ROUTINE 
Gaa Analyala Remarks - - -- --• Cont inu� normal ope�at ion . 

1710712008 Fluid Quality 
ple No 

ld Temp C 

--------------
Number 

lnteffaciall Tansion 
Dlel $tr (01816) Oiel Str (O&n) 
PF at 25 C  Water Water SatJJralion PCB ColOr 
Speeif�C Grnvlly 
Fluid 1 PCB Con<! Vl$l.lal 
Result 

elear 
180 

2ADJ!'PW 
40 

0 . 00'1 mg KOHfg 
36 . 2.  mN/m 
37 . 6  kV 
3!S . -4  kV 

0 . 059 "' ppm 
o . s  

0 . 879 
l/0 

% ppm 

lnlet'val (deys) Fluid Std OI4TRN TO 69 ( lEEEl 
Port or Tank 
Sampled by 
Reason 

Fluid Quatlty Analyala Remarks 

MAl N JV ftOUTINE 

• The oi1 condition is sa istactory lot continued us • 
Report Date 08108/2008 

Owner Local ion 
Des�gl'\8tlon 
DoscnpttOn 
Preserva! iOn Cool1ng 

0710612005 
lG '14 1 0  

5 2 
2 2 )2 ) 

1'150 
20400 
51200 

342 
0 . 40 7 . 170  5 . 4 5 0 . 40 

4 3 1 
T¡¡st Lab 
Tesi Date 
lab Ref No 

07/06/2005 
lAOF"Ptf 

4 4  0 . 01 1  40 . 0  
49 . 7  

0 . 057 4 3 ? 
0 . 880 111 

Test lab 
Tesl Date 
Lab Ref No 

EGEMSA C . H .  HACCHU�ICHU TRAto W 'I'RM'O 10 1 fi(l 1 10, 5  1 '3 1 3 

HS 
25/0'1 /2008 N50)- l'S 

NS 31/!l'l/2009 

< 50 < 50 < 2 0  < so < 5 < 500 < 6000 

< 612 

< 14 

Umlts 
< . 2  > 27 > 34 > 20 < . 5  < 30 < 20 < 50 < ] 

Tran.sfonner Oil AnBIY$t 3.3 



CONTROL DE CALIDAD 
ANAL/SIS DE A CEITE DIELECTRICO 

PRUEBAS DE APARATOS ELECTRICOS DE MT Y AT 
SERVICIOS DE MANTENIMifiNTO 

Psje. Casapatca 1673 (Ait. Coliseo Amauta) Uma 1 - Te/efax: 337-0024 1 425-7273 E-mail: qualitas@qualitassa.com 

lnsulating Fluid Analysls 
C.H. MACCHUPICHU TRAFO GRUPO 2 (AOOOOt TRN) -- ------,.....--------�------------
Equlpment ID 
Apparatua Typo 
FIUid Typo 

A00009 'I'IUI 011. FlUid Cap An&lysis Rules 3242 . 12 os G41 
OlLTRM 

Gas An&lysls 17/0712008 

Sample No 2C Fluid Temp C 65 
Hydrogen (H2) lO f,1elh&ne (CH4) 20 
Elhane (C2H6) 3 

(C2H4) 3 
(C2H2) 2 

Carbon Monoxlde (CO) 122 
CarbOn Oioxide (C02) 5320 
Oxygen (02) 1950 
Nltrogen (N2) 27000 
TOCG (ppm) 160 
Equívalent TCG (%) 0 . 3!1 
Total Gaa (%) 3 . UO 
C02/CO u.n 
02/N2 0 . 07 
Water 7 
Water saturation 2 
Equlpmenl Condltion 1 

Raault 
lnterval (days) 180 
GaaSid 011:/I'RN MS 001 
Gu Analylla Remaltla • Continue normal operation. 

ManufactiJrer 
Serta! No 
Vear Mfg 
Model!Type 
kV Reling 
MVA Retlog 

ppmfday 

-0 , 01 
0 . 0 1 o . oo 
0 . 00 
o . oo -o . o8 0 . 63 

-o . oa 

Port or Tank 
sampleá by Reáson 

TOS!I!liA 
AOOOO!I 
2000 
HC/OP'l'R-D 

138 
:u . 5  

MAIN JV 1\00T!JIIE 

------------
Flúld Qualily 17107/2008 ----
Sample No  

Jold Tamp C d Numbér nterfaclal Tenslon 
Olel Str {01816) 
Dlel Str (0877} 
PF at 25 C  
Water 
Water S8tura1ion 
Furen 
PCB 
Color Sl)e(llfiC Gravity Fíuld f PC8 Cond Visual 

1.80 

elear: 

2Atli'Pif 65 O. 02 mg KOHfg 
39 . 5  miíllm 
42 . 0  kV 32 . 6  kV 
0 . 04 % 

1 . 0  0 . 877 1/0 

ppm 
% ppb ppm 

Result lntetval (days) 
Fluid Sld OlLTRN TO 69 ( IEF.El 

Port or Tank 
Sempled by Reason 

Fluid Qualltv Analyala Remarka 

MAl!f JV 
ROU1'rl'IE 

Owner locallon 
DeslgnaUon 
Dcscriplíon 
Preservauon Coolmg 

07/0612005 
lG 45 20 1 0  2 2 2 2 lZ 

'1 6 00 

2 1 90 
20200 

24!l 0 . 81 
2. 720 
2 1 . 70 

0 . 11 8 5 1 
Test lab 
Test Dale 
Lab Ref No 

07/06/2005 

IAO!"I'W !1 1). 0 16 4 1 . 0  
49 . 2  0 . 01 11 5 1 7  2 0 . 5  0 . 8'1 9  1/l  

-- ------------------�c.-------• Tite oil conditton �iil aat.istaetot'y for eonL inued U!le. 
Report Dale 08/0812008 

EG&HSA 
C . H .  HACCIIOl'ICHU TRAFQ CROPO 2 
TI\Af'O GltOPO 2 
/1$. 8 

HS 25/0i/2003 NSOJ-17 

t4S 
17/0'1/2008 
Jfll03-l7 

U mita 
< 50 < so < 20 < 50 < 5 < 5.00 < 6000 

< 672 

< 34 

< . 2  > ;:'7 > 34 > 20 < . 5  < 30 < 20 < 100 < 50 < J 

- ----------------
Transformar 011 Analyst 3.3 



CONTROL DE CALIDAD 
ANA LISIS DE ACEITE DIELECTRJCO 

PRUEBAS DE APARATOS ELECTRICOS DE MT Y AT 
SERVICIOS DE MANTENIMIENTO 

Psje. Casapalca 1673 (Ait. Cofíseo Amauta) Lima 1 - Telefax: 337-0024 1 425-7273 E-mal/. qualitas@qualltassa.com 
lnsutating Fluid Analysis 

C.H. MACCHUPICHU TRAFO 39 (230016-01 TRNI 
t=qulpment ID 
Apparatus Type Fluld Type 

2300 16-01 
TRN OIL FJuld Cap Anelyab Rlllü '3452 . 26 US GO!l OILTRN 

Gas Analysls 

Sample No Fllikl Temp e 
Hydrogen (H2) 
Methane (CH4) Elhane (C2H6) 
E.thylene (C2H4) 
Acelylene (C2H2) 
C8fbon Monoxlde (CO) 
Carbon Dioxlde (002) 
OXygen (02) 
Nltrogen (N2) TDCG (pprn) 
Eql.llvalenl TCG (%) 
Total Gas (%) 
COZICO 
02JN2 Water 
Water Sa!Uratlon 
EquipmentCOOdlllon 

17/0712008 

2G 
55 1.0 lO 2 2 2 663 4170 2630 31200 68!1 1 •. so 3. 870 6 .29 0 . 08 5 2 2 

Resurt 
lntetval (days) 
Gas Std  

???/ct:LLuJ..Osr 150 OtLTRN MS DGl 
Gu AnaJy.la Remarks 

-�....--------�---� ....... ,-
Manufllcturer 
Senat No 
Year Mfg 
Modai/Type 
kV Ratrng 
MVA Ratlng 

pprnlday 

o . oo o . oo 0 . 00 
0 . 00 o . oo 

1\89 230016 ·01 
2003 
TD2AF - YNdS 138 33 . 5  

O ,  Ul Abnonu l  l.  61 

O . 18 Abaoanal 

Porl or Tank 
Sampled by 
Reason 

MAIN J!l 
ROOTINE 

Owner Locallon Oasignallon Descnption 
Presel'llation 
Coolfng 

(JI 10612005 
lG 62 10 5 2 2 2 

.4 6Q 
2140 
&9'30 

39100 

481 
0 . 8 0 

4 . 950 

5 . 09 
0 . 17 

':; 2 1 
Tast l.ab Test Data 
Lab Rat No 

ElHHSI\ C. H .  HACCHUP1CHO 
:I'Riú"O 30 'I'RIIfO 30 1 ll . 8  

HB 
25/07/2008 
N503•l6 

Llmlls 

< so < 50 < 20 < 50 < 5 < ::.oo 
.... 6000 

< 672 

< 34 

-- -- ----------• �llu.loae naulation may be ffected . Exerche caut lon . �ter1111ne l�d dependenco . 

Fluid Oualily 1710712008 
Sarnple No 2ADI'l'9f 

kJid Tamp C 55 
Number O • 014 mg KOH/g 

lnlarfaolal Tenalon 2l L l  mNJm Dlel Sir (01816) 39 . 4  kV 
Ole! Str (0&77) 4 3 . 2:  kV 
Pf at ZS C  0 . 039 % Water ppm Water Saluratlon '1(. 
PC8 ppm Color 0 . 5  
Spac:ifk: Gravlty 0 . 873 Fluid / PCB Corld 1/0 Visual clear --Resull Porl or Tank 111.11'1 
lntii'Vat Jdays) 1110 Sampled by ,;¡y 
Fluid S OTLTRN 'l'O 69 I IEEI:) Reason ROUT!NS 
Fluid Quallty Analyst• Remarka • Tn• oi l conditLon ia e•tia !actoty for contlnuetl us • ------- ---=---
Reporl Date 08108/2.008 

07/0612005 --� lAOt'I'W 
62 

0 . 013 29 . 6  
50 , 4  

0 . 3  6 S 
2 2 

() , 877 .1/l 
lest Lab 
Test Date 
lab Ret No 

I'IS 
3 1 /07/2008 
N503- 1 6  

Umits 

< . 2  > 27 > 34 > 20 
< . 5  
< 30 < 20 < so < 3 

----------
Transformer 011 Anslyst 3.3 
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1 V 1 '-'1 1 """I"'U .. SCHAFFER 
/ TraJL�fonners - The Inside View REPORTE ANALISIS ACEITE 

Cliente: Correo electrón ico: Compa ñía :  

Tipó Aparato: U bicación : No.  Equipo: No.  Serie: 

Anteriores 

Anteriores 

REFERENCIA 
M r. J u l i o  Casti l l o  (ZC001)  No .  Muestra : M 01 6545 R.f. Autorizado por: Qual itas  S.A. Fecha envío: 2009-1 1-09 

EQUIPO 
TRN S . E.CHACH IMAYO H68330-01 H68330-01 

KV: MVA: Tipo Aceite: D escripción: 
138 6 Mi neral Oi l  TRAFO 3 P . . .  

AGD 
2009-10-13 Parámetros 

< 10 H i d rógeno 
< 2 Aceti lemo 
< 2 Eta no 

3 4  Eti len o  
< 5  

1 5 4  

9 3 2  

41800 

18100 

· 6·. oa 

2009-10-13 

5 

27 . 1  

0.02 

M etano M on óxide de. Carbono D i óxido de Ca rbono N itrógeno Oxfgeno + Argon Total Gas Disuelto (%) 
CALIDAD ACEITE 

Pará metros Agua en Aceite (ppm) Agua en Aceite (ppm) Tensión l nterfacia l  (dynes/c m) · AC:ide� (mg KOH/g) 
2 . 0  Color 

N inguno Agya Libre 
Cla ro 

Ning un� 

�4 

0.030 

1. 24 

0.8860 

5 

< 5  

< 5  

1 8 . 

< 5  

< 5  

Apariencia Visual Apariencia Sedimentos Ru ptura Dieléctrica ( kV) Ru ptu ra Dieléctrica 2 mm ( kV)  Factor de Potencia @ 25 •e (%)  FaCtor de Potenda @ 100 • e  (%) G ravedad Específica l nh ibidor de Oxidación DBP (wt. %) ln hibidor de Oxid ación DBPC (wt .  %) PCB :- Contenido Tata 1 Arochlor ( ppm) M étodo Sulfu ro Corrosivo B · 5-Hydroxymethyi-2-F ura ldehyde (ppb) Fu rfuryl a lcohol (ppb)  2cfu ra ldehyde (ppb) 2-Acetylfuran (ppb) 5-M ethyi-2-Fura ldehyde (ppb) 

Punto de M uestreo: MAl N Temp.  Aceite ( • C ) :  4 0  Tomada por: Fecha M uestreo: 2 009-10-13 

Cód igos de Alerta · ·. Método Prueba D3612-02 ppm (V/V) 

Cód igos de Ale rta 

a 2 7 3  K y 760 Torr 

Método Pruebii SOP 5.5-03-01 D 1 533-00 D 971-99 o 974�07 D 1 500-04 D 1 524-94 D 1 524-94 o 1 524-94 o 87 7-02 o 1816-04 o 9 24-04 o 924-04 o 1 298-99 D 4 768'03 D 4 768-03 D 4059-00 D 1 2 7 5-06 D 5837-99 D 5837-99 [) 5837�99 D 5837-99 D 5�7 99 
COMENTARIOS: CLIENTE: EG EMSA; MVA: 6/3/3; KV: 1 38/36. 22/1 0 . 5 ;  PESO DEL ACEITE: 6000 KG; Nº DE BOTEL : 444. 1 \ C:U �,;:_�'f .}3 ::::>_;.':,_ 1 *** Morgan Sclzaffer es wz laboratorio certificado ISO/lEC 17025 �'** .... ,; ......... .... . . . ... .\ . . · . �":L�;:!;/_[L¡;·�' :.2L·' �:·: . . . .  
Los análisL� y códigos d e  selección e n  este reporte s e  basan e n  mate.rial e información si:lministrada por el cliente. Margan Schaffer lnc. no 
se responsabiliza o garantiza implícita o explícitamente que. el contenido de la mue.stra recibida en este laboratorio es el mismo que todo el 

material en el cual se tomó la muestra. Nuestros resultados se relacionan solo con la mue.stra(s) eX:��inadas . Margan Schaffer lnc. no se 
responsabiliza y no garantiza, o representa, expresa o implícitamente la condición, productividad o but:.il funcionamiento del equipo u otros 

bienes para los que este reporte sea utilizado o invocado por cuaiqu ier motivo. Este rep011e no puede ser copiado, al menos en su totalidad , 
sin autorizacion por escrito de Margan Schaffer. 

:: · . .  
lllllllllmlllll lllll lllllllllllllll llll llll 
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_. _� IVIVM\:IAI� - -.._:, SCHAFFER 
ansformers - Th.e In.side View REPORTE ANALISIS ACEITE 

Cl iente: Correo electrón ico : Compa ñ fa : 

Ti po Aparato: U bicación: r\io. Equipo: No. Serie: 

REFERENCIA 
Mr. J u l i o  Casti l lo -(ZC001) No.  Muestra : M016556 Rf 2009-1 1-10 Autorizado por: Qual itas S.A. Fecha en vfo: 

EQUIPO 
TRN KV: 10 .45 Pu nto de Muestreo: MAl N S.E.  TALLER CENTRAL MVA: 0 .320 Tem p .  Aceite ( " C ) :  2 5  1 0LÍ040T2 Ti po Acéite: Mineral Oi l Tomada por: E l  1 04040T2 Descripción : TRAFO 3 P . . .  Fecha Muestreo: 2 009-10-12 

AGD . 1 AnteriOft!S - · 20Q9•l()�12 . 5fJ,ii.r4i�����-s - Cód igos de Ale,rta l'"'!étodo Prueba D3612-02 ppm (VN) 

A�teriores 

< 10 H i d rógen o < 2 
_ Aceti leno < 2 Eta no 

. 3 Eti len o < 5 M etan o  
- 3 7  MonÓX:id_e d e  Carbono 
533 D ióxido d e  Ca rbono 

67600 Nitrógeno 
28600 Oxíg eno + Argon _ 9"64 Tota l Gás Disuelto (%) 

CALIDAD ACEITE 
2009-i0-12 · pa rámetros 

20 Agua en Aceite (ppm) . •Agua, en Aceite (ppm) 
2 1 . 8  Tensión lnterfacial  (dynes/cm) • • •· 0.07 · :ÁCid$i (mg KOH/g) 1 . 5  Color _ . .  Ni�g.�nc); A:�ú�: 8ibr.� · _ -

Claro Apa riencia Visual Ninguíl() Apa riel)da sed i me ntos Ru ptura D ieléctrica ( kV) 
42 - HUr&ira Di�léctrica 2 r:nm ( kV) 

0 .073 Factor de Potencia @ 25 "C (%)  
2 . 1 9  • - Factor de Potencia @ lOO " C  (%) 

0.8880 Graved ad Específica _ · · l nh ibid6réte o)ddación OBP (wt.  %) __ __ (,/_<._ · - 1��1 n h i bidor de Ox id ac ión DBPC (wt .  %) PCB. - Contenido Total Arochlor (ppm) M étodo Sulfuro Corrosivo B ?�H ydroxymethyi"2-Furaldehyde (ppi:i) Furfu ryl a lcohol ( ppb)  2-Fi:Jra ldehyde (ppb)  -2-Acetylfura n ( ppb) 5�Metl-¡yi-2�Fura ldehyd e (ppb) 

a 2,7 3 K y 760 Torr 

Cód igos de Alerta · .  Método Prueba SOP 5 . 5-03-01 • o 1 S33�oo D 9 7 1-99 0 9'74.-07 • D 1 500-04 b 1524-94 ·. D 1 524-94 D 1524-94 D 877-02 D l8i6-04 D 924-04 - - 0 924�04 D 1 2 98-99 DA768�03 o 4768-03 D 4.059-00 
D 1 275-06 D .5 837-99 _ D 5837-99 0 5837-99 
D 5837-99 D 5 837-99 

COMENTARIOS: CLIENTE: EG EMSA; MVA :  0 .320;  KV: 10.45/0. 38; Nº  DE BOTELLA: 441 . ! 1 \ 
*'* M organ Schaffer es "" Wborotorio cer#ficado ISO// EC 1 7025 ••• .�'':·.�:;� .'- ;",: . 

Los análisis y códigos de selección en este reporte se basan en material e información suministrada por el cliente .. Margan Schaffer lnc. no 

se responsabiliza o garantiza implícita o explícitamente que e l  contenido de la muestra recib�a en este! laboratorio es el mismo que todo el 

material en el cual se tomó la muestra. Nuestros resultados se- relacionan soto con la muestra(s) exiut'\nadas. Margan Schaffer lnc. no se 
responsabiliza y no garantiza, o representa, expresa o implícitam.::nte la condición, productividad o bu;.n funcionamiento del equipo u otros 
bienes para tos que este reporte sea utilizado o invocado por cuai-qüier motivo: Este reporte no puede. se-r copiado, al menos en su totalidad, 
sin autorizacion por escrito de Margan Schaffer. 111111111111 111111111111111111111111111111111 



) -

- · - • • • '-' • · """"�· . . SCHAFFER •t 
R·a.n.sfonners - The lnside View REPOR TE ANALISIS ACEITE 

REFERENCIA 
Cliente: Mr. Ju l io  Casti l l o  (ZC001 )  N o .  M uestra : M0 16542 Rf 2009-1 1-06 C:onreo electrón ico: Autoriza do por: Compañ ía :  Qual itas S.A.  Fecha envío: 

EQUIPO 
Ti po Aparato: TRN KV: 10 .5  Ubicación : S .E .DOLO RESPATA MVA: 3 No. Equipo: L30224 Ti po Aceite: M i neral Oi l  No.  Serie: L30224 D escripción:  TAFO GMI 

AGD 
Anteriores · 2009-10-1 2  Parámetros 

Ante riores 

< 10 H i d rógeno < 2 Aceti leno · . < 2 Eta no < 2 Eti leno < 5 Metano 
2 2  Monóxide de Carbono 

493 Dióxi d o  d e  Carbono 
3 8000 N itrógeno · 

18600 Oxígeno + Argon 
5.69 Total �as Disuelto (%)  

2009-10-12 
14 

37.3 
0�01 . 

CALIDAD ACEITE 
Pi uámetros Agua en Aceite (ppm) Agua en Aceite (ppm) Tensión l nterfacia l  (dynes/cm) Aci dez (rilg Kc:iHtg) 

1 . 5  Color 
Ninguno 

Cla ro 
Ning uno 

43 . 

0.009 
0.43 

0. 8940 

Agua Libre Apa riencia Visual Apa riencia Sedimentos Ru ptura Dieléctrica ( kV) Ru ptura D ieléctrica 2 mm ( kV) Factor de Potencia @ 25 •e (%)  Factor de Potencia @ lOO • e  (%) Gravedad Específica l n h i.b idor de Oxidación DBP (wt. % )  l nh i bidor de Oxidación DBPC (wt . %)  < 1 PCB - Conten ido Tota l Arochlor (ppm) . M étodo Sulfuro Corrosivo B 5-Hydroxymethyi�2-Fura ldehyde ( ppb) Fu rfuryl a lcohol (ppb)  2-Fura ldehyde (ppb) 2-Acetylfuran ( ppb) 5"Methyi-2-Fura ldehyde ( ppb) · 

Punto de M uestreo: MAl N Temp.  Aceite ( •e ) :  2 5  · Toma da por: El Fecha M uestreo: 2 009-10-1 2 

Cód igos de Ale rta Méto�o Prueba D 36 1 2-02 

Cód igos de Ale rta 

ppm (ViV) a 273 K y 760 Torr 

Método Prueba SOP 5 . 5-03-01 · 0 1533-oo D 9 71-99 D 974-07 . . · D 1500-04 D 1 524-94 . D 1 524-94 D 1 524-94 D 877-02 D 1 816�04 D 924-04 D 924c04 D 1 298-99 0 4768-03 D 4768-03 D 4 059-00 D 127 5-06 D 5837�9.9 O 5837-99 D 5
$

3
7

-9
'3 · 1 D 5837-99 D 5837-9_.;...9 ___ . -"¡ 1 COMENTARIOS• CLIE��::�:�, ::�:.:�s :S::b�r:��::::�:�d�C::://::::O�SN�•�E BOT::::.:�-

�'-· ·:�;:,;� ;�,:};)7UI�iE�::·��·:· . . . . .. · ·  
Los análisis y códigos de selección en e.ste reporte se basan en mate.rial e. información suministrada por el cl i.:.nre. Morgan Schaffe.r l nc. no 
se re.sponsabiliza o garantiza implícita o explícitamente que el contenido de la mue.stra recibida en esre laboratorio e., d mismo 4ue todo e.! material e.n e.! cual se tomó la muestra. Nuestros resultados se relacionan solo con la mue.s\tifl(S)  ex_;¡¡'!)in�das. Morgan Schaffe.r lnc. no se. 
responsabiliza y no garantiza, o representa, expresa o impücitamente l a condición, productividad o but:n funcionamiento del equipo u otros 
bienes para los que este reporte. sea utilizado o invocado por cua.fquier motivo,. Este reporte no puede ser copiado. al m.:nos en �11 totalidad, 
sin autorizacion por esclito de Margan Schaffer. :: ·. 
l lllllmllllllll llllllllllllllllllllllllllll 



enics Product Data Sheet Transformar Oi l  - Nytro Orion 1 

No 

UNIT . 

kg/dm3 
mm2/s 
mm2fs 
mm2fs oc oc oc 

mN/m 

mg KOH/g 

Wt % 
ppm 
ppm 

% 
% 

kV 
kV 
kV 
J.Ll/min 

wt% 
mg KOH/g 

wt% 
mg KOH/g 

TEST METHOD 
ASTM 

D 1 524 
D 1298 
D 445 
D 445 
D 445 
D 92 
D 97 
D 6 1 1  O 1 500 

D 971  

0 974 O 1 275A 
D 1275B 
0 2668 
D 1533 
0 4059 

D 924 

O 877 O 1816  (0.04" gap) 
0 3300 
D 2300B 

.D 2440 

2006-08-21 
GUARANTEED DATA 
M in Max 

Clear and Bright 
0.91 
12 
3.0 
76 

145 
-40 

63 84 
0.5 

40 

0.03 
Non corrosive 
Non corrosive 

0.08 
35 

Not detectable 

0.3 
0.05 

30 
28 
145 

+30 

0. 1 5  
0.5 

0,3 
0.6 

. NYtro Orion I is an trace inhibited transformer oil, meeting ASTM 03487 typeJ . 

.... •· �· . 

TYPICAL 
DATA 

C&B 
0.885 
9.0 
2.2 
59 
150 
-60 
73 
<0.5 

50 

<0,01 
Non corrosive 
Non corrosive 
!>0.08 
<20 
Not detectable 

0. 1 
<0.01 

55 
36 
>300 
+20 

<0.01 
<0.02 

<0.01 
0. 10  



® Shel l  Lu bricantes del Perú S.A. Hoja de Seguridad 
Emitida:  Marzo 1 ,  2002 

SHELL DIALA AX 
1 .  IDENTIFICACION DE LA SUSTANCIA 1 PREPARACION Y COMPAÑIA 

Nom bre del Producto: 

Tipo de Producto: 

Proveedor: 

Dirección: 

N úmeros de contacto: 

Teléfono: 
Telex: 
Fax: 

SHELL DIALA AX 
Aceite aislante 

Shell Lubricantes del Perú S.A. 

Contralmirante Mora 687 
Callao 1 

+51-1 -4657970 

+51-1-4292722 

Número telefónico de emergencia: 

Teléfono de Emergencia +51-1-453 0666 

24 Horas 

2. COMPOSICION / INFORMACION DE LOS INGREDIENTES 

Descripción de la 
preparación : 

Componentes 1 
constituyentes peligrosos: 

Combinación de aceites minerales altamente refinados e 
hidrotratados y aditivos. 

En base a la información disponible, no se espera que los 
componentes de esta preparación otorguen propiedades 
peligrosas a este producto. 

3. IDENTIFICACIONES DE RI ESGOS 
Riesgos para la salud 
humana: 

Riesgos para la segu ridad: 

Riesgos para el medio 
ambiente: 

Información adicional : 

No hay riesgos específicos bajo condiciones normales de uso. 
Contiene aceite mineral, para el cual aplica un límite para la 
exposición a la neblina de aceite. La exposición prolongada o 
repetida puede provocar dermatitis. El aceite usado puede 
contener impurezas peligrosas. 

No clasificado como inflamable, pero se puede quemar. 

No es rápidamente biodegradable. Se espera que tenga un alto 
potencial de bioacumulación. 

No clasificado como peligroso para su suministro o transporte. 

Page 1 of 6 



SHELL D IALA AX 

4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 

S íntomas y efectos: 

Primeros Auxil ios -
Inhalación: 

Primeros Auxi l ios - Piel:  

Primeros Auxi l ios - Ojos: 

Primeros A uxi l ios -
Ingestión: 

Información para los 
médicos: 

No se espera que provoque un riesgo agudo bajo condiciones 
normales de uso. 

En el improbable caso de mareos o náuseas, trasladar a la 
víctima a un lugar con aire fresco. Si los síntomas persisten, 
obtenga atención médica. 

Retirar la vestimenta contaminada y lavar la zona afectada con 
jabón y agua. Si se presenta una irritación persistente, obtenga 
atención médica. 

Si se presentan heridas por alta presión, obtenga atención 
médica inmediata. 

Lavar los ojos con abundante cantidad de agua. Si se presenta 
una irritación persistente, obtenga atención médica. 

Lavar la boca con agua y obtener atención médica. 

NO INDUZCA AL VOMITO. 

Tratamiento sintomático. En los pulmones la aspiración puede 
provocar neumonía química. Se puede presentar dermatitis por 
una exposición prolongada o reiterada. 

5. MEDIDAS CONTRA INCENDIOS 

Riesgos específicos: 

Medios de extinción: 

Medios de extinción 
i napropiados: 

Equipo de protección: 

Es probable que la combustión de lugar a una mezcla compleja 
de sólidos transportados por aire, así como partículas líquidas y 
gases, incluyendo monóxido de carbono, óxidos de azufre, y 
componentes orgánicos e inorgánicos no identificados. 

Espuma y polvo químico seco. Dióxido de carbono, arena o tierra 
pueden emplearse solamente en incendios pequeños. 

Agua en chorros. Se debe evitar el uso de extinguidores 
halogenados por razones medioambientales. 

Se debe usar equipo adecuado de protección incluyendo aparatos 
de respiración cuando se aproxime a un incendio en un espacio 
confinado. 

6. MEDIDAS DE PREVENCION DE ACCIDENTES 

Precauciones personales : 

Protección personal:  

Precauciones 
medioambientales : 

Métodos de l impieza -
pequeños derrames : 

Métodos de l impieza -
grandes derrames: 

Evitar e l  contacto con la  piel y los ojos . 

Usar guantes y botas impermeables. 

Prevenir su dispersión o el ingreso a los desagües, acequias o 
ríos usando arena, tierra u otras barreras apropiadas. Informe a 
las autoridades locales si esto no puede ser evitado. 

Absorber el líquido con arena o tierra. Barrer y remover a un 
recipiente adecuado, claramente identificado, para su eliminación 
de acuerdo a las regulaciones locales. 

Evitar si dispersión haciendo una barrera con arena, tierra u otro 
material de contención. Recoger el líquido directamente o con 
ayuda de un sorbente. Eliminar como en el caso de los derrames 
pequeñOs. 

Page 2 of 6 



SH ELL D IALA AX 

7.  MANIPULACION Y ALMACENAMIENTO 

Manipulación: 

Almacenamiento: 

Temperatura de 
almacenamiento: 

Materiales recomendados: 

Materiales inadecuados: 

I nformación adicional: 

Cuando se manipule e l  producto en cilindros, se debe usar 
zapatos de seguridad y el equipo de manipulación adecuado. 
Evite derrames. 

Mantener en un lugar fresco, seco y bien ventilado. Usar 
reservorios adecuadamente identificados y que se puedan cerrar. 
Evitar la luz directa del sol, fuentes de calor y agentes oxidantes. 

ooc mínimo a 50°C máximo. 

Para recipientes o forros de recipientes usar: acero suave o 
polietileno de alta densidad. 

Para recipientes o forros de recipientes, evitar: PVC. 

Los recipientes de polietileno no deben ser expuestos a altas 
temperaturas debido a posibles riesgos de deformación. 

8. CONTROL D E  EXPOSICION 1 PROTECCION PERSONAL 

Medidas de control de 
diseño: 

Estándares de exposición 
ocu pacional :  

Nombre del componente 

Neblina de aceite, mineral 

Medidas de hig iene: 

Protección respiratoria: 

Protección de las manos: 

Protección de los ojos: 

Protección del cuerpo: 

Use ventilación local si existe riesgo de inhalación de vapores, 
neblinas o aerosoles. 

Los valores de límite del umbral se indican a continuación. 
Límites de exposición más bajos pueden aplicar localmente: 

Tipo de 
límite 

8-hour TWA 

1 5-min STEL 

Valor 

5 

1 0  

Unidad Otra información 

mg/m3 ACGIH 

mg/m3 ACGIH 

Lavarse las manos antes de comer, beber, fumar y usar los 
servicios higiénicos. 

No se requiere normalmente. Si la neblina de aceite no puede ser 
controlada, se debe usar un respirador con un cartucho de vapor 
orgánico, combinado con un pre-filtro de partículas. 

Guantes de PVC o de nitrilo. 

Si es posible que ocurran salpicaduras, usar anteojos de 
seguridad o protectores para toda la cara. 

Minimizar toda forma de contacto con la piel. Usar overoles para 
minimizar la contaminación del personal. Lavar la indumentaria 
regularmente. 

9 .  P ROPIEDADES FISICAS Y QUIMICAS 

Estado físico: 
Color: 
Olor: 
Punto inicial de ebul l ición: 

Líquido a la temperatura ambiente. 

Blanco acuoso 

Aceite mineral característico 

>2so·c 
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SH ELL D IALA AX 

Presión de vapor: 
Densidad: 
Viscosidad cinemática: 
Densidad de vapor (aire=1 ) :  
Punto de  flu idez: 
Punto de i nflamación: 
Límite de flamabil idad -
inferior: 
Límite de flamabilidad -
superior: 
Temperatura de auto­
ignición: 
Solub i l idad en agua: 
n-octanol / coeficiente de 
partición de agua: 

< 0.5 Pa a 20°C 

883 kg/m3 a 1 5°C 

12 mm2/s a 40°C 

> 1 a 20°C 

-40°C 

1 40°C 

1 %  VN (típico) 

1 0% VN (típico) 

> 320°C (típico) 

Despreciable 

Log P0w > 6 (típico) 

1 O. ESTABILIDAD 1 REACTIVIDAD 

Estabi lidad: Estable 

Condiciones a evitar: Temperaturas extremas y luz solar directa. 

Materiales a evitar: Agentes oxidantes fuertes 

Productos de 
descomposición pel igrosa: 

No se espera la descomposición en productos peligrosos durante 
un almacenamiento normal.  

1 1 .  INFORMACION TOXICOLOGICA 

Bases para la eval uación: No se ha determinado información toxicológica específicamente 
para este producto. La información dada se basa en el 
conocimiento sobre los componentes y la toxicología de 
productos similares. 

Toxicidad aguda - oral :  Lo50 Esperable por encima de 2000 mg/kg 

Toxicidad aguda - dérmica: LD50 Esperable por encima de 2000 mg/kg 
Toxicidad aguda - Información no disponible. 

i nhalación: 

Irritación de los ojos: Se espera que sea ligeramente irritante. 

I rritación de la piel: Se espera que sea ligeramente irritante. 

I rritación respiratoria: Si se inhalan neblinas, puede ocurrir una ligera irritación de la 
tráquea. 

Sensibi l ización de la piel: No se espera que sea un sensibilizador de la piel. 

Cancerogenicidad: El producto se basa en aceites minerales de tipos que han 
demostrado ser no cancerígenos en estudios de aplicación sobre 
pieles de animales. No se sabe de que los otros componentes 
estén asociados con efectos cancerígenos. 
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M utagenicidad: 

Información adicional: 

1 2. INFORMACION ECOLOGICA 

Bases para la evaluación: 

Movi l idad: 

Persistencia 1 
degradabi l idad: 

Bioacumu lación: 

Ecotoxicidad: 

Tratamiento de drenajes: 

SH ELL D IALA AX. 
No se consideran riesgos de mutagenicidad. 

El contacto prolongado o repetitivo con este producto podría 
resultar en pérdida de tejido adiposo de la piel, particularmente a 
elevadas temperaturas. Esto puede llevar a irritación y 
posiblemente a dermatitis, especialmente bajo condiciones de 
inadecuada higiene personal. El contacto con la piel debe ser 
minimizado. 

Los aceites usados pueden contener impurezas que se han 
acumulado durante su uso. La concentración de tales impurezas 
dependerá del uso y puede presentar riesgos para la salud y el 
medio ambiente en el momento de su eliminación. TODO el 
aceite usado debe ser manipulado con cuidado y el contacto con 
la piel debe ser evitado tanto como sea posible. 

No se ha determinado información ecotoxicológica 
específicamente para este producto. La información dada se basa 
en el conocimiento sobre los componentes y la ecotoxicología de 
productos similares. 

Líquido en la mayoría de condiciones ambientales. Flota sobre el 
agua. Si entra en la tierra, será absorbido por las partículas del 
suelo y no se moverá. 

No es rápidamente biodegradable. Se espera que los principales 
componentes sean inherentemente biodegradables, pero el 
producto contiene elementos que pueden perdurar en el ambiente. 

Tiene el potencial de bioacumularse. 

Mezcla poco soluble. Se espera que el producto sea 
prácticamente no tóxico para los organismos acuáticos, LC/ECso 
> 1 00 mg/L. Puede causar daños físicos en los organismos 
acuáticos. 

(LC/EC5o expresado como la cantidad nominal de producto 
requerida para prepara un extracto para ensayos acuosos) 

1 3. CONSIDERACIONES DE ELIMINACION 
El iminación de desechos: 

El iminación de productos: 

E l iminación de envases: 

Legislación local :  

El  aceite usado o descartado debe ser reciclado o eliminado de 
acuerdo con las regulaciones predominantes, de preferencia con 
un recolector o contratista reconocido. La capacidad del 
contratista para manejar satisfactoriamente el aceite usado debe 
establecerse con anterioridad. 

Los cilindros de 208 l itros deben ser vaciados y devueltos al 
proveedor o enviados a un reacondicionador de cilindros sin 
remover las marcas y etiquetas. 

Los recipientes no reutilizables de metal y plástico deben ser 
reciclados donde sea posible, o eliminados como residuo 
doméstico. 
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SHELL D IALA AX 

1 4. INFORMACION DE TRANSPORTE 

No está clasificado como peligroso bajo los códigos UN, IMO, ADR/RID y IATA/ICAO. 

1 5. INFORMACION DE REGULACIONES 

Clasificación EC 

EINECS (EC): 

TSCA (USA): 

Información adicional : 

1 6. OTRA INFORMACIÓN 

Usos y restricciones: 

Contactos técnicos: 

Número de contacto 
técnico: 

Teléfono: 
Telex: 
Fax: 

Datos del documento: 

Cambios de la presente 
revisión: 

No clasificado como Peligrosos bajo los criterios de EC 

Todos los componentes listados o exentos de polímeros. 

Todos los componentes en conformidad. 

Para el listado en otros inventarios, como MITI (Japón), AICS 
(Australia) y DSL (Canadá), por favor consultar a los proveedores. 

Aceite aislante. 

Area Técnica 1 Asesor de Salud, Seguridad y Medio Ambiente 

+51-1 -4657970 

+51 -1-4292722 

Edición No: 1 .  Revisión completa en Español. Basada en SOS 
N" SN09M002 Edición No 1 

Primera Emisión: Marzo 1 ,  2002 

Revisada: 

Esta información está basada en nuestro conocimiento actual y pretende describir el producto sólo para fines 
de salud, seguridad y requerimientos medioambientales. No debe considerarse como garantfa de ninguna 
propiedad específica del producto. 
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ACTA DE ENTREGA DE RESIDUOS LÍQUIDOS Y SÓLIDOS PELIGROSOS DEL KM 122 
El d ía de hoy 18 de Octubre de 2013 se hace entrega al personal responsable de EG EMSA los 

siguientes residuos peligrosos generados en el Km 122 y 107 en la Central Hidro-eléctrica de 

Machupic;chu por parte de Jos tra,bajos �enerados por la contratista GyM S.A. referente a la 

construcción de 11 Fase de Rehapilitación de la Central Hidroeléctrica de l'vlach u piq:hu .  

L a  descripción d e  los residuos peligrosos es: 

ftem Descripción dei residuo Peso {kg} No Prpcedencia dei Re$iduo 

peligroso. Cilindros 

Casa de máquinas, cámara de carga, pi�ue 
0 1  Envases de Aerosoles 45 1 

vertical km 122 y km 107 ./� 
Casa de máqi.Jinas (l impieza de pa rtes 

02 Trápos con hidrocarburos 998 10 mecánicas), taller de mantenimiento (km 

122 y km 107). 

Plásticos con 
Casa de máquinas 03 189 4 

hidrocarburo 

04 Filtros de equipos 214 3 Ta ller de mantenimiento km 122 y 107 1 . . �. os Aceite Usado 1400 7 Ta ller de mantenimiento km 122 y km 107. 

Los cil indros se encuentran rotulados con la identificación del producto y eh un parihuela, 

debidamente asegurada y cubierta con material plástico. 

Atentamente: 

upervlslón CSM -��\ � �  C8'1 -� �i--( 
Responsable CONTRATISTA G>'co.s.e p-.._o l tj 

Responsabli EG�· � :c-.· 
-¡;¡nesro . VrYP .¡_ .. 
,L\ .iJS} SS . C!i/ ¡j 

-
!--. 1 -L 



ACTA DE ENTREGA DE RESIDUOS LÍQUIDOS Y SÓLIDOS PELIGROSOS DEL KM 122 
El d ía de hoy 18 de J u lio d e  2013 se hace e ntrega al personal  responsable d e  EGEMSA los 

siguie ntes residuos peligrosos generados e n  el Km 122 y 107 en la Central H id roeléctrica de 

Machu picchu por parte de los tra bajos generados por la contratista GyM S.A. referente a la 

construcción de 11 Fase d e  Rehabilitación d e  la Central Hidroeléctrica d e  Machupicchu. 

La descripción d e  los residuos peligrosos es: 

Ítem Descripción del residuo Peso No Procedencia del Residuo 

peligroso. (kg) Cilindros 

0 1  Cartón c o n  hidroca rburos 46 1 Casa de máquinas 

02 Tra pos con hidrocarburos 568 6 Casa de máquinas, ta l ler de 

mantenimiento. 

03 Plásticos con hidrocarburo 153 4 Casa de máquinas 

04 Filtros de equipos 127 2 Ta ller de mantenim iento km 122 y 107 

os Restos de pintura 80 2 Ta ller de pintura, trabajos de pintura 

en casa de máquinas 

06 M angueras hidrá ulicas de 77 1 Ta ller de mantenimie nto Km 122 y 

equipos 107. 

07 Aceite usado 2800 14 Ta ller de mantenimiento km 1 22 y km 

107. 

. .  
Los c1hndros se encuentra n rotula dos con la identificación del  prod ucto y e n  una pa rihuela, 

debidam ente asegurada y cubierta con material plástico. 

Atentamente 

1 1 ----
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FECHA o DESTINO �  

e.§.rsonf. !;[U! i!fJ.f!2C1Zi! 11, salida del ,t-... � fig¡fr!J!o �a//¡[¡1 
Kq Unidades Kg Unidades Kg Unidades Kg 5��:-Unidades <Z � . 
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r"' '-.1  l ?n\.s 2'q h . O C  1 'Z. � L l.( -- - \50� -� ,�-
('l r; i "),.o \ 1 1 Soi . 1  lS� : "" 1 · -· - - 1 
t� e" 1 '2--::> \ '!:> i\So1-. '\  - - - .l(_o.:"fq. .... { 
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TIPO DE RESIDUO: G> cd-o� c.D? G--n +�J ok f2e:,� �S6? �-- � rz. ALMACEN : 
UNIDAD DE MEDIDA: c..vn-cJ. 

Jt:,ffi. o Re§.gonsable f!.el A cea guf1. 

PROCEDENCIA (Ingreso! Genera el Residuo (Ingreso! 
SALDO INICIAL INGRESOS SALIDAS SALDO FINAL DESCRIPCION DEL EMBALAJE E!B!M 

FECHA o DESTINO � 
Person� gue f.UIQ[.Iza 'ª �allda del :._ ........... Residuo (Sallrf2! . ::--:r· - 1 .::/ Ka "' . 

Unidades Kg Unidades Unidades Ka Unidades ISfl ' -� ' ;21),.1Q 6 '1 · bS b 9- b S > . " _.!2a,.lc4. ;2 o4 o tl�-��c - 1/ '//� -- - - --- • ' .,, · ..• 
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� EMPRESA DE GENERACIÓN ELtCTRICA MAC11UPICCI·IU S. A. 
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\ 

REGISTRO DE MOVIMIENTO EN 

ALMACENES DE RESIDUOS PELIGROSOS 

Código · ESGIF'-13·04 Revisión Fecha Elabg!"iJcfo por 
� 
Aprobi!dO por 

: os : 17.01.2010 ¡ Wllll1m Giba@ Gutvarp JJJfe dtt Plv. SGI v Beso. Social ·Armando V1ones Pllroft! RODruent<Jnte do 1<11 Dlrocclón 

RRMAS � lll//!�� _1f/,9Nt�t •Luis CoVJrrubtas Cboc•no -y¡--� �ht dfl..E.Yolflear;lón vDosarroflo ?1' �� 1 !TIPo oE RESIDuo: -¡-� y ;.J� c.k_+,¿;, fu Usacl...-o s IALMACEN: 
UNIDAD DE MEDIDA: 

frhl-:Áclda- �'c.&un � e---;¡;¡: J::; f2<-
SALDO INICIAL INGRESOS SALIDAS 

FECHA 

r 

SALDO FINAL 
PROCEDENCIA 1/nqreso/ o DESTINO fSa/lda/ 

DESCRIPC/ON DEL EMBALAJE 

Jefe o Responsable del Area que 
Genera el Residuo llngresoJ 
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Jefe o Responsable del Are a que 
Genera el Residuo (Ingreso! SALDO INICIAL INGRESOS SALIDAS SALDO FINAL PROC����CI�l/Jgr:,sol PESCBIPCION DEL EMBALAJE FIRMA FECHA 0 0 0 a Id 

Persona qua autoriza la salida dol �---------r------�--------.-------�------�------��-----r-------+----------�,��� -t-------------------+------=R•=s=loo=o=&=•=�=·�l----�----------� 
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UNIDAD D E  MEDIDA: �d · 

SALDO INICIAL INGRESOS SALIDAS 
FECHA 
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0 DESTINO � Persona qua autoriza la salida del Residuo (Salida! 
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��eaemsa MANEJO DE RESIDUOS PELIGROSOS OBRA 1 1  FASE km 1 22 CH. MACHUPICCHU 
Código: Revl•ión: Fecha: El•boradofor Revlsa�r ADrob•do oor 

FSGIP-13-11 'jjij t:!B!M 
17.08.2010 : Armando VJgnu p.,,..¡. ; l.uls Covarrubln Chocano 

MES 

MES 

GENERADO EN OBRA 11 FASE CHM Km 122 
HIDROCARBUROS 

RESIDUOS CON PILAS Y �ATERI"-8 1 
USADOS RESIDUOS VARIOS TONERS 

PILAS BATERIAS CON 
ACIDO 

FLUORESCENTES PATOGENICOS Kq l rM j  Kg j rM j  Kg l rM I Ka l  TM I Ka i TM I Ka i rM I Ka l rM I Ka i TM ene-13 1 . . :o;pf ó;óoof - ' c. o:oool : O;ºoo:l o.oooi : O,OQOI uo,oool o;OOo'¡ o ,ooor " 'o�OOOI o,oooj . Mó<tl O,oool O,ROOI o.oool. O;oi!b' feb-13 1 o,o l ·� ·o:odQ'I o.oool 9:0oó;'l o,ooo!. ,q;\)001 o.oooi o,odó.l o.oool- o;Ooój o.oool o;O<iQ;I o,oooj Q;ooo:l o,oooj: . o,00q 

ENVASES VACIOS DE 
PROO. QUIMICOS K TM 

TOTAL TM 
o,ooo¡ o:oóÓJ o,ooo 
o,ooo¡ . . o:obdl o,ooo 

trimestre 

��3 �� abr-13 
may-13 1 o,ol · : o;Qool o,oool o.ooo:i o,oooi · o:ooo¡ o.ooo¡ · , o,ooo¡ o,oool o,oodj o,oooj> o.óool o,oooj o,ooqj o.oooj o,oooj o.oooj 9,óoó,/ o,ooo 
jun-13 . O,OOP• 
jul-1 3 
ago-13 1 o.ol o,oool o.oool o,cioo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o.ooo¡ o,ooo/ o.ooo¡ o,oool o.ooo¡ o.ooo¡ o,ooo¡ o,ooo 
sep-1 3 / 0,0/ 0,000/ 0,000/ 0,000 / 0,000/ O,OOQ/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/. 0,000/ 0,000/ 0;000 

0,000 1 0,000/ 3,851 
o,ooo¡ ·o;ooo 0,000 
o,ooo¡ ó,ood 0,000 

oct-13 1 1 .4oo.ol · 1 ,4aol 1 .446,oool 1 ,4461 o,oool. o;oool o,oool o,oool o,oool.- c¿,oool o.oool o;ocxil o,oool o.oool o,oool o,cioo l o.ooo! o,ooo¡ 2,846 
nov-13 1 o.ol o,oool o.oool o.oo61 o,oooj o,oool o,ooo l o,ciool o.oool o,oool o.ooo l o,oool o.oool o,oóol o.ooo¡ o,ooo¡ 1 1 o,ooo 

3,851 

dlc-1 3 2,846: TOTAL 

Fecha do 
Inventarlo 

•g•4 lcu. R_,.¡l!focecMnlecM ti� Oln óei Krn 107 • r.cN IOdll Enefo201l 
HIDROCARBUROS 

USADOS 

MANEJO DE RESIDUOS 

RESIDUOS VARIOS 
LIQUIOOS QUIMICOS 

USADOS 

ALMACENAMIENTO EN CHM (Km 1 22) 
TONERS 

PILAS Y BATERIAS 

PILAS BATERIAS CON 
ACIDO Ko-----,---r-M 1 Ka 1 TM 1 Ka 1 TM 1 Ka 1 TM Ka 1 TM 1 Ka 1 TM 

FLUORESCENTES PATOGENICOS 
ENVASES VACIOS DE 

PROO. QUIMICOS TOTAL Ka 1 TM Ka TM 1 Kt� 1 TM 1 TM 

trlme5tro 

,t�-AI;i:Je'rr�2�;t�,�-�� �.n'2.�:3ª¡,:t1 :1'isl·: �1 ;�&,�¡,9�1�� 1 ;3s.�·lft,i.Q:o9�l,�«!l7<(il!� ;·•o!ó1!P�r,;.Q;_o,o}�y�_g�o<il"'-� o,p.oi�"K.o;oq-¡�q;¡;:g;9q'· .óiQ.!fi1'<'�'Q,oo'j *&!_o,o_6l :.i-i.iíp,ocj�J "i?,{'i,'q,o.cíifVo,oO:j· �2is2'� ene-13 1 1 . 1 25,330/ 1 , 125·1 1 .398,0001 · 1 ,398./ 0,000/ 0,000/ 0,000/ o,oool O,OOOI 0,000/ o,oool o,ooo 
feb-13 1 1 . 1 25,330/ 1 .125./ 1 .398,oool , 1 ,?98./ o,ooo¡ o.ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o.ooo¡ o,ooo 
mar-13 1 2.4oo,oool· · .2.4DQI 4.099,0001 · 4,0�9-l 0,000/ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo ¡ o,ooo 
abr-13 1 2.400,000/ _2,400/ 4.099,000/ 4;099/ o,ooo¡ 0,000/ o,ooo ¡ o,ooo¡ o,oool o.oool o.ooo¡ o,ooo 
may-13 1 2.4oo,ooo l 2,4.001 4.099,oooj · 4,09.9/ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo/ o,ooo/ o,ooo/ o,ooo 
jun-13 o,ooo 
�M3 �oo 
ago-13 1 5 2oo,oool 5,290.1 5.150,0001 5,1�1 o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,oool o,ooo 
sep·13 o,ooo 
�M3 �ooo 
nov-13 1 6.600,0001 . 6,6001 6.596,0001 .6.�96;¡ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,0001 0,000/ 0,000/ o,ooo 
dlc·13 1 6.6oo,oool , 6,_�1 6.596,0001 6,596./ o,ooo¡ o,ooo¡ o.ooo l 0,000/ 0,000/ o,oool o,ooo 

0,000 
0,000 

0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000 / 0,000/ o,ooo�_;2;623_, 
o.ooo1 o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,ooo¡ o,oooJ:I �¿5�� 
0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ 0,000/ -.: :�,6,)4.�9' 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000/ 0,000/ "";116:49!. 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000/ 0,000/�4 6,499:. 

6,-fgg 
0,000 0,000 

0,000 
0,000 
0,000 

0,000 0,000 .- ,. -�·499: 
0,000 
0,000 
0,000 
0,000 

0,000/ -23,000 
0,000 -23,000 
0,000 -23,000 

0,000 
-0,023 
-0,023 
-0,023 

0,000/ 0,000/ -23,000/ -0,023 

0,000 
-1 35,000/ -0,1 35/:7,�jOtW2.' 
-1 35,000 . 10;182; 
-135,000 
-1 35,ooo¡ -0,135/r;;?ilh,938_ 0,000/ 0,000 / -23,000/ -0,023 - 1 35,000/ -0,1 35 /� 1_3,� " -;3,038; 

'� �:;., �>:i�·'!;· ·�:·;�--�����-k;,,·:�l'J'1.0ª,'(1 ;' ".'#..?>!"; ,.:w ,,.....,;\1 ·�""�>:." �--�· l;,>t,•_":l:f":'Oc--1;1'·' . ·l w:�{<t' ,').:-;:;:>¡! 
RESIDUOS CONT. CON 

MES DESTINO 
HIDROCARBUROS 

USADOS RESIDUOS VARIOS 
UQUIDOS QUIMICOS 

USADOS 
TONERS PILAS Ka 1 TM 1 Ka 1 TM \ Ka ] TM \ Ka ene-1 3 1 o.ooo/ .. o,oo¡l/ ll.ooo/ (Oóol o.oool o.oool o.ooo 

feb-13 1 o,ooo/ o . 000/ o.oool o.oool o.oool o,oool o.ooo 
mar-13 1 o.ooo/ o.o041- o.ooof · o:ooo1 o.ooo¡ o.oool o.ooo 
abr-13 1 o.oool· o,oool o.oool · ó�oool o,oool o.oool o.ooo r may-1 3  1 0,0001- 0,0001 0,0001 o;oool o 0,0001 0,000 

TM I KA I TM 0,000 1 0.0001 0,000 0,000 1 0,000 1 0,000 0,000 1 0.0001 0,000 0,000 1 0,000 1 0,000 0,000 1 0.000 1 0,000 

""'":?,,-<,:;,..; -.;_;;,-({*""· :'T¡.;·�s:;;.,......, '·'·--!:-i'!t{, �- .��:"'�?'.e" ,.;,;._, .�f<:.t-�;:,.��;,-;¡:.-..--¿��·1�'.6;---. ��· 
BATERIAS CON 

ACIOO 
FLUORESCENTES PATOGENICOS 

ENVASES VAC!OS DE 
PROD. QUIMICOS 

TOTAL 
trimestre 

Ka i TM f Ka J TM Ka i TM J Ka I TM TM 

o.oool o.oool o.oool o.oool o,oool o,oool o.oool o,oool o,ooo 
o.oool o.oool o.ooo1 o.oool o.oool o.oool o.oool o.oool o,ooo 0.000 1 0,000 1 0,000 1 0,000 1 0,000 1 0.000 1 0,000 1 0.0001 0,000 0,0001 0,000 1 0,000 1 0,0001 0,000 1 0,000 1 0.000 1 0,000 1 0,000 
o.oool o.oool o.oool o o.ooo¡ o.ooo¡ o.ooo¡ o.ooo¡ o.ooo¡ 

. o.ciiio 

... 

1 0694.0 

,. 



M i n 1steno 
del  Ambiente 

i'< 1t 
Organ1smo de Evaluación y 
F1scal 1zación Amb1ental - OEFA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 
"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 
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MiniSteriO 
del  Ambiente 

Organ1smo rlP Evaluac1ón y 
Fiscalización Ambiental - OEFA 

"Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

. �· ,.·��\f � ; !ít!I � �,.-� ' 0 �," ": '::�� 
Dirección de Evaluación :' , '>-- , í&, � . r/ "r�;. } !l.'j� 

"Año de la Inversión para el Desarrollo Rural y la Seguridad Alimentaria" 
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A 

A 

"Año de
' 
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MEMORANDUM N° 331Lf -201 3-0EFA/CGOD 

MILAGROS DEL PILAR VERASTEGUI SALAZAR 
Dirección de Evaluación 

DELIA MORALES CUTI 
Dirección de Supervisión 

ASU NTO Remito documento 

REFERENCIA: Memorándum No  658-201 3-0EFA/OD CUSCO 

FECHA Lima, 25de noviem bre de 201 3  

Me dirijo a usted para saludarla cordialmente y, hacer traslado el documento de la 
referencia derivado por la Oficina Desconcentrada Cusco, en el  cual se adjunta la  Carta 
No  G-602-20 1 3-EGEMSA referente a las observaciones del Acta de Evaluación 
Ambiental realizado en las sedes de Dolorespata - Cachimayo - Macupicchu .  

Sin otro particular, hago propicia la  ocasión para reiterarle los  sentimientos de mi  
especial consideración y estima.  

Atentamente, 

( 
o· RY.cRis'TiAÑ.'Ro'jAs.c'AMi:.vo: Coordinador General 

Oficinas Desconcentradas 
_
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H OJA D E  TRAM ITE 
INGRESO : 22/1 1 /2013 1 7:43 REFERENCIA: S/N 

REMITENTE : 00 cusco 
ASUNTO : REMISION 

DESCRIPCION : REMITE CARTA N° G-602-201 3"-EGEMSA 

TIPO ENVIADO PARA FECHA AIT DOCUMENTO 
POR DERIVACION GENERADO 

ORIG. ODCUSCO CG-ODES -> SIN ASIGNAR 22/11/2013 1 7:43 01 MEMO N° 00658-2013/0EFA-ODCUSCO 

OFICINAS: 

CD Consejo Directivo CEPAD Comisión Esp. de Proc. Adm. Disciplinario CG-CC 

CGGCS Coordinación General de Gestión de Conflictc CG-ODE Coordinación General de las ODES CPN C)PPAD Comisión Perm. de Proc. Adm. Disciplinario CTS Comité de Transferencias Sectoriales DE 

DFSAI Dirección de Fiscalización DFSAI-� Subdirección de Instrucción DS 

DS-EP Supervisión Entidades Públicas DS-SD Supervisión Directa OA 

OAJ Oficina de Asesoría Jurídica OCAC Oficina de Comunicaciones OC! 

OPP Oficina de Planea miento y Presupuesto on Oficina de Tecnologías de la Información PCD 

PCD.C Coordinador PCD PCD.S Secretaria PCD SG 

SINAD SI NADA TFA Tribunal de Fiscalización Ambiental TFA-ST 

01 ACCIÓN 02 CONOCIMIENTO Y FINES 03 COORDINACIÓN OS DEVOLUCIÓN 06 ESTUDIO 07 ASISTIR 09 INVESTIGACIÓN 10 ELABORAR INFORME 11 OPINIÓN 13 RECOMENDACIÓN 14 SEGUIMIENTO 15 VERIFICACIÓN 17 TRAMITE 18 ADJUNTAR ANTECEDENTE 19 AGREGAR EL EXPEDIENTE 22 PROYECTAR RESOLUCIÓN 23 REVISIÓN 24 REALIZAR SUPERVISIÓN 28 DISTRIBUCION 29 PARA SU CONSIDERACION 30 AUTORIZADO 32 REALIZAR EVALUACIÓN 33 REALIZAR SUPERVISIÓN A ENTIDA[ 34 RESPONDER DIRECTAMENTE AL IN. 

OBSERVACIONES 

PLAZO 
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Coordinación General capacitación en Fiscali; 

Coordinación Proyectos Normativos 

Dirección de Evaluación 

Dirección de Supervisión 

Oficina de Administración 

Órgano de Control Institucional 

Presidencia del Consejo Directivo 

Secretaría General 

Secretaría Técnica del Tribunal de Fiscalizaci< 04 CUMPLIMIENTO 08 EVALUACIÓN 12 PREPARAR RESPUESTA 16 ARCHIVO 20 GEST. VB0 Y/0 FIRMA 26 NO AUTORIZADO 31 REALIZAR SUPERVISIÓN DIRECTA 35 PREPARAR RESPUESTA PARA FIRM# 

FIRMA 



M EMORANDUM No 658- 201 3 OEFAIODE CUSC 

A : C.P.C. GARY ROJAS CAMAYO 
Coordinador General Oficinas Desconcentradas 

DE : MARÍA ELIANA GRAJEDA PUELLES 
Jefe de la Oficina Desconcentrada del Cusco 

ASU NTO Remite Carta N° G-602-201 3"- EGEMSA 

FECHA : Cusco, 22 de Noviembre del 201 3  

Tengo a bien dirigirme a usted, para saludarlo y remitir adjunto al presente la Carta N° G-
602-20 1 3", referente a la respuesta de las observaciones del Acta de Evaluación 
Am biental que se realizó el  d ía 23 de Octubre del presente en las sedes de Dolorespata, 
Cachimayo y Machupicchu ;  solicitando sea remitido a la Dirección de Evaluación para los 
fines correspondientes. :  

Sin otro e n  particu lar quedo d e  usted . 
Atentamente, 

MEGP/efdltv Ce. Archivo 
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H OJA 
, 
D E  TRAM ITE 

INGRESO : 20/1 1 /201 3  09:03 REFERENCIA: CARTA S/N 

REMITENTE : RECEPCIÓN OD CUSCO EGEMSA 

ASUNTO : REMISION 

DESCRIPCION : REMITE RESPUESTA DE OBSERVACIONES DE EVALUACION AMBIENTAL 

TIPO ENVIADO PARA 
POR PRIG. RODCU ODCUSCO -> SIN ASIGNAR 

OFICINAS: 

CD �CGGCS '-'CPPAD 

DFSAI 

Consejo Directivo 

Coordinación General de Gestión de Conflictc 

Comisión Perm. de Proc. Adm. Disciplinario 

Dirección de Fiscalización 

DS-EP Supervisión Entidades Públicas 

OAJ Oficina de Asesoría Jurídica 

OPP Oficina de Planeamiento y Presupuesto 

PCD.C Coordinador PCD 

FECHA AIT DOCUMENTO 
DERIVACION GENERADO 

20/11/20 1 3  09:03 01 CARTA S/N 

CEPAD Comisión Esp. de Proc. Adm. Disciplinario 

CG-ODE Coordinadón General de las ODES 

CTS Comité de Transferencias Sectoriales 

DFSAI-� Subdirección de Instrucción 

DS-SD Supervisión Directa 

OCAC Oficina de Comunicaciones 

OTI Oficina de Tecnologías de la Información 

PCD.S Secretaria PCD 

CG-CC 

CPN 

DE 

os 
OA 
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PCD 

SG 
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Coordinación General capacitación en Fiscali; 

Coordinación Proyectos Normativos 

Dirección de Evaluación 

Dirección de Supervisión 

Oficina de Administración 

Órgano de Control Institudonal 
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Secretaría General 
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C usco, 1 4  de Noviembre de 2,01 3 

N° G - <;;oz. . - 201 3 

Señora 
lng.  Maria El iana G rajeda Puelles 
Jefe de la Oficina desconcentrada Cusco del 
Organismo de Evaluación y Fiscalización 
Am biental - O E F A. 
C i udad.-

Asunto 

Referencia 

Respuesta a observaciones de Eval uación 
Ambiental de Línea Base del Manejo 
Ambiental de Residuos Peligrosos e 
inventario de Transformadores y equi pos 
con pos i ble presencia de Bifenilos 
Policlorados - PCBs, en aceites dieléctricos. 

Acta de Eval uación Ambiental OEFA. 

De mi especia l  consideración :  

Tengo el agrado de d i rig irme a usted , con la final idad de hacerle 
l legar, la respuesta a las observaciones del Acta de Evaluación Ambiental q ue se 
real izó el 23 de Octubre del presente año,  en n uestras sedes de Dolorespata , 
Cachimayo y Machup icch u  con el lng .  Angel S imeón Escandón Vi l la .  

Ce. GGA, Archivo 

Sin  otro particular, hago propicia la  ocasión para sa ludarla .  

Atentamente 

ORGANISMO DE ·¡:v.t.�UACIÓN Y FISCALIZI' :;t;N AMBIENTAL 
. 

OFICINA DESCONCENTRADA CUSCO-OEFA REC H 3 1 D O 
. FECHA .• .; • •  i.S.NOV�--20.11 ..... 

vos• --�- -- -·  HORA • • • '/.!.·j_f__ L.--bJ FIRMA . • • • • •  �..J(,?·-········· ···-
Av. Machupicchu s/n O 

Central Térmica Dolorespata - Cusco 

(51 -84) 235058 / 232930 T 

(51 -84) 222690 / 234305 F 
www.egemsa.com.pe @ 
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M1n1>leno del Amb1ente "Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 
'AI\o de la Integración Nacional y del Reconocimiento de Nuestra Diversidad 

ACTA DE LEVANTAMIENTO DE INFORMACION 
PARA EVALUACION AMBIENTAL 

UNIDAD EVALUADA "EGEMSA S.A. - Sede Machupicchu y Sede Cusco" 

Siendo las 08: 1 5  horas del di a 22 de Octubre del año 201 3, se real izó la reu n ión de 
apertura correspondiente a la actividad de EVALUACION AM B I ENTAL DE LI N EA DE 
BASE DEL MAN EJO DE RESI DUOS PELIGROSOS E I NVE NTAR IO DE 
TRANSFORMADORES Y EQU I POS CON POSIBLE PRESENCIA DE B I F E N I LOS 
POLICLORADOS - PCBs, en aceites dieléctricos .  Para el desarrollo de d icha 
actividad se remitió el oficio N° 272-201 3-0EFA/DE de fecha 27/09/20 1 3, y rea lizando 
las visitas de cam po en las insta laciones de la empresa EGEMSA, sede operaciones 
Machupicchu el d ia 22/1 0/201 3  y sede Cusca el día 23/1 0/201 3. 

Participaron en la reunión de apertura a las 08: 1 5  horas del d ia 22 de Octubre del año _ 201_��n la sede M�Ehl!p_icch� los sig_uientes reeresentantes de la e� eresa_: ---- -----¡ [= NOMBRE Y APELLIDOS CARGO ¡.::-1 ··. F-dd s d v Id 
. 

Jefe Encir'Q_a_d_o_d_�;;..;...;,la�C..;,;e-nt-ra_I_H,_.i,_d-ro-e-lé-c-tr-ic-a ... - 1 ng. re �ve ra a :rrama Ma�hueic�� -----·· ------� 
l �e�ar Matos Yal!!co Pra���te de -��9io Ambiente 

Supervisor de Turno de Seguridad y Medio 
l ng .  Ernesto Palma Escalante Ambiente de la Central Hidroeléctrica 1 Machuei�c::.:..:h-=-u �-
Participaron en la reu nión de apertura a las 1 O:  1 5  horas del d ía 23 de Octubre del año 
201 3, e� la s�de Cusca l�s siguientes reeresentantes de la emer�sa: 

1 NOMBRE Y APELLIDOS 1 CARGO ==:=_] �-;Carlos -�L��· -· -= 'l�cial ista !J1edio A!!lbiente EG EMSA.==:J 
Por pa rte del ORGAN ISMO DE EVALUAC IÓN Y F ISCALIZAC IÓN AM B I ENTAL ­
OEFA DEL M I N I STERIO DEL AMBI ENTE - M I NAM, participaron los I ngenieros: 

---N-_SJ-M-�-R·E-1-.-�-PE-�-.º-.;;,;.;;..D-:2:�:::==·=:=-
.--�--

.
-
. 

--
.. 
-
. .._

-2.AR-� ..... -2__·:. ::. --=-·--�] I N G E N I ERO ESPEC IALI STA Dirección de j 
Evaluación - OEFA � 
I NGENI ERO ESPECIALISTA OD - C U SCO 
- OEFA 

ANGEL S I MEON ESCANDON VILLA 

----- ·---- _ _....,.,_ ___ +------ -
-�-�------------ ·- _.,.,._ ...,.::. .. --. ---� -

Las actividades de Evaluación consistieron en lo s iguiente: 
• I nventario de todos sus equipos transformadores de propiedad de EGEMSA, 

en servicio, a lmacenes y talleres. 
• Verificar las instalaciones de la empresa EGEMSA Sede Machupicchu.  • Verificar las insta laciones de la empresa EGEMSA Sede Cusco. 
• Recibir documentación req uerida en el oficio 254-.20 1 3-0EFA/DE ,  e 

información adicional relacionada con los resid uos peligrosos, producto de las 
actividades de evaluación .  

Acta de levantamiento de infom1ación para evaluación ambiental - Dirección de Evaluación - OEFA 
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'Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú' 
'Ano de la Integración Nacional y del Reconocimiento de Nuestra Diversidad 

• Verificación del inventario de transformadores en general contrastando la 
información a lcanzada con los datos reales de campo. 

• Brindar sugerencias de mejora u optimización para el manejo adecuado de los 
res iduos peligrosos , RAEE e industriales. 

Culminada las actividades de evaluación y s iendo las 1 7:45 horas del día 23 de 
Octubre del año 20 1 3  se llevó a cabo la reu nión de cierre, Participando los siguientes 
representantes de la empresa. 

¡-NOMBRE Y APELLIDOS -- - ------· CARGO 
- · - ·-·· 

ITn . Carlos Vidal López ___ __ _ . ___ �speciali�ta Medio Ambiente EG�_�SA. __ . 

Bach . Di�g� Huamanl Choque.�.uanca ��yo en Mantenimiento Eléctrico E<;!EMS�. 

Por parte del ORGAN ISMO DE EVALUAC IÓN Y FISCALIZACIÓN AM BI ENTAL ­
OEFA DEL M I N I STERIO DEL AM BI ENTE - M I NAM, participaron los Ingen ieros: 

NOMBRE Y APELLIDO_S_ --- CARGÓ-_-.-:· ._.1 
GEL S I MEON ESCAN DON VILLA I NGE

-
N I ER

-
O ESPECIALIST ___ A

_
D

_ 
irección de] 

Evaluación - OEFA _ _,__ __ 
En atribución de las facultades que las normas legales 1 vigentes del Organismo de 
Evaluación y F iscalización Ambiental - OEFA, ha constado lo sigu iente: 

1 Ley N° 29325, Ley del Sistema Nacional de Evaluación y Fiscalización Ambiental. 
D. S. � 001-201 0-MINAM. Aprueban inicio del proceso de transferencia de funciones de supervisión, fiscalización y 
sanción en materia ambiental del OSINERGMIN al OEFA 
Resolución de Consejo Directivo N• 003-201 0-0EFAICD. 

Acta de levantamiento de información para evaluación ambiental - Dirección de Evaluación · OEFA 



'Decenio de las Personas con Discapacldad en el Perú' 
"Ano de la Integración Naclonal y del Reconocimiento de Nuestra Dlvel$idad 

OBSERVACIONES: 

1 .  Como resultado de la evaluación de cam po se tienen las siguientes 
observaciones: 
En la Central H idroeléctrica Machupicchu de EGEMSA 

En el patio de l laves se verificó los 4 transformadores operativos de 
transmisión,  01 en reserva y dos de pozo a tierra .  Todos conforme. 
En el almacén central de materiales y equipos de reuso, se enco ntró un 
transformador de 15 KVA aproximadamente , el  cual  no está e n  el  inventario y 
debe incluirse en el inventario general .  
Al  frente del ta l ler de mantenimiento de la Centra l Hidroeléctrica Machu picchu ,  
existe un  Transformador 25 KVA aproximadamente ,  en operación ,  e l  cual no 
está en el inventario y también debe ser incluido. 
Existe un transformador pequeño para comunicaciones, ubicada en la torre 1 2 , 
pendiente de ser reemplazado, el cual tam poco esta inventa riado.  
E l  almacén central de residuos peligrosos se encuentra l leno,  y requ iere su 
pronta l iberación de espacio, med iante la d isposición adecuada de d ichos 
residuos mediante una EPS-RS. 
Los puntos de acopio de residuos comunes, ind ustria les y pel igrosos requieren 
mejorar su identificación con letreros. 
En el parte posterior del almacén central existen materiales usados 
(calaminas, filtros metál icos, ci l indros vacfos de lubricantes e hidrocarburos, 
maderas, y otros metál icos) los cuales req uieren identificación y determ inar si 
son o no resid uos . 
Los RAEE (microondas en desuso) , toner de i mpresoras, residuos de 
establecimientos de salud y otros residuos pel ig rosos requ ieren de un manejo 
adecuado a diario disponiéndolos tem poralmente en el a lmacén pr incipal de 
residuos pel ig rosos. 
La cancha de secado de lodos de la PTAR requieren de techado y su 
d isposición fina l  manejado como Residuo Peligroso, sa lvo que se demuestre 
lo contrario. Art 27 l iteral 3 D.S.  057-2004-PCM. 

En la Central Térmica de Dolorespata de EGEMSA 
En el patio de l laves se verificó los 3 transformadores operativos de 
transmisión, 01 en reserva y 2 de menor capacidad para pozo a tierra . Sin 
observación alguna. 
En la sala de máquinas de los grupos SULZER se constató en el  G ru po 1 ,  la 
existencia de 3 condensadores del año 1 952,  conteniendo PYRANOL puro,  
con 1 1  Kg. cada uno,  de aceite aproximadamente, los cuales se encuentran 
operativos; el manejo ambienta l  de este tipo de productos una vez declarados 
residuos requiere de mucho cuidado por ser a ltamente peligroso. 
En el  sótano de los equipos S U LZER 1 y 2 ,  existe un a lmacén de residuos 
peligrosos q ue está vacío, sin embargo en los alrededores de los pasadizos 
existen a lgu nos res iduos de baterías, aserrín y trapos contam inados con 
hidrocarburos que requieren ser acopiados , tam bién se evidenció algu nos 
envases conteniendo insumas (espuma contraincendios) por las etiquetas 
antiguas, aparentemente productos vencidos. 
E l  almacén tem pora l  de residuos peligrosos se encuentra desordenado, no 

existe identificación por tipo de residuos y se requ iere mejorar la segregación ,  
envasado,  sellado y etiquetado.  Asimismo en el  patio d e  d icho almacén se 
verificó el secado a la intemperie de lodos con h idrocarburos provenientes del 

Acta de levantamiento de información para evaluación ambiental - Dirección de Evaluación - OEFA 



Mrnrstl'rro dc,l Arntlrente "Decenio de las Personas con Discapacidad en el Perú" 

"Ano de la Integración Nacional y del Reconocimiento de N uestra Diversidad 

tanque API ,  los m ismos que requieren su envasado en ci l indros para su 
d isposición final adecuada . 
Los RAE E  (toners de impresoras) , requieren de un manejo adecuado de 
acuerdo con e l  D .S .  001 -201 2-M I NAM. 

En la Subastación Cachimayo de EGEMSA 
Se constató 2 transformadores operativos, 1 de pozo a tierra, 1 de servicios de 
sala de control en stand by (Sin observación alguna), 
Existen 3 transformadores, pendientes de defin irse su operatividad ó destino 
final  (Series A7078-2, P22304C01 y 1 25470) para su manejo adecuado .  

SUGERENCIAS. 

Se sugiere a la empresa EGEMSA, i ncluir dentro de su política anual de 
muestreo de aceites dieléctricos para descarte de PCBs, a los 
transformadores mas antiguos anteriores al año 1 985, sean transformadores 
grandes o peq ueños . 

En señal de conform idad firman.  

"Carlos1��daltti4' llepacifM .,. .._,¡oAmJ)ieilte · · · · · E·��;�����ci"E'MsA· · · · · · · · 
l ng .  CARLOS VIDAL LÓPEZ 

Especialista Medio Ambiente EGEMSA. 
CIP 67509 

Cusco, 23 de Octubre de 2 ,01 3 

Al;.!� � { ' 11 ' ¡ 1 ' 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Empresa Evaluada EGEMSA 

Bach. D iego Huamani Choqueh uanca 
Apoyo en Mantenimiento Eléctrico EGEMSA 

Acta de levatJtamíento de información para evaluación ambiental - Dirección de Evaluación - OEFA 



RESPUESTA AL ACTA DE EVALUACION AMBIENTAL 
DE FECHA 22 DE OCTUBRE ANO 2013 

: 22-1 0-201 3. 
: 23-1 0-201 3. 

Fecha de Supervisión 
Fecha de suscripción Acta 
Supervisores de OEFA 
Responsable Medio Ambiente EGEMSA 

: l ng .  Angel Simeón Escandón Vi l la.  
: l ng .  Carlos Ernesto Vidal López. 

Observaciones Central H idroeléctrica Machupicchu 

� En el almacén central de materiales y equipos de reuso, se encontró un 
transformador de 15 KVA, aproximadamente, el cual no está en el inventario y 
debe incluirse en el inventario general. 

� Al frente del Taller de Mantenimiento Mecánico de la CH Machupicchu, existe 
un transformador de 25 KVA aprox. en operación, el cual nmo est'ña en el 
inventario y también debe ser incluido. 

� Existe un transformador pequeño para comunicaciones, ubicada en la torre 1 2, 
pendiente de ser remplazado, el cual tampoco está inventariado. 

Los datos de placa del transformador indicado se están incluyendo en el inventario 
general de transformadores de propiedad de EGEMSA. -

Transformador 

Descripci ón Taller Mecánico (Instalado) Repuesto (Al macen) Antena (Torre 12) 
Marca A B B  DELCROSA OERLI KO N 

N/S 1303 3003021 -

Tipo ONAN O NAN ONAN 

Voltaje 10 / 0.400 - 0. 231 KV. 10.5 / 0.230 - 0.398 KV. 11 / 0.230 KV. 

Corrie nte 18 / 461.9 - 799.8 A. 0.82 / 37.7 A 0.44 / 2 1 A .  

Pote ncia 320 KVA 15 KVA 5 KVA 
Frecue ncia 60Hz 60 Hz. 60 Hz. 

Aceite ELECTRO LUBE ZELTA SH ELL DIALA 

Peso Aceite 220 Kg. 61 Kg. 25 Kg. 
Grupo de conexión DynS Dyn Monofásico. 
Año de fabricación 1998 - -

Reparado 2010 Re parado 1997 

Parte activa Parte activa 

Obse rvación Ca mbio de aceite Ca mbio de aceite 

� El almacén Central de Residuos Pel igrosos, se encuentra l leno, y requiere su 
pronta l iberación de espacio, mediante la disposición adecuada de dichos 
Residuos mediante una EPS-RS. 

De acuerdo a uno de los Objetivos del área de Med io Ambiente, se tiene previsto 
que: 
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3.-Transporte y Disposición final de Residuos en Peligrosos Almacenados (ircluye 11 Fase). en o O en CRSD ::l O  1'Uf.Hespel � CRSA X lUUo/� Transporte 
Residuos 

disposición final de Ejecución y dirección: y 
Plan de Manejo 

Peligrosos almacenados, Especialista Medio Ambiente e o:: - (!)  en _  W ..J  o::: w 0.. 

Continuo 

CRSD=Cantidad Residuos sólidos Dispuestos en 
siempre y cuando se hayan superado Control: Especialista Medio 
almacenamientos de 12 Tn Ambiente 

cada trimestre (Tn) 
CRSA=Cantidad de Residuos sólidos 
Almacenados al cierre del trimestre precedente. 

La disposición Final de RESPEL, se maneja mediante dos empresas EPS-RS 
especializadas: Hidrocarburos sucios mediante AMPCO con Convenio y los RESPEL 
sólidos, mediante la empresa GREEN CARE, mediante Contrato N° 12-201 1 .  

El 30 de Octubre, la empresa AMPCO, realizó recojo de 1 ,350 gln de Hidrocarburos 
usados de la CH Machupicchu, de acuerdo a la guía de Remisión y Manifiesto 
adjunto. 

Siendo la cantidad establecida de Disposición Final de sólidos RESPEL, cuando se 
llegue a 12  Tn, (debido a los altos costos de transporte desde la CH Machupicchu 
hasta el Relleno Industrial de BEFESA en Chilca (ICA)) en la actualidad se tiene un 
aproximado de 6 Tn. Por lo que se prevé la disposición final para el mes de Marzo. 

La mayor cantidad de generación de RESPEL es de la Obra 1 1  Fase CHM, en actual 
ejecución. El volumen apreciado en la visita de evaluación, constituye cil indros 
vacíos que contuvieron hidrocarburos usados entregados por la empresa contratista 
de Obra, los cuales deberán ser reusados por el mismo Contratista. 

� Los puntos de acopio de Residuos Comunes, industriales y peligrosos, 
requieren mejorar su identificación con letreros. 

Se están tomando las medidas correctivas, segregando bien los residuos y 
disponiendo que solo los Residuos Comunes se acumulen a espaldas del g imnasio 
(frente a las pozas de compostaje). 

� En la parte posterior del Almacén Central ,  existen materiales usados 
(calaminas, filtros metál icos, cil indros vacíos de lubricantes e hidrocarburos, 
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maderas y otros metálicos) los cuales requieren identificación y determinar si 
son o no residuos. 

Se han tomado las acciones correctivas de inmediato. Se adjunta copia de la guía de 
remisión, de traslado de cilindros vacíos y planchas de intercambiadores que era la 
mayor cantidad de materiales para re uso, existente detrás del almacén de la CH 
Machupicchu; los demás materiales: maderas y otros residuos se dispuso su 
evacuación como residuos comunes. 

);> Los RAEE, (microondas en desuso, tonners de impresoras. 

Se han tomado las medidas correctivas de disposición adecuada y traslado de RAEE 
(horno microondas en desuso) al almacén de RESPEL, que tiene Jos letreros de 
norma. 

� La cancha de lodos de la PTAR requiere de techado y disposición final, 
manejado como residuo peligroso, salvo que se demuestre lo contrario. Art. 27 
l iteral 3 D.S. 057-2004-PCM. 
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Se ejecutará el techado de la poza de secado de lodos de la PT AR, en los próximos 
meses, de acuerdo a la disposición presupuesta! y al trámite log ístico necesario. 
Asimismo se está previendo a futuro el tratamiento de los lodos de la PTAR, debe ser 
mediante un horno que desinfecte los lodos (ya secos) ,  para que sean reusados en 
áreas de jardinería. 

Observaciones Central Térmica Dolorespata de EGEMSA 

)o> En el sótano de los Grupos Sulzer 1 y 2, existe un almacén de Residuos 
Peligrosos, que está vacío, sin embargo en los alrededores de los pasadizos, 
existen algunos residuos de baterías, aserrín y trapos contaminados con 
hidrocarburos, que requieren ser acopiados, también se evidenció algunos 
envases conteniendo insumos químicos 

Se ha realizado el retiro de las baterías y los trapos contaminados así como su 
traslado al almacén de Residuos Peligrosos de Dolorespata; asimismo, se ha 
dispuesto que los insumes químicos para generación de espuma en caso de incendio 
de tanques de petróleo se almacene en los anaqueles de RESPEL del mismo 
sótano, se ha re etiquetado. 

;.. En almacén temporal de Residuos Pel igrosos, se encuentra desordenado, no 
existe identificación por tipos de residuos y se requiere mejorar la segregación, 
envasado, sellado y etiquetado. Asimismo, en el patio de dicho almacén se 
verificó el secado a la intemperie de lodos con hidrocarburos, provenientes del 
tanque API, los mismos que requieren su envasado en cil indros, para su 
disposición final adecuada. 

Se está programando para la segunda quincena de Noviembre, un reordenamiento 
de todo el almacén con las indicaciones de la evaluación. 

;o. Los RAEE (tonners de impresoras), requieren de un manejo adecuado, de 
acuerdo con el D.S. 001 -201 2-MINAM 

Se están tomando las medidas necesarias para cumplir con la norma mencionada, 
segregando los RAEE. 
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Observaciones Subastación Cachimayo de EGEMSA 

� Existe 3 transformadores, pendientes de definirse su operatividad o destino 
final, (series: A7078-2; P22304C01 y 1 25470), su manejo adecuado. 

Los tres transformadores, de acuerdo a la División de Mantenimiento de la gerencia 
de Operaciones, son equipos que se encuentran en operativos y listos para ser 
uti l izados en emergencias, cambio de disposición de sistemas de distribución, etc. 
Por ello, se mejorará su almacenamiento, colocándolos encima de una 
geomembrana para evitar que alguna fuga de aceite contamine el suelo. 

SUGERENCIAS 

Se sugiere a la empresa EGEMSA, inclui r  dentro de su política anual de muestreo de 
aceites dieléctricos para descarte de PCBs, a los transformadores más antiguos, 
anteriores a l  año 1 ,985 sean transformadores grandes o pequeños. 

Se ha tomado en cuenta la sugerencia del Evaluador del OEFA y se ha procedido a 
encargar a la empresa ABB, el análisis adicional de descarte de PCBs en los 
transformadores de EGEMSA. Se adjunta la Cotización de ABB y correo de evidencia de la 
coordinación con ABB. 

Carlos Emesto Vidal l.l:. 1JaZ !1¡11 e IJIIi 11 M lltdlo  Ambleñte (j p;w 
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EVALUACION AMBIENTAL DE LINEA DE BASE DEL MANEJO DE RESIDUOS PELIGROSOS E INVENTARIO DE TRANSFORMADORES Y EQUIPOS CON POSIIIU PRESENCIA DE PCBs EN ACEITES DIELECTRICOS 

OFICIO N' 254 - 2013 - OEFA/DE del 01 de Octubre del 2013 
Punto 1 : INVENTARIO DE LA TOTALIDAD DE TRANSFORMADORES ELÉCTRICOS DE LA EMPRESA EGEMSA 

Empresa EGEMSA Direction: Av. Machupicchu SIN Santiago-Cosco 

In!!. Electricista- Mantto / lng. Electricista - Medio Ambiente Nombre 
Profesional 1 le-mail: ·-... -�eg ...................... p ... • ........... �eg ............... '"' .... t"... 1 Telefono • - · · · · · _.. �� ·---�-� - -- ' --- .. �. --··--- ' �- ·--·�-' 

DATOS DE LA INSTALACION DATOS EN LA PLACA DEL TRANSFORMADOR 

Análisis PCB Potencia 
Peso del Peso 

Tipo y aceite bruto 

N• 
Código de Estado Ubicación del Transformador 

N° Serie 
Marca del 

Nombre del aceite 
Año de 

transformador actual (Direccion exacta) Tipo análisis Valor en ppm Transformador Fabricación (*) (**) (***) (kV A) (kg) (kg) 
1 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CF N/Detecta ble 200731 ABB NYNAS Nytro Orion 1 2009 12200/15250 8,300 29,500 

2 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2  942200T02.2 OERLIKON OIALA O 1961 12200 10,000 34,000 

3 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2  942200T02.3 OERLI KON DIALA D 1961 12200 10,000 34,000 

4 SS SE Dolorespata_Santiago/Cusco CG < 2  942200T02.1 OERLIKON DIALA D 1961 12200 10,000 34,000 

5 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 1 L30055 BBC 1975 3000 3,200 10,000 

6 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 2 L30058 BBC 1975 3000 3,200 10,000 

7 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 1  L30221 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

8 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 1 L30222 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

9 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 1  L30224 BBC 1978 3000 2,186 7,120 

10 SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG 5 H68330.Ql ALSTHOM UNIVOLT ESSO 1983 6000/3000/3000 6,000 23,000 

11 SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG < 2  A0982A001 TRAFO ELECTRA n 2000 15000/20000 12,664 48,350 

12 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 1  A00007 TOSHIBA DIALAAX 2000 26800/33500 10,800 44,700 

13 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2  A00008 TOSHIBA DIALAAX 2000 26800/33500 10,800 44,700 

14 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2  l230016.()1 ABB OIALAAX 2003 26800/33500 11,500 50,850 

15 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG A00009 TOSHI BA/ABB 2012 26800/33500 10,800 44,800 

16 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2  AOOOlO TOSHIBA DIALAAX 2000 7000/7000/3000 9,900 31,000 

17 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2  14177BT1 DE LCROSA 2001 640 490 1,770 

18 SS Hidroeléctrica Machuppicchu CG < 2  U00338.Ql ABB 2000 Puesta a Tierra 435 1,750 

19 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2  1 19420 GEC ALSTHOM MINERALOIL 1992 Puesta a Tierra 426 1,639 

20 SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta CG 4 G66560.Ql ALSTHOM DIALA D 1983 Puesta a Tierra 405 1,700 

21 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG 7 107438 DELCROSA 1973 100 205 750 

22 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2  942200T07.1 OERLIKON 1961 100 

23 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CG < 2  938238T02.1 OERLIKON 1953 110 

24 SS SE Doiorespata Santiago/Cusca CG < 1  104040T2 DE LCROSA 1970 320 -
25 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca CF N/Detectable TR-2009-03047.()1 EPLI SAC NYNAS Nytro Orion 1 2009 160 187 814 

26 SS SE Dolorespata Santiago/Cusca Pendiente 113390T DELCROSA 1977 50 - 385 

27 SS SE Cachimayo Cachimayo/Anta Pendiente 701435 ALSTHOM 1983 160 127 585 

28 R SE Cachimayo Cachimayo/Anta Pendiente A7078-2 ICT 1970 1000 782 3,280 

29 R SE Cachimayo Cachimayo/Anta Pendiente P22 304 COl ALSTHOM DIALA D 1982 1250 730 3,031 

30 R SE Cachimayo Cachimayo/Anta - Pendiente 125470 DE LCROSA 1985 315 - 1,210 

31 SB SE Dolorespata Santiago/Cusca Placa > 50 J 108393 GENERAL ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitor 1 1  25 

32 SB SE Dolorespata Santiago/Cusca Placa > 50 ! 100933 GENERAL ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitar 11 25 

33 SB SE Dolorespata Santiago/Cusca Placa > 50 J 108401 GENERAL ELECTRIC PYRANOL 1952 Capacitor 11 25 

34 SS Taller Mecanice CH Machupicchu Placa Pendiente 1303 ABB ELECTROLUBE 1998 320 220 900 

35 SS Almacén CH Machupicchu repuesto Placa Pendiente 3003021 DELCROSA ZELTA 1977 15 61 180 

36 SS Antena torre 12 Ch Machupicchu Placa Pendiente OERLIKON SHEL DIALA 1977 5 25 90 (*) SS Subestacion Superficie; SB Subestacion Subterranea; R residuo ('*) CG Ana lisis Cromatografico, en laboratorio de acuerdo a metodo ASTM D-4059 ; CF Certificado del aceite utilizado por el fabricante del transformador 

PUNTO 6 : RE LACIO N DE EMPRESAS QUE BRINDARON SERVICIOS DE MANTENIMIENTO A EGEMSA , CON CAMBIO Y/0 REGENERACION DE ACEITE ENTRE LOS AÑOS 2010 AL 2013 
Empresa que realizó el  mantenimiento: ABB Peru SA. Dirección ABB: Av. Argentina 3120 - Uma Tel: 415-5100 Fax: 561-3040 

Labor efectuada : Tratamiento y/o regeneracion de aceite a tres transformadores de potencia de 12,2 MVA en Octubre del 2010 
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CONVENIO N° 001 - 201 3 
Conste por e l  presente documento, un CONVENIO PARA RECOJO, TRANS PORTE 
Y DISPOSICION FINAL DE HIDROCARBUROS USADOS, que celebramos: 

CLÁUSULA PRIMERA: LAS PARTES 

1 . 1  LA EMPRESA DE G ENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S .A., con 
R .U .C .  No 202 1 83391 67, con domici l io legal en la Central Térmica 
Dolorespata, de la Avenida Machupicchu s/n , de la Urbanización Bancopata , 
del  D istrito de Santiago de la Provincia y Región Cusca, representada por su 
GERENTE GENERAL (e) Señor Dr. LUIS ALBERTO M U RILLO 
ORMACHEA, identificado con D .N . I .  No 23822909, en lo sucesivo se les 
denominará EGEMSA. 

1 .2 AMPCO PERU SAC, en adelante EL OPERADOR, con RUC N° 
20503 1 4 1 54 1  y domicil io en Jr. H uaraz 1 494 Breña provincia y departamento 
de Lima, representada por su Gerente Comercial , Sr. EMILIO GÁLVEZ 
MARTfN EZ identificado con DNI  N° 4 1 8530 1 4, con poder otorgado med iante 
acta de Junta Genera l  de fecha 01 /09/201 1  

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES 

2 . 1  EGEMSA, e s  una empresa concesionaria de generación de energ ía eléctrica 
y se encuentra bajo el ámbito del Fondo Nacional de Financiamie nto de la 
Actividad Empresarial  de l  Estado (FONAFE). 

2.2 EL OPERADOR es una empresa, constitu ida de acuerdo a las Leyes de la 
República del Perú , cuyo objeto entre otros es ded icarse a la gestión integral 
de hidrocarburos contaminados, residuos de hidrocarburos para su 
recuperación ,  transformación y comercia lización. 

2 . 3  EGEMSA dentro de las necesidades de sus operaciones util iza aceites, 
lubricantes que después de su vida útil genera lo que para efectos del  
presente convenio se denominará el aceite usado, cuya manipu lación,  
a lmacenaje temporal  y entrega para la correcta disposición final es 
responsabil idad de EGEMSA. 

CLÁUSULA TERCERA:OBJETO DEL CONVENIO 

El  objeto del presente convenio, es regular los servicios que prestara EL 
OPERADOR a EGEMSA consistente en la recolección, transporte y 
adecuada d isposición final de lo siguiente: 

1 

Av. Machupicchu sin D 

Central Térmica Dolorespata - Cusco 

{51 -84) 23505S 1 232930 T 

(51 -84) 222690 / 234305 F 
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3. 1 . 1  H idrocarburos residuales (petró leo, gasolina, lubricantes, aceites, 
grasas) que se generan en las instalaciones de EGEMSA, las cuales 
son : .> Centra l  Térmica Dolorespata ubicada en el inmueble s/n de la Avda. 
Machupicchu de la Urbanización Bancopata del Distrito de Santiago de 
la Provincia y Región del Cusco . .> Central H idroeléctrica Machupicchu ,  ubicada en e l  km. 1 22 de la l ínea 
férrea Cusca-Hidroeléctrica, Provincia de Urubamba y Reg ión Cusco . 

3 .2 El  servicio que prestará EL OPERADOR no es exclusivo, pudiendo EGEMSA 
contratar e l  servicio materia del presente convenio, con otros OPERADORES. 

CLÁUSULA CUARTA: RETRIBUCIÓN ECONÓMICA 

4. 1 Por el presente convenio no existirá retribución económica alguna para 
ninguna de las partes. 

4 .2 Cuando se requiera ,  EL OPERADOR cancelará a EGEMSA la cantidad de 
SI. 25.00 (veinticinco y 00/1 00 Nuevos Soles) por cada envase (ci l indros de 
55 galones) en caso que no cuente con envases. 

\ CLÁUSULA QUINTA: PLAZO DEL CONVENIO \ 
5 . 1  E l  p resente convenio tendrá una duración d e  6 0  meses (cinco años) contados 

a partir de la fecha de suscripción del mismo. 

CLÁUSULA SEXTA: OBLIGACIONES 

De EGEMSA: 

6. 1 . 1 Por el presente EGEMSA, se obl ig a  cumplir y respetar las cláusulas 
del convenio. 

6 . 1 .2 EGEMSA se obl iga a cumpl ir  y respetar los documentos siguientes: 

6 . 1 .2 . 1  Ley Genera l  de Residuos Sólidos N° 2731 4. D .L. 1 065 
Modificatoria de la Ley N° 273 14 .  

6 . 1 .2 .2 Reglamento de Seguridad para el  Transporte de 
Hidrocarburos D .S .  N°  26-94-EM.  

6 . 1 .2 .3  Norma Técnica Peruana NTP 900.054/2003 - Gestión 
Ambiental .  Manejo de aceites usados. Aprovechamiento 
energético de aceites usados previo tratamiento. 
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6 . 1 .2.4 Las demás normas y d isposiciones emitidas por el  Min isterio 
de la Producción (PRODUCE) ,  la Dirección de Capitanias y 
Guardacostas (DICAPI ) ,  la Dirección Genera l  de  Asuntos 
Ambientales Eléctricos DGAAE del Min isterio de Energia y 
M inas y la Dirección General de Salud Ambiental (DIGESA) . 

6 . 1 .3 EGEMSA cada vez que tenga a lmacenada ,  una cantidad suficiente de 
los residuos del presente convenio, comunicará a EL OPERADOR la 
necesidad de su  traslado, debiendo EL OPERADOR.  Manifestar formalmente 
la fecha de recojo, en un plazo no mayor de ocho (8) d ías hábi les de recibida 
la comunicación.  

6.2 DeEL O PERADOR: 
6.2 . 1  AMPCO PERU SAC, estará a cargo d e  l a  recolección y transporte de 

los Residuos Peligrosos materia del  presente convenio y de todas las 
obligaciones legales inherentes a la mencionada actividad. 

6.2.2 Realizar e l  recojo, transporte y tratamiento de los h id rocarburos 
contaminados de acuerdo a lo indicado en el  presente convenio ,  en 
consecuencia EGEMSA, no asumirá n ingún costo o flete, orig inados 
por el transporte de los residuos, n i  por su tratam iento. 

6 .2 .3  El personal de EL OPERADOR dentro de las instalaciones y recintos 
de EGEMSA, está obligado a util izar permanentemente sus 
implementos de seguridad y vestimenta de protección adecuada para 
la ejecución de las actividades materia del  presente convenio.  

6 .2 .4 EL OPERADOR, declara y se obl iga a mantener en buen estado y en 
óptimas cond iciones los instrumentos, herramientas,  maquinarias, 
equipos y demás elementos que uti l ice para la ejecución de las 
actividades materia del presente convenio.  Los uniformes del personal 
y sus credenciales de identificación deberán encontrarse también en 
óptimas condiciones. A su vez declara y se obl iga a mantener sus 
insta laciones de acuerdo a los requisitos de ley. 

6 .2 .5  E L  OPERADOR y su personal se encuentran prohibidos de divulgar o 
entregar a terceros, ajenos a los funcionarios de EGEMSA asignados, 
la información obtenida como consecuencia d irecta o indirecta de este 
convenio,  la que tampoco podrá ser util izada en contra y/o perju icio de 
EGEMSA en ningún supuesto. Se entiende por información la referida 
a la local ización y estado de las instalaciones de EGEMSA así como 
sus respectivos mecanismos y métodos de seguridad . 

6 .2 .6 EL OPERADOR se hará cargo y asumirá la total responsab i l idad por 
las consecuencias derivadas del manejo del aceite usado

A 
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in icio de su manipu lación para ser transportado desde las instalaciones 
de EGEMSA hasta la final ización de su tratamiento en la p lanta de EL 
OPERADOR. 

6.2.7 EL OPERADOR se obliga a entregar a EGEMSA al término de la 
actividad materia del presente convenio,  el Manifiesto de Manejo de 
Residuos Pel igrosos (Anexo 2 Reglamento de la Ley 2731 4) ,  así como 
el  Certificado de Disposición Final que especifiquen , entre otros, el 
volumen de los h id rocarburos contaminados y procesados y la norma 
técnica de referencia que fue apl icada. 

6 .2 .8 EL OPERADOR se obl iga a permitir y a dar las faci l idades del caso 
para que EGEMSA ejecute la extracción de muestras del aceite 
materia del presente convenio, al término del procesamiento en sus 
instalaciones, con el  único fin de determinar el  fiel cumplimiento de la 
N orma Técnica Peruana NTP 900. 054/2004. En caso no se verifique el 
cumpl imiento de d icha norma EL OPERADOR se verá obl igado a 
efectuar el o los reprocesos del aceite necesarios para cumpl ir con los 
parámetros ind icados en la norma antes mencionada.  

6.2 .9 Es de entera responsabil idad de EL OPERADOR una vez recibido el  
aceite y/o hidrocarburos contaminados y mientras dure el  transporte a 
la planta de tratamiento si en caso se suscitara algún accidente o 
percance. Deberá cumplirse lo estipu lado en su Plan de Contingencias, 
ante un derrame, ya sea dentro o fuera de las insta laciones de 
EGEMSA. 

6 .2 . 1  O El equipo de transporte del EL OPERADOR deberá contar con 
elementos contra incend ios (extintores ABC) además el personal 
deberá estar capacitado en el  uso apropiado de esos sistemas. 

6 .2 . 1 1  Faci litará el  procedimiento escrito de trabajo de seguro P ETS en la 
ejecución de la actividad ind icada. 

6 .2 . 1 2  Por el  presente convenio EL OPERADOR se obl iga a cumplir y 
respetar los siguientes documentos: 

6 .2 . 1 2 . 1  Resolución Di rectora! 0 1 99/2006/DIGESA/SA. 

6 .2 . 1 2 .2 Resolución Directora! N° 029-83-EM/DGH/DFH ,  Aprobación 
del E IA. de la Dirección General de Hidrocarburos del 
Min isterio de Energía y M inas, en la cual AUTORIZAN el  
Uso y Funcionamiento de la Planta de Regeneración de 
Aceites. Y en la resolución 073-79-EM/DGH del Sub sector 
Hidrocarburos. 
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6 .2 . 1 2 .3  

6 .2 . 1 2 .4 
6 .2 . 1 2 .5 

Registro de Empresa Prestadora de Servicios de Residuos 
Sólidos EPS-RS N° 573. 1 O y EC-RS N° 988 . 1 O;  otorgados 
por DIGESA; Recolección ,  Transporte y Tratam iento de 
Residuos Peligrosos. 
Licencia Municipal de Funcionamiento. 
Autorización Sanitaria , expedida por D IGESA. 

6 .2. 1 3  EL OPERADOR se compromete a emplear personal suficiente y 
capacitado para la correcta ejecución de las actividades materia del 
presente convenio, cubriendo EL OPERADOR en su total idad con el  
pago de todas las obligaciones laborales. 

6 .2 . 14  EL OPERADOR deberá adoptar todas las medidas preventivas de 
manera de l levar a cabo de forma segura ,  las maniobras de drenado, 
trasvase y transporte del hidrocarburo contaminado, para su re­
refinación en las insta laciones de EL OPERADOR. 

6.2 . 1 5  EL OPERADOR se compromete a efectuar el  recojo de H idrocarburos 
contaminados que se producen en las instalaciones de EG EMSA, a 
que se refiere el numeral 3 . 1 .  del presente conven io ,  por su cuenta, 
costo y riesgo. 

' CLÁUSULA SETIMA: ACCIDENTES Y ASISTENCIA 

, tt 7. 1 EL OPERADOR y el personal asignado están obligados a adoptar todas las 
med idas de seguridad y precauciones de seguridad apropiadas para evitar 
eventuales accidentes o prevenir riesgos contra su vida,  su cuerpo, su salud y 
el med io ambiente, durante la ejecución de las actividades que son materia 

7 .2 

del  presente convenio. En los casos que sean necesarios, están obl igados 
entre el los a brindarse los primeros auxil ios y s imultánea o inmed iatamente, 
procurar la asistencia facultativa , adecuada, cuyos costos y demás 
responsabi l idades y obl igaciones asumirá EL OPERADOR por su cuenta y 
riesgo. 

EL OPERADOR entregará a EGEMSA dentro de las cuarenta y octío (48) 
horas de ocurrido el  accidente, copia de la carta cursada a su com pañia de 
seguros informando sobre la ocurrencia, donde deberá figurar el  sel lo y firma 
que acred ite la recepción por la destinataria .  

7 .3 Se deja establecido que EGEMSA no tendrá n inguna responsabil id ad civil o 
penal, n i  obl igación que resulte como consecuencia de que e l  personal de EL 
OPERADOR sufra algún accidente que le produzca lesiones leves o graves, o 
inclusive la muerte por la ejecución de las actividades materia del presente 
convenio. 
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7.4 EL OPERADOR, será responsable por los daños y perju icios ocasionados a 
terceros, con motivo de la ejecución del presente convenio. De acuerdo a las 
pruebas fehacientes que demuestren el hecho. 

CLÁUSULA SÉPTIMA: EJECUCIÓN Y CONFORMIDAD 

8. 1 La administración del  presente convenio estará a cargo del Especialista de 
Med io Ambiente de EGEMSA, en esa condición podrá verificar el  
cumpl imiento de las cond iciones establecidas en el presente convenio. E l  
administrador del convenio puede d isponer que se efectúen las correcciones 
de las observaciones que considere necesarias o convenientes para el  
cumpl imiento del mismo. 

8 .2 De existir observaciones se consignará en el Acta de Observaciones, 
indicándose claramente el sentido de la observación, otorgándosele a EL 
OPERADOR, un plazo para su subsanación. 

CLÁUSULA NOVENA: RESOLUCIÓN 

9. 1 EGEMSA podrá resolver de pleno derecho el presente convenio, en caso que 
EL OPERADOR incurriese en alguna de las causales de resolución expresa 
sigu ientes: 

9. 1 . 1 Si  subcontratase, traspasase o ced iese el derecho o posición, bajo 
cualqu ier otra forma contractual a favor de terceros, total o 
parcialmente, las obligaciones que son de su cargo conforme a l  
presente convenio. 

9 . 1 .2  S i  incumple con el  objeto de l  presente convenio o con sus  obl igaciones 
previstas en este documento o en obligaciones que no estando 
previstas en este convenio, emanen por mandato legal expreso o 
tácito. 

9 . 1 . 3  S i  demandase jud icialmente a EGEMSA y/o a sus funcionarios, 
denunciase a estos ú ltimos y/o testificase en contra de e llos y/o 
EGEMSA o los involucrase de cualquier manera en una causa judicial , 
extrajudicial , administrativa y/o tributaria,  por cualqu ier hecho, motivo o 
causa que tenga d irecta o indirecta relación o este asociada a la 
prestación de servicios o estipulaciones que están contenidas en el 
presente convenio. 

9 . 1 .4 S i  no contratase los seguros que está obligado a real izarlo por la 
naturaleza de la actividad de EL OPERADOR: 
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9.2 Producida la causal ,  tanto EGEMSA como EL OPERADOR, podrán dar por 
resuelto el presente convenio con una Carta Notaria l  de 1 5  d fas de 
anticipación , en caso de mediar incumplimiento de los compromisos. 

CLÁUSULA DÉCIMA: LEY APLICABLE 

1 0. 1  En todo lo que no se encuentre previsto en el  presente convenio y e n  las 
normas y los documentos que forman parte integrante del m ismo, se apl icara 
supletoria o complementariamente las d isposiciones conten idas en e l  Código 
C iv i l  y en los demás d ispositivos legales de la Repúbl ica del  Perú que resulten 
apl icables . 

CLÁUSULA DUODÉCIMA: SOLUCION DE CONTROVERSIAS 

1 1 . 1  Las Partes acuerdan que todo litig io o controversia, derivados o relacionados 
por éste acto jurfd ico ,  será resuelto mediante Arbitraje, de conformidad con el 
Reglamento del Centro de Arbitraje de la Cámara de comercio de Lima, a 
cuyas normas , administración y decisión, se someten las partes e n  forma 
incondicional ,  declarando conocerlas y aceptarlas en su integridad . Para e l  
Proceso Arbitral ,  cada parte designará su Árbitro y los dos Árbitros designarán  
a l  Presidente Arbitra l .  

CLÁUSULA DECIMA SEGUNDA: CONFORMIDAD 

1 2 . 1  Las partes se ratifican en el contenido del presente convenio, dejando 
constancia que en su  celebración , no  ha mediado dolo, n i  vicio para su fiel 
cumpl imiento, fi rmándolo por dupl icado en señal de conformidad con todos 
sus términos y estipulaciones. 

Cusco, 29 de Mayo de 2 ,01 3 .  

POR EGEMSA 
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Hazardous Materiais & Waste Manageinent 

Lima, 13 de Abri l del  2011 
GCPSA Nº 386 - 201 1  

Señores 
E M PRESA DE G EN ERACIÓN ELECTRICA MACH U P ICCH U S.A. 
EGEMSA 
Av. Machupicchu s/n 
Centra l Térmica Dolorespata 
Cusca 

Atención:  División de Logística 

Asunto: ENVIO DE CONTRATO FIRMADO 

Referen<:ia: ADJUDICACIÓN DE M ENOR CUANT[A No 006-2011-EGEMSA 

CONTRATO no 12-2011-EGEMSA 11SERVICIO DE TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN FI NAL DE RESI DUOS PELIG ROSOS". 

Estimados señores: 

Les envia mos adjunto a la  p resente dos ejem pla res del Contrato de Servicio No 12-2011 de la referencia debidamente firmados por el señor Alejandro Gamero Rodríguez, Gerente de la empresa . 
Aprovecho la oportun idad para expresa rles m is consideraciones personales. 

,....,lliJnU GAAfRO RODR!Gt.eZ 
GERENTE GENERAL GR N CARE DEL PERU SA. 

Calle Víctor Andrés Belaúnde No. 1 81 - San Isidro Teletones : 553-9593 / 203-2580 e-mail: plarosa@fgreencareperu.com 



EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. �)")egernsa 

� � 

® . . 

CONTRATO N° 1 2-20 1 1  

Conste por e l  presente documento, un CONTRATO PARA SERVICIO DE 
TRANSPORTE Y DISPOSICIÓN FINAL DE RESIDUOS PELIGROSOS, que 
suscribimos: 

CLÁUSULA PRIMERA: OTORGANTES 

1 . 1  EMPRESA DE. G ENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A., con 
R. U .C .  N° 202 1 83391 67, con domicilio legal en la Central Térmica 
Dolorespata, de la Avenida Machupicchu s/n , de la Urbanización 
Bancopata, del Distrito de Santiago de la Provincia y Región Cusco, 
representada por su GERENTE GENERAL (e.) SR. ING. ELVIS SALAS 
NINANTAY, identificado con D.N. I .  N° 23922026, en lo sucesivo se les 
denominará EGEMSA. 

1 .2 GREEN CARE DEL PERÚ S.A., con R .U.C.  N° 20379037012 ,  con 
domicilio legal en el inmueble N° 648 de la Avenida Revolución, Zona 
Industrial de Ventanilla, Distrito de Ventanilla, Provincia Constitucional 
del Callao, representada por su GERENTE GENERAL SR. 
ALEJANDRO LUIS GAMERO RODR(GUEZ, identificado con D.N . I .  N° 
07802634, en lo sucesivo se les denominará EL CONTRATISTA. 

CLÁUSULA SEGUNDA: ANTECEDENTES 

2 . 1  EGEMSA, es concesionaria de generación de  energía eléctrica de 
acuerdo con la Ley de Concesiones Eléctricas N° 25844 y su 
Reglamento aprobado por Decreto Supremo N° 009-93-EM y se 
encuentra bajo el ámbito del Fondo Nacional de Financiamiento de la 
Actividad Empresarial del Estado (FONAFE). 

2 .2 EGEMSA, de acuerdo con su · Plan Anual de Contrataciones y 
Adquisiciones del Estado del año 201 1  y sus modificatorias, convocó al 
proceso de selección en la modalidad de Adjudicación de Menor Cuantía 
N° AMC-006-201 1 -EGEMSA. El Comité Especial designado para tal 
propósito otorgó, la buena pro a la Empresa Green Care del Perú S.A. 

2 .3  EL CONTRATISTA, antes de la  suscripción del contrato entregó a 
EGEMSA los siguientes documentos: 

2.3.1  Constancia vigente de no estar inhabilitado para contratar con el  Estado 
N° 04933, emitida por el Organismo Supervisor de las Contrataciones 
del Estado, de fecha 7 de marzo del 201 1 .  
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EMPRESA DE GENERACIÓN ElkTRICA MACHUPICCHU S.A. 

2.3.2 Carta fianza No 001 1 -0378-98001 53623-78, emitida por el BBVA Banco 
Continental, para garantizar el fiel cumplimiento del contrato, por la 
cantidad de S/. 40,072.80 (cuarenta mil setenta y dos con 80/1 00 
Nuevos Soles) , en las condiciones de solidaria, irrevocable, 
incondicional, sin beneficio de excusión a solo requerimiento de 
EGEMSA, vigente desde el 1 5  de marzo del 201 1 hasta el 1 5  de marzo 
del 2012.  

2.3.3 Carta fianza N° 001 1 -0378-98001 53631 -7 1 , emitida por e l  BBVA Banco 
Continental, para garantizar el monto diferencial de la propuesta 
económica del CONTRATISTA y el Valor Referencial, por la cantidad de 
SI. 1 3,676.79 (trece mil ·seiscientos setenta y seis con 79/1 00 Nuevos 
Soles), en las condiciones de solidaria, irrevocable, incondicionat sin 
beneficio de excusión a solo requerimiento de EGEMSA, vigente desde 
el 1 5  de marzo del 201 1 hasta el 1 5  de marzo del 2012. 

2 .3.4 Copia de la vigencia de poder del Representante Legal del 
CONTRATISTA. 

2.3.5 Copia de la Constitución de la Empresa del CONT� TISTA. 

2.3.6 Copia del D .N .  l .  del Representante Legal del CONTRATISTA. 

2.3.7 Copia del R .U.C. del CONTRATISTA. 

2.3.8 Código de Cuenta lnterbancario (CCI) del CONTRATISTA. 

2.3.9 Carta de compromiso de renovación de cartas fianza a su vencimiento, 
hasta la conformidad de la recepción de la prestación. 

CLÁUSULA TERCERA: RÉGIMEN LEGAL 

3. 1  E l  presente contrato se regula, por aquel las disposiciones de carácter 
imperativo conten idas en la Ley de Contrataciones del Estado, aprobada 
por Decreto Legislativo N° 1 01 7, en adelante la Ley, y su Reglamento 
aprobado por Decreto Supremo N° 1 84-2008-EF, en adelante el 
Reglamento. 

3.2 Ley No 29666, Ley que restituye la tasa del impuesto establecida por el 
artfculo 1 7  del Texto Único Ordenado de la Ley del Impuesto General a 
las Ventas, e Impuesto Selectivo al Consumo. 

::� 
� �  � 
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CLÁUSÚLA CUARTA: PARTES INTEGRANTES DEL CONTRATO .. . 
' 

4.,1 E1 pres.ente .contrato está conformado por las bases integradas de la Adjudicación de Men6r Cuantfa N° AMC-006-201 t-EGEMSA, la oferta. 
técnico - económica del CONTRATISTA 'Y los documentos. derivados 
del proceso de selección J que estabiezcan obligaciones pata las partes. ' . .  

CLÁUSULA ·QUlNTA: OBJETO. 
s·. 1  Por intermedió del presen

.
tE3 contrato EL CONTRATISTA se obliga ante 

EGEMSA a prestar el .servicio de Transporte y Disposición Final de 
Residuos Peligrosos conforme la Ley General de Residuos y st;J 
Reglamento; de la centrai Térmica Dolores pata y de la Central Hidroeléctrica Machupicchu (Km .  1 22) . 

CLÁUSULA SEXTA� ·PLAZO . .  

6.1 El pla�o de vigencia del presente contrato es de mil noventa y cinco 
(1 095) d fas calendarios, cuyo término inicial es el 21 de marzo del 2011 
y término final el  19 de marzo del  2014, o hasta que se agote el  monto 
contratado. 

éLÁUSULA:SÉPTirv,A: MONTO Y FORMA DE P-AGO 

7.1  

7.2 

7.3 

7.4 

El monto total por el servicio de transporte y disposición final de residuos 
pel igrosos, es de SI. 397,360.28 (trescientos noventa y siete mil 
trescientos sesenta con 28/1 00 Nuevos Soles), cifra que incluye el 
Impuesto Genera l a las Ventas (1 8%) dieciocho por ciento y lo& gastos 
apl icables. · 
El  monto por el servicio de transporte y d isposición final de res.iduos 
peligrosos d� una tonelada es de S/. 3,367.46 (tres mil trescientos 
sesenta y siete con 46/1.00 Nuevos Soles), . cifra que incluye el 
Impuesto General a las V�ntas (1 8%) dieciocho por ciento y los gastos 
aplicables. 

Los montos descritos en los numerales 7. 1 y 7.2 de la presente cláusula, · 
comprende todos los costos establecidos en la propuesta económica del 
CONTRA TI STA. 

Forma de pago: Será a la presentación de la factura por cada servicio 
requerido, previa conformidad del administrador del contrato. 

EGEMSA, por intennedio del administrador del contrato, dará la 
confonn idad del servido y deberá hacerlo en un plazo que no excederá 
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EMPRESA DE GENERACIÓN RÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. �))egemsa 
de los diez (1 O) dfas calendario de prestado el servicio, a fin de permitir 
que el pago se realice dentro de los (1 O) dfas siguientes. 

4.6 El monto indicado es único e invariable hasta el cumplimiento cabal y 
total del contrato ,  salvo que se produzca alguna variación en el 
porcentaje establecido para el Impuesto General a las Ventas en dicho 
caso, las partes suscribirán una adenda a fin de modificar el monto 
contratado en igual porcentaje a la modificación del Impuesto General a 
las Ventas introducido. 

CLÁUSULA OCTAVA: OBLIGACIONES DE LAS PARTES 

8. 1 Del CONTRATISTA: 

8.1 . 1  Cumplir íntegramente con las bases integradas de la AdjudiCación de 
Menor Cuantía No AMC-006-201 1 -EGEMSA para el Servicio de 
Transporte y D isposición Final de Residuos Peligrosos. 

8 . 1 .2 Cumplir con su propuesta técnico - económica. 

8.. 1 .3 Está prohibida la cesión de posición contractual dei .CONTRA TISTA. 

8. 1 .4 Asumir íntegramente, todas y cada una de sus obligaciones de 
naturaleza contractual y legal. 

8.2 De EGEMSA: 

8,2.1 Proveer alojamiento al personal acreditado por EL CONTRATISTA, 
solamente en el Campamento de la Central Hidroeléctrica de 
Machupicchu, durante el tiempo previsto para realizar sus actividades. 

8.2.2 Deberá cumplir con el pago oportuno en la forma y modo descrito en el 
presente contrato, el mismo que contará con el visto bueno del 
administrador del contrato. 

CLÁUSULA NOVENA: GARANTÍAS 

9. 1 EL CONTRATISTA, a la firma del contrato, entrega la carta fianza N° 
001 1 -0378-98001 53623-78, para garantizar el fiel cumplimiento del 
contrato, fianza emitida a nombre de EGEMSA, por el BBVA Banco 
Continental, por la cantidad de S/. 40,072.80 (cuarenta mil setenta y dos 
con 80/1 00 Nuevos Soles), en las condiciones de solidaria, irrevocable, 
incondicional, sin beneficio de excusión a solo requerimiento de 
EGEMSA, vigente desde el 1 5  de marzo del 201 1 hasta el 1 5  de marzo 
del 2012.  
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EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. 

9.2 EL CONTRATISTA, a la firma del contrato, entrega la carta fianza N° 
001 1 -0378-98001 53631 -71 , para garantizar el fiel cumplimiento del 
Monto Diferencial de la propuesta económica del contrato, fianza emitida 
por el BBVA Banco Continental, por la cantidad de S/. 13,676.79 (Trece 
mil seisciehtos setenta y seis con 79/1 00 Nuevos Soles) , en las 
condiciones de solidaria, irrevocable, incondicionada, sin beneficio de 
excusión a solo requerimiento de EGEMSA, vigente desde el 1 5  de 
marzo del 201 1  hasta el 1 5  de marzo del 2012. 

CLÁUSULA DÉCIMA: EJECUCIÓN DE GARANTIAS POR FALTA DE 
RENOVACIÓN . 

1 0. 1  EGEMSA está facultada para ejecutar la  garantra de fiel cumplimiento de 
contrato y/o la garantfa por el monto diferencial de la propuesta, cuando 
EL CONTRATISTA no cumpliera con renovarlas, conforme con lo 
dispuesto por el artícu lo 1 64 del Reglamento. 

CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: DECLARACIÓN JURADA DEL 
CONTRATISTA 

1 1 .  1 EL CONTRATISTA, declara bajo juramento qué se compromete a 
cumplir las obligaciones derivadas del presente contrato, bajo sanción de 
quedar inhabilitado para contratar con el Estado en caso de 
incumplimiento. 

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: EJECUCIÓN Y CONFORMIDAD 

12 . 1  

1 2 .2 

$ 1 2.3 

La administración del presente contrato estará a cargo del Especialista 
en Medio Ambiente de EGEMSA, o quien este designe en su 
representación. En esa condición podrá verificar la calidad, 
características del servicio y en general el cumplimiento de las 
condiciones establecidas en las bases, la propuesta técnica y económica 
del CONTRATISTA, asf como el cumplimiento de este contrato. El 
administrador del contrato puede disponer que se efectúen las 
correcciones de las observaciones que considere necesarias para la 
ejecución del contrato. 

EL CONTRATISTA tendrá derecho al pago de intereses en caso de 
retraso de pago por la demora en dar la conformidad por el responsable 
del contrato designado por EGEMSA, tal como lo establece el articulo 48 
de la Ley: 

De existir observaciones en cada servicio, se consignará un Acta de 
Conformidad, indicándose claramente el sentido de la observación , 
otorgándosele al CONTRATISTA un plazo prudencial para su 
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EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. 

subsanación, en función a la complejidad del servicio. Dicho plazo no 
podrá ser menor de dos (2) n i  mayor de diez (1 0) días calendario. Si 
pese al plazo otorgado, EL CONTRATISTA no cumpliese a cabalidad 
con la subsanación, EGEMSA podrá resolver el contrato, sin perjuicio de 
las penalidades correspondientes. 

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: PENALIDADES 

1 3. 1  S i  EL CONTRA T I  STA incurre en retraso injustificado en la ejecución de 
las prestaciones objeto del contrato, EGEMSA le áplicará una penalidad 
por cada día calendario de atraso, hasta por un monto máximo 
equivalente al diez por ciento (1 0%) del monto por cada tonelada, en 
concordancia con el artículo 165 del Reglamento. La penalidad se 
aplicara automáticamente y se calcu lará de acuerdo a la siguiente 
fórmula: 

Penalidad diaria por Recojo = 0. 1 0  x S/. 3.367.46 Nuevos Soles 
0.40 x 30 dfas calendarios 

Penalidad diaria por Devolución = 0 . 1 0  x SI. 3,367.46 Nuevos Soles 
de Manifiestos 0.40 x 1 5  días calendarios 

CLÁUSULA DÉCIMA C UARTA: RESERVA DE INFORMACIÓN 

14 . 1  EL CONTRATISTA, se compromete expresamente a guardar secreto de 
toda información que tenga acceso en forma directa o indirecta con 
motivo de las obligaciones, actividades que desarrolla para EGEMSA. 
Esta obligación subsistirá aún después de conclu ido el contrato por un 
periodo de veinticuatro meses. Para efectos de la utilización o difusión 
de la información, EL CONTRATISTA, deberá contar con una 
autorización expresa emitida por EGEMSA. 

CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: RESOLUCIÓN DEL CONTRATO 

1 5. 1  S i  alguna de las partes falta al cumplimiento d e  sus obligaciones 
esenciales establecidas en el presente contrato, la parte pe�udicada 
deberá requerir a la otra parte, mediante carta notarial, para que la parte · 
incumplidora tome las medidas para subsanarlas en un plazo no mayor 
de quince (1 5) dfas, bajo apercibimiento de resolver el contrato. Si 
vencido dicho plazo la parte incumplidora no hubiere tomado medidas 
para subsanar d icho incumplimiento, la parte pe�udicada resolverá el 
contrato en forma total o parcial ,  mediante carta notarial. 

6 Av. Machupicchu s/n D 
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EMPRESA DE GENERACIÓN ElÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. 

1 5.2 EGEMSA podrá resolver el contrato por aquellas causas que no estando 
pactadas en este contrato, se encuentren establecidas en el articulo 168 
del Reglamento, que son las siguientes: 

1 5.2. 1 Incumpla injustificadamente obligaciones contractuales, legales, o 
reglamentarias a su cargo, pese a haber sido requerido para ello. 

1 5.2.2 Haya l legado a acumular el monto máximo de la penalidad por mora, 
en la ejecución de la prestación a su cargo. 

Paralice o reduzca injustificadamente la ejecución de la prestación, 
pese a haber sido requerido para ello. 

No será necesario efectuar lin requerimiento previo cuando la resolución 
del contrato se deba a la acumulación del monto máximo de penalidad 
por mora, o cuando la situación de incumplimiento no pueda ser 
revertida. En estos supuestos, bastará comunicar al CONTRA TI STA 
mediante carta notarial la decisión de resolver el contrato. 

1 5.4 EL CONTRATISTA podrá solicitar la resolución del contrato, de 
conformidad con el inciso e) del artículo 40 de la Ley, en los casos en 
que EGEMSA incumpla injustificadamente sus obligaciones esenciales, 
siempre que EL CONTRATISTA le haya emplazado mediante carta 
notarial y EGEMSA no haya subsanado su incumplimiento. 

1 5.5 EL CONTRATISTA y EGEMSA podrán resolver el contrato, de mutuo 
acuerdo, por causas no atribuibles a éstas, o por caso fortuito o fuerza 
mayor, estableciendo los términos de la resolución y se realizará una 
liquidación de los materiales entregados, servicios ejecutados, valores 
recibidos, devengados y de las obligaciones de las partes establecidas en el contrato. 

CLÁUSULA DÉCIMA SEXTA: RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA 

1 6. 1  Sin perjuicio de la indemnización por daño ulterior, las sanciones 
administrativas y pecuniarias aplicadas al CONTRATISTA, no le eximen 
de cumplir con las demás obligaciones pactadas ni de las · 

responsabilidades civiles y penales a que hubiere lugar. 

CLÁUSULA DÉCIMA SÉPTIMA: SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS 

1 7. 1  Las partes acuerdan que todos los confl ictos que surjan, desde la 
suscripción del contrato, sobre su ejecución, interpretación, resolución, 
inexistencia, ineficacia o invalidez, serán resueltos de manera definitiva e 
inapelable mediante arbitraje de derecho organizado y administrado por 
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EMPRESA DE GENERACIÓN ELÉCTRICA MACHUPICCHU S.A. 

el Centro de Análisis y Resolución de Conflictos de la Pontificia 
Universidad Católica del Perú, de conformidad con sus reglamentos 
vigentes, a los cuales las partes se someten libremente, sef'íalando que 
el laudo arbitral es inapelable, definitivo y obl igatorio. El arbitraje estará a 
cargo de un solo árbitro y se desarrollará en la ciudad de Lima. 

CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA: NULIDAD DEL CONTRATO 

1 8. 1  Son causales de nulidad de contrato previstas en e l  artrculo 56 de la 
Ley, por lo tanto, EGEMSA declarará la nulidad de oficio, para lo cual 
cursará carta notarial al CONTRATISTA adjuntando copia fedatada del 
documento que declara la nulidad . · 

CLÁUSULA DÉCIMA NOVENA: DOMICILIOS 

1 9. 1  Para el adecuado desarrollo de este contrato las partes sef'íalan como 
sus domicilios los descritos en la Cláusula Primera, debiendo ser 
comunicado cualquier cambio a la otra parte por vía notarial. 

Las partes señalan que en la suscripción del presente contrato no ha mediado 
ningún vicio de voluntad que lo pudiera invalidar de manera posterior. En señal 
de conformidad lo firmamos ratificando su contenido y comprometiéndonos a 
su fiel cumplimiento. 
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MANIFIESTO DE MANEJO DE RESIDUOS SÓLIDOS PELIGROSOS • AAO 201� 
Sector A N9 002565  

1 .  GENERADOR • Datos Generales '� ·· 
Razón social y siglas: e. C0 c-. H :"-> '� 
Node RUC: 'at. 0'2/ X?·,'�(.)¡ ¡re,·+ IE-Mail: ITeléfono(s): 
DIRECCION DE LA PLANTA (Fuente de Generación) ' 
Av. l 1 Jr. 1 1 Calle l 1 11 ' o fCO (ISC..� c.:r.et C. Á\ NOt/../U f.lf CC/CftJ INo l"t /Y ' /Zl'. 
Urbaoización/Locelidad: !Distrito: Ml!.r:NU Pl G<IVU 
Provincia: IJf'A) r.l...<tA.t,..,n IDiipartamento: c.u�<:.-o C. PO$tal: 
Representanie Leqal: 1 D,N.ÍJL.E. : 
lnqeniero responsable: IDNI 
1.1 Datos del_ Residuo (lleMr para cada tipo de reslduoj 
1.1.1 NOMBRE DEL RESIDUO: �c..c:-1 r6- {):!:,fl() o 
1.1.2 CARACTERISTICAS ... � ... 
a) Estado dei residuo Sólido 1 1 U o u ido [Xj bl Cantidad Total ; I1 .:HU 
e) Tipo de envases 1 

Recloiente Esoecifíoue el tioo\ Material Volumen Gal No de ReciPientes r 1 �· rtr-2../11� 1 N? 'IJJI 1 '-(, Ot:x'') 1 n l  1 r 1 1 - ' 
1.1.3 PELIGROSIDAD (MarQue con un MX" donde corresponda): a) Auto combu$jibilidad D b) Reactivldad D e) Patogenicidad o d) ExplosMdad D 
e )Toxicidad [!) f) Corrosividad D g) Radiactividad D h) Otros: D 
1.1.4 PLAN DE CONTINGENCIA 
a) Indicar la acción a adoptar en caso de ocurrencia de algún evento no previsto 
Derrame DELIMITAR EL AREA PARA EVITAR MAYOR CONTAMINACION Y UTILIZAR KIT DE EMERGENCIA PARA CONTENCION 
lntl�raclón UBICAR LA JNFILTRACION USAR MATERIALES DE CONTENCI N 
Incendio DELIMITAR ELAREA, APLICAR PLAN DE CONTINGENCIA Y LLAMAR A LOS BOMBEROS SI FUESE EL CASO 
Explosión SI FUERA EL CASO ALE�ARSE DEL AREA 1500 MTS. 
Otros accidentes SE ACTUARA DE ACUERDO CON LO INDICADO EN EL PLAN DE CONTINGENCIA 
b) Directorio Telefónico de contacto de emergencia: 

Empresa 1 dependencia de Salud Persona de contacto 1 Teléfono (Indicar código de ciudad) 
AMPCO PERU S.A.C. MARCO VENTO 1 (51 1) 5770165 1 

Observaciones: 1 
2.0 EPS • TRANSPOSTISTA 
Razón social y siglas: AMPCO PERU S.A.C. !No de RUC: 20503141541 

No de Registro y Fecha de Veto. 1 No Autorización Municipal !No Aprobación de Ruta (•) 
EPNK-819.13 1 10/04/2017 1 0413-2003 1 

DiJección: Av. 1 1 Jr. 1 1 Calle l X 1 Predio ubicado con Frente a la Calle 4 !No SIN Mz. �NtQ 
Urbanización: Zona lnduslrlal del Ex .fundo OquendO, Primera Seocl6n de la P81Cl01a R>latica N" 01 1 Distrito: CALLAO 1 Provincia: CALLAO 
Departamento: LIMA 1 Teléfono(s): (51 1)577.0165 1 E-Mail: atenclonalclienté.ampcoperu.com 
Representante Legal: CESAR LOPEZ COLOMA 1 D.N.IJL.E. : 07878458 
Ingeniero Responsable: ANA BEATRIZ CHINCHAY CARDENAS IC. i. P. : 16350 

�-Observaciones: 
Nombre del chofer del vehlculo Topo de vehiculo Número de placa e Ullldad .'\{'):OO.¿ ( J..I¡.OAroA HU.<lnlrA 1 nsrrtreu� 1 n¡:;� - ·¡..o¿� j ..j � � 

REFRENDOS 1 / 1 1 
Generador · Responsable del Ares Técnica del manejo de Residuos ]Firma: !.J /� Nombre: � ,., /l l 
Transporte • Responsable A J. ///1 ,.YA � -¡ 
Nombre AMPCO PERU S.A.C. 'O ...,y""' Fimna: 

Lugar: l:'redio ubli:ado coo Frenle a laC•h4 SIN Mz. HP·HO dola-bx..lnd.,.Jrial dol Ex·Fundo �uendotPrlrnera Seocl6n de .. Ptlf'Oitla RU.tlca N" 01 Pf'OYinctll d.t c.llaq Fecha y hora: 7 1 3.0 DESTINO FINAL 
Tratamiento 0 o � 

Marca la opción que corresponda: Relleno de Seguridad Exportación o 
Razón social Y siglas: CORPORACION MEDIOAMBIENTAL DEL PERU S.A.C. INo de RUC: 205141331131 

No de Registro EPS • RS y Fecha de Veto. N• Autorización Sanitaria N• Autorización MuniciPal Notificación al Pals Importador 
EPNK • 654.11 l 04/11/2015 1 1143.2011/DEPAIDIOESA/SA 1 0136-2007 . 1 No Aplica 

Dirección: Av. [ 1 Jr. 1 1 Calle [X 1 Predio ubicado con Frenta • ls Calle 4 •. (N• SIN Mz. HP-HQ 
Urbanización:! Zona Industrial del Ex-Fundo Oquendo, Prtmera Sec::cl6n de la Pan::eta Rústica N- 01 !Distrito: CALLAO 1 Provincia: CALLAO 
Departamento: UMA 1 Teléfono(s): (51 1 )  5770165 1 E-Mall: gprporaclormtdk•!l1 11romoruoom 
Representante Legal: CESAR LOPEZ COLOMA 1 D.N.I.IL.E. : 07878458 ' 

.Ingeniero Responsable ANA BEATRIZ CHINCHAY CARDENAS IC. I. P. : 18350 
Cantidad de residuos sólidos peligrosos entregados y recepclonados: ll / 1  /J 1 1 

Observaciones: 1 11' ,¡ 
REFRENDOS "' 1 VI/ 4"/ 
EPS-RS Transporte • Responsable Á L /11 JÍ IFimna · f�...J-· Nombre: ,AMPCO PERU S.A.C. .t.+ue;' ¿. s;/ {) 1/ r . ' ) 
EPS-RS Tratamiento Dlspóslción Final ó EC-R$ de Exportación o Aduana • Responsable ¡11 Nombre CORPORACION MEDIOAMBIENTAL DEL PERU S.A.C. Flmna: Predio ubicado con Frente a la Calle 4 S/>1 Mz. HP-HQ de la ZOI1o Industrial del Ex.fundo OquendO, Primera Secclón de 

Lugar: la Parcelo Rústico N' 01 Provincia del Calleo 
REFRENDOS • Devolución del manifiesto generador 1 
Generador . Resoonsable del Area Técnica del mane o de Residuos _IFirma: ·Nombre A 
TransPOrte • Responsable A 1 .l/ / /t/ # 
Nombre: 1 AMPCO PERU S.A.C. /�vs lo V'0�4? '!'� ·  
Lugar: 

1 Predio - con Frente a la Cena 4 SJN M,{HP-HQ de le  Zona lndusltlel del Ex.fundo Oquoodo, P� Secdón de la Parcela Rúatlea N11 01 Provlnda dtll C.aftao 

Fecha y hora: 

Rmna: 1 
Fecha y hora: 

/ 1 f/1} 
/ 1  1 1 1 l 1 1./ � ":>./ f/ffii!ILI L 

. GENERADOR 

� 



Sres. :  

jl ll ll ........ 
Cotización No. 

Cotización N "  1 302084862 
Pág.: 1 

1 3Q2084862 
Favor contactar a: 

EMPRESA DE GENERACION ELECTRICA MACHUPICCHU S.A. Paul Arroyo 

Atención: 
Luis Zea Miranda 
División Mtto. SSEE y LL TI 
Tel. 084-235058- Anexo N" 162 
Cel. RPM #984 608327 

Su Referencia: 

Asunto 

Cliente 

Precios 

Impuestos 

Validez 

Alcance del Suministro 

Forma de Pago 

Plazo de entrega 

Montaje 

Puesta en servicio 

Garantía 

Comentarios 

Esta propuesta contiene 

Su Carta del: Nuestra Ref: 
1 3Q2084862 

Fecha: 

Línea de servicios 24 horas: 51 1 41 55200 
Teléfono: 51 1 4155100 - Anexo 1212 
Telefax: 

51 1 561 3040 
E-Mail: 
paul.arroyo@pe.abb.com 

Lima, 24 - 1 0 - 2013  

SERVICIO D E  ANALISIS D E  CONTENIDO D E  PCB PARA ONCE 
TRANSFORMADORES 

EMPRESA DE GENERACION ELECTRICA MACHUPICCHU S.A. 
Son firmes y están expresados en Dólares Americanos; forman parte integral 
de la oferta nuestros Términos y Condiciones Generales de Sumin istros, 
anexas; que se dan por aceptadas al momento de recepcionar su orden de 
compra. 
Los precios indicados no incluyen el Impuesto General a las Ventas (IGV). 

La presente cotización es válida por 30 d ías a partir de su fecha de emisión 

Como se indica en la descripción y en las condiciones comerciales adjuntas. 

Factura a 30 d ías. 

Extracción de muestras: 2 días útiles, más d ías de viaje Análisis y Reporte: 15 días útiles, después de la recepción de la Orden de 
Compra, de haber aclarado todos los aspectos técnicos y de haber fijado 
fecha para realizar el servicio y de obtener las muestras de aceite en 
nuestro laboratorio. 
No Inclu ido. 

No Incluido. 

Ver Términos y Condiciones Generales de Suministros . 

No está comprendido en los alcances de esta oferta lo que expresamente no 
se ha mencionado por escrito. 

07 páginas 

Nuestros Términos y Condiciones Comerciales Generales de Suministro adjunta forman parte integral de esta oferta. Estas son fijas a menos 
que sean modificadas expresamente por escrito en las condiciones particulares de la oferta en anexo. Las condiciones especiales del 
comprador que sean contrarios a estas Condiciones Generales de Suministro serán válidas solamente con nuestra aceptación por escrito. 

Av. Argentina 3 1 20 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 
Lima 1 00 - Perú 
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ABB S.A. 

Teléfono: +51 1 41 5 51 00 
http://www.abb.com/pe 

E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Fax:+51 1 5612902 
+51 1 561 3040 



jl ll ll .. , ...... 
PROPUESTA TÉCNICA 

Cotización N" 1 302084862 
Pág.: 2 

SERVICIO DE ANALISIS DE CONTENIDO DE PCB PARA ONCE TRANSFORMADORES 

1 ) Alcances Generales: )> Transporte de nuestro personal y envases necesarios para el proceso de extracción hacia las 
instalaciones del cliente. )> Análisis del aceite, según muestras extraídas, correspondiente a contenido de PCB. )> Elaboración de I nforme Técnico indicando los resultados de los análisis. 

1 1 )  Actividades a Desarrollar en el  servicio : 

POS 01 : ANÁLISIS DE CONTENIDO DE PCB. 
Análisis de Contenido de PCB, bajo la Norma ASTM D-4059 Compuestos analizados 

)> El análisis de PCB (bifenilos policlorados), es una prueba cuantitativa, que nos permite 
determinar la existencia de compuestos dorados que pudieran haber contaminado al 
aceite. 

ABB S.A. 
Av. Argentina 3120 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 

Teléfono: +51 1 4 1 5  51 00 
http://www.abb.com/pe 

E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Fax:+51 1 5612902 
+51 1 561 3040 

Lima 1 00 - Perú 



jl ll ll .......... Cotización N" 1 302084862 
Pág. :  3 

PROPUESTA ECONÓMICA 
PRECIO VALOR VENTA 

POS DESCRIPCIÓN U.M CANT. UNITARIO 
US$. TOTAL US$. 

1 ANÁLISIS DE CONTENIDO DE PCB. Unid. 1 1  1 00.00 1 , 1 00.00 

VALOR VENTA TOTAL US$. 1 , 1 00.00 
Los precios no incluyen ei i.G.V. (1 8%) 

NOTAS: • El precio cotizado para este servicio, es tomando en cuenta lo requerido por el cliente. • Los precios son válidos considerando el lote completo de la Cotización. • El Cliente será responsable de: � Corte de energía efectiva para ABB S.A. cargo del cliente, de ser necesario. � Se encargara de las desconexiones y conexiones de los terminales de AT y BT, de ser necesario � Proporcionar un ambiente para el almacén de los equipos y herramientas � Proporcionar un punto de alimentación de energía eléctrica en 220 ó 380 ó 440 V AC 60 Hz, para una 
carga de 1 00kW, para nuestros equipos que se dispondrá para el servicio, en caso de ser necesario. • El Corte de energía en la zona de trabajo correrá por cuenta del cliente, de ser necesario. • ABB S.A.,  se encargará de extracción y envió de las muestras a Laboratorio - Lima. • El cfiente coordinará todas las facilidades del caso para el ingreso de nuestro personal a vuestra planta, asf mismo 

proporcionará todos los trámites de autorización para la ejecución del servicio. • Nuestro presupuesto no considera otros trabajos ni suministros que no estén considerados en nuestra oferta, de lo 
contrario será considerado como costos adicionales previa coordinación con el Cliente. • La presente cotización ha sido elaborada en base a consideraciones normales para este tipo de servicios y de 
acuerdo a la información técnica proporcionada por el cliente. • Para el caso en que el personal esté en el lugar de trabajo pero que no se encuentre laborando por causa no 
imputable a ABB, estas serán facturadas como dfas normales lo siguiente: ./ Costos de horas hombre (Se considera el costo de personal por dfa US $ 450.00) ./ Gastos de alojamiento, afimentación y transporte local de nuestro personal .  ./ El horario normal por dfa es de 8 horas de lunes a viernes, de 8:00 a.m. a 1 7:00 p.m . ./ Todo servicio prestado fuera del horario normal, sábado, domingo y feriado se considerará como horas 

extras . ./ Los gastos que adicionalmente se hicieran por estos conceptos, serán considerados en la liquidación final 
más gastos administrativos. • ABB S.A. no acepta penalidades por demora en la entrega que no hayan sido previamente pactadas y aceptadas 

por escrito, asimismo, no acepta el pago de lucro cesante, ni daños consecuenciales por los servicios y/o trabajos 
realizados. 

A la espera de vuestras gratas noticias, quedamos de ustedes. 

Atentamente, 

Av. Argentina 31 20 - Lima 1 
Apartado Postal 3846 
Lima 1 00 - Perú 

Camilo Collazos 
Gerente de PPTR 

ABB S.A. 
Teléfono: +51 1 415 51 00 

http://www .abb.comlpe 
E-mail: abb.peru@pe.abb.com 

Paul Arroyo 
Ejecutivo de Ventas 

Fax:+51 1 5612902 
+51 1 561 3040 



Vidal Carlos 

De: Zea M iranda Luis 
Enviado el: 
Para :  ce:  

Jueves, 1 4  de Noviembre de 201 3  1 1 :00 a .m .  
Magaly Ben ites (magaly.benites@pe.abb.com) 
Vida! Carlos; Llancay Cjuiro Walter 

Asunto: 
Datos adjuntos: 

Resultado de analisis Contenido de PCB muestreo adicional a la OSE -1 3-028- EGEMSA 
1 3Q2084862.pdf 

Est imad l ng. Magaly: 
Buenos d ías, com o  conversamos allá en Lima te agradeceré nos envíes una l ista de los transformadores adiciona les 
a los a lcances de la orden de servicio que tuviste a bien atendernos en las fechas u lt imas, por las referencias 
sabemos que son 1 1  transformadores pequeños y/o fuera de servicio entre Cusca y La Central Machupicchu.  
Sin otro pa rticular quedo a la espera de tu respuesta 
Cord ia lmente 

Luis Zea Miranda División Mtto. SSEE y LL TT 
>rel.  084-235058- Anexo NO 162 

Cel.  RPM #984 608327 

De: Claudia Reyna [mailto:claudia .reyna@pe.abb.coml 
Enviado el : jueves, 24 de octubre de 2013 05:04 p .m.  Para : Zea M iranda Luis CC: Tommy Cordova; Paul Arroyo; Magaly Benites 
Asunto: Re: Fw: COTIZACION toma muestras para analisis de PCB- facturacion separada de Orden de servicio 
EGEMSA 

Estimado Luis,  

Adjunto cotización sol icitada. 

>aludos Claudia Reyna 
PRACTICANTE PREPROFESIONAL .. l ll ll PE _lllli· J· Phone: +51-1 -41 55100 
Telefax: +51-1 -561 3040 
email: claudia.reyna@pe.abb.com 

From: Magaly Benites/PEABB/ABB 
To: 
Date: 

Tommy Cordova/PEABB/ABB@ABB_PEABB,  Claudia Reyna/PEABB/NONABB@ABB_PEABB,  
23/10/201 3 04:40 p.m. 

Subject: Fw: COTIZACION toma muestras para a na lisis de PCB- facturacion separada de Orden de servicio EGEMSA 

Estimados : 

Favor de cotizar el anál isis de PCB que solicita el cl iente, considerar solo el anál isis pues no se cobrara costo por 
movil ización porque ya esta incluido en la OC ganada 

1 



Saludos Magaly Benltes 
Oil Laboratory Manager 
ABB S.A. ... 11 11 ��WER TECHNOLOGIES ,., •• •• Phone: +51-1 -41 55100 ext. 1 263 
Telefax: +51-1-561 -3040 
Mobile: +51 -993573309 
email: maqaly.benites@oe.abb.com 

---- Forwarded by Magaly Benites/PEABB/ABB on 23/10/201 3  04:33 p.m. ----

Froni: 
To: 

lea Miranda Luis <lzea@eqemsa.com.pe> 
Magaly Benites/PEABB/ABB@ABB_PEABB,  Ce: 

Date: 
Paul Arroyo/PEABB/ABB@ABB_PEABB, Carlos Gonzales/PEABB/ABB@ABB_PEABB, "Quispe Aymachoque Javier'' <jguispe@eqemsa.com.pe> 

21/10/201 3 04:28 p.m. 
Subject: COTIZACION toma muestras para analisis de PCB- facturacion separada de Orden de servicio EGEMSA 

Estimada Ing. Magaly: 

Un gusto saludarla y a la vez pedirle -de acuerdo a lo coordinado telefónicamente- cotizamos lo siguiente: 

Toma de muestra de aceite para descarte de contenido de PCB de: 

05 transformadores pequeños de distribución tanto en Cusco Dolorespata como en Cachimayo: (02 
fuera de servicio, 0 1  de 1 60 KVA en servicio 1 0,5 Kv sin tanque de expansión, 02 en baja tensión en 
servicio). 

06 transformadores pequeños en la Central de Machupicchu: (04 de 1 0,5 Kv en servicio, 01 en Baja 
tensión, O 1 fuera de servicio). 

La toma de muestra se haría aprovechando la presencia de su técnico de muestreo que con motivo de 
nuestra orden de servicio (en trámite) está por salir a nombre de ABB. 

El pago por ese servicio seria con factura separada de la orden de servicio 

El método de prueba podría ser el cromatográfico o mejor aún el de KIT de coloración (el mas económico). 

Le consulto si es posible que nosotros extraigamos la muestra y se la alcancemos bajos sus instrucciones. 

Los resultados son para alcanzar a solicitud del ministerio del Ambiente para evaluación ambiental 

Sin otro particular quedamos a la espera de su pronta respuesta 

Atte. 

Luis Zea Miranda 
División Mtto. SSEE y LL TT 

Tel. 084-235058- Anexo N° 1 62 

2 


